﻿UNiVERSITATEA„AL I CUZA" IAȘI FACULTATEA DE FILOLOGIE CONSILIUL ASOCIAHEI STUDENȚILOR COMUNIST! * f f CâIETELE COLOCVIULUI NATIONAL STUDENȚESC n IX IAȘI 1938 Volumul al1 nouălea din CAIETELE EMINESCU '''-cuprinde majoritatea lucrărilor prezentate la COLOCVIUL NAȚIONAL STUDENȚESC ІЛІНАІ EMINE3CU", ediția а ИѴ-а, desfășurat la Iași, între 26 șl 29 mei 1989 - Textele au fost pregătite pentru multiplicare de un colectiv de la Facultatea de Filologie a Universității *A1,I Guaa,:, format din lector dr Dumitru IRIMIA șl studenții Irina ANDONE, Ionela GEANA, Gabriela HAJA și Mihaela IACOBESCU, Pmf fir Ștefan MOTTBABU > Universitatea Timișoara a m i h e s c и (Comentarii filologice) ^Conferința expusă ia deschiderea solemnă a lucrărilor colocviului A vorbi despre Emiuescu par© a nu nai fi cu putință alt-fel decît- pășind pe cărări bătătorite de un secol și mai bine încoace 3i totuși, ni-1 readucea mereu în minte și în actualitate nu scoțîndu-l din uitare- ci pentru a răspunde unei necesități interioare și spre a ne îndeplini o datorie? unei necesități de a ne întâlni încă o dată și de fiecare dată cu simbolul cal mal înalt al spiritualității noastre naționale, și din datoria de a ne împărtăși dl- ea, întărindu-ne puterile ființei din сеее со geniul său ne-a lăsat moștenire în scurta și scînteietoarea lui existență printre noi Dincolo de ce a-a scris și se va scrie despre opere, poetului, contactele și confruntările de acest fel dintre, cei mal buni studenți filologi din țară, pe care Universitatea din Ieși le-& inițiat și continuă eă le găzdul ască an de an, sînt și ele o dovadă a interesului viu păstrat pentru creația eminesciană Ceea ce aș dori să spun în cele ce urmează s-ar putea nunii comentarii filologice pe marginea poeziei lui Emineecu Le voi alătura și cîteva observații stilistice Pentru aceasta, voi transcrie mai întîi un fragment dlnti—e scrisoare adresată de poet, în 1873, lui lacob Negruzzi, la Iași, însoțită de patru poezii trimise spre publicare "Convorbirilor" Acestea erau: Povestaș codrului, Povestea teiului Singurătate șl Departe sunt de tine, Bminescu acrie aici despre sine că eate "scriitor de ocazie", iar dacă a crezut de cuviință să aștearnă pe hîrtie "puținele - 2 - momente ale unei vieți destul de deșerte și de neînsemnate" înseamnă, afirmă el, că le-a crezut vrednice de aceasta Cît despre forma poeziilor, dacă redacția va socoti că ea este imperfectă "e mult mai bine ca versurile trimise să nu se publice niciodată" Si în continuare adaugă« "In orice caz eu n-am vrut aă le dau o formă ridicolă, și dacă sunt greșeli, eu din parte-mi am cînt&rf t orice cuvînt " Urmează apoi rugămintea stăruitoare de a se ține seama de o întreită dorință și anumet"i Să nu se scnlmbe nimic din ceea ce am scris, căci, îndată ca ies tipărite cu iscălitura mea, răspunderea greșelilor mă privește pe mine 2 Să se tipărească tuspatru o dată 3 Să nu aibă în marginii* putinții nici o greșeală de tipar""’" Memorabilă această mărturisire a sentimentului de răspundere cu care cuvintele au foat cumpănite înainte de a intra în vers, de unde și dreptul autorului de a nu face concesii ingerințelor de nici un fel din partea celor străini de text Si apoi avertismentul în legătură cu greșelile de tipar, izvorît din teama de a nu se altera, de a nu se strica un anumit tipar formal,o geometrie a expresiei originare, imaginată de poet ca fiind singura ce trebuie să poarte și să păstreze maree gîndirli șl a modelării el lingvistica» Prima dintre cele trei condiții i-a fost îndeplinităt toate cele patru poezii au fost publicate în numărul din 1 mar-tle, 1S78, al revistei Probabil că șl celelalte două, căci textul poeziilor smintite nu prezintă dificultăți filologice Bni-nescu era totuși îndreptățit, ae vede, să-și ia precauțiile necesare, deoarece în revistele vremii, deci și în "Convorbiri", greșelile de tipar nu constituiau o excepție Voi ins' jnțla - 3 - asupra acestui lucru, fiindcă el ține da acuratețea filologică a unui text tipărit, cerință preliminară esențială, în afara căreia exegetele ulterioare de orice fel, o dată ce se situează alături de litera manuscrisului, an au cna evita riscul do a a-luneca pe lingă spiritul opex^ei Voi lăsa le o parte lecțlunile mai vechi din textul eminescian, cum e substantivul clnieae, în loc de cinismu, din Scrisoarea IITî "La Paris în lupanare de ?i-РІзвіе și de lene”» forma greșită de plural s-a menținut în toate edițiile anterioare, Inclusiv în ediție Perpessioiua, vol X, din 1939, ca și în volumul Poezii» apărut sub îngrijirea aceluiași, în 1958 Desigur, interpretarea na ar avea de suferit da pe urma confuziei dintre pluralul și singularul substantivului respectiv, Situația nu mai e aceeași cînd citim în edițiile mai vechi, cărora li se adaugă și de data aceasta monumentala ediție Perpessicius, și tot în Scrisoarea XII, arabi în loc d® aeabis "Cad arabii ca și pîlcuri risipita pe cîmpie" Abia în volumul al IXI-lea de Poare (1943) eruditul filolog [ rectifică £n aparatul critic pe arabi în asabl, variantă adoptată și în edițiile ulterioare Dar poate că cea mai stînjenitoare lecțiune s-a strecurat pînă nu demult în Se bate miezul nopții Poemul intitulat astfel a fest introduse, cum se știe, de Maioreseu în volumul Poeeli, editat da el în 18S3 Să ni-1 • reamintim» "Se bate miezul nopții în clopotul de-aramă Si somnul, vameș vieții, nu vrea să-mi ieie vamă Pe căi bătutș-adesea vrea moartea să mă poarte 2-asemăn între-olaltă viață și cu moarte» Ci cumpăna gîndirii-mi și azi nu se mal schimbă, Căci între amândouă etă neclintita limbă* - 4 - Cel de al treilea vers 8 ”?e căi bătute-adesea vrea moartea să mă poarte" cuprinde, orlcît ara concede unui poet dreptul de а вэ a-ccperi cu ambiguitate, un nonsens8 moartea nu ne "poartă” aleă ieri, ea nu no poate duce decit în neființă, din clipa cînd lu-îndu-ae în etăpînira, ne interzice orice alt drum (De altfel, substantivul ее repetă în versul următor, dar da data aceasta fără a contrazice logica) In realitate, cura a arătat D Murăra-șu* , cuvîntul cu pricina trebuie citit, mintea, și atunci lucru- 3 vile as clarifică Oricine știe că termenii care țin de cîmpul conceptual al gândirii (gând, cugetare, minte) fac parte din lexicul fundamental el poeziei lui Eninescu, de unde și dimensiunea reflexivă a liricii eale Asupra acestui aspect voi reveni Dar inadvertențele nu se opresc aici, ele atingând șl un nivel mai ridicat al dificultăților filologice lintea prea obișnulți cu farmecul poeziei lui Etnlnesou pentru e mai băga de seamă uneori incongruența ocmantlcă a unora dintre versurile poetului Ele se datorează nu mal puțin greșelilor tipografice, sau lecțiunilor divergente, despre сага a fost vorba, numai că urmările lor atîrnă mai greu din perspectiva interpretărilor ce 11 se pot da Mă refer la Floare albastră, dar nu la mult și îndelung controversatul vers final» "Totuși este trist în lume® sau "Totul este trist în lume", despre care "grara-maticl certant et adhuc sub indice lis est®, ca să mă folosesc de cuvintele lui Horațiu, ci la strofa apărută, în varianta următoare în "Convorbiri literare", VII, 1 aprilie 1Ѳ73» "Acolo-n ochi da pădure, Lingă bolta cea senină Si sub trestia cea lină Vca ședea î» foi de mura” - 5 - btrofa в fost publicată îr acu&stă formă în edițiile Madoresau, I Scurta și M Dragomiieectt Йа este prea grâu aă sa obae/'ve că versurile al doilea șl ti treilea contrazic așteptarea nnaavrS despre posibilitatea reprezentării îa acest fel a faptelor întâlnesc și coexistă la Sninescu sub semnul naturii lor paradoxala 3ste vorba de oximoron, procedeu stilistic tranamis de retorica antichității 9i care se bazează pe asocierea dintre doi termeni semantic contradictorii MM voi hazarda să afirm ca oximoronul nu este atestat pînă la Snineacu decît, poate, cu totul sporadic și tot astfel cupă el, Probabil că nici unul dintre poeții de dinainte și de după Eminescu nu și-a trăit atît de dramatic unele stări de suflet su-blimîndu-le pe treapta înaltă a intensității lor, încât să poată rosti cuvinte ca acestea din care străbate, venind de foarte departe, ecoul invocărilor din vechile imnuri ale înțelepților Indiei i "Suferință tu, dureros de dulce" Asocierea în chip neașteptat dintre cei doi termeni, atît de frecventă în lirica lui 12 înalt s-ar putea întocmi un inventar bogat al ideii de stranie beatitudine, avîndu-și rădăcinile în sentimentul de nedespărțit al durerii ce o însoțește și din care crește, vq namS- 16 ne una dintru temele fundamentale ala exegetei eminesciene Dar poezia, marea poezie nu-și trage substanța ila speculație filosofică în sine, și nici din acribie filologică, ci din «editați® existențială prinsă și supusă în plasma formelor verbale, devenite prin har o estetică implicată, щ cod de valori receptat astfel, adică pe lungimea de undă care ie este proprie, Emlnescu a scos din materia primară a limbii efecte de poeticitate unică, lăsî nd să alunece cuvintele în unduiri somptuoase, alteori înlănțuindu-le în ritmuri aspre și tumultuoase, ori errtrăgînd sevele purității lexicului popular pentru a le prefac? în succeaiuni de silabe de o muzicalitate pe care limba românească n-o cunoscuse pînă la el, Kxlstă la Emtnescu verauri care cântă, acria Ibrăileonut "Iară tei ca щяога lată și cu flori pîiiă-n pămînt, A înspre apa-ntvrie cată lin ее scutură de viat" Se poate spune că sînt în poezia sa ți versuri care strălucesc pătrunse de o lumină diafană și tainicăs “Cînd torsul s-aude 1-al vrăjilor caier, Argint e pe ape și aur în aer” Altele, străbătute de freamătul naturii, aînt tăiate parcă în fețe limpezi de diamante "Se clatin visătorii copaci de chiparos Cu renurile negre uitîndu-se în jos" Uneori,ți de atîtea ori, ele sînt făcute din repetiții savan- 17 ta, aici poate cu reminiscențe din Pindars 5) Perpessicius, М Ешіаазси, Onare, I, p 34O Controversa nu s-a încheiat aici Traian Costa a propus restituirea formei din "Convorbiri", dar cu modificarea lui boltă în baltă (versul 22 din Floare albastră, în "Limba română, 1962, nr 5, p 595-599) 6) G Ibrăileanu, Istoria literaturii moderne (Bpoca Conacbi), în Poare VII Ediția critică de Rodioa Rotaru și Al Piru, Editura «inerva, 1979, p 248 7) Iorgu Iordan, Observații cu privire la limba poeziilor lui Entinescu, în Studii eminesciene, В P L, 1965, p 532 Poate că singurul cuvînt inexistent pînă atunci în limba română cute totuși a încifra din Bpigonii, pentru care nu știu să existe un model într-o altă limbă 8) Loc cit - л 9) Amado Alonso, Materie SL formă în poezie In românește de An-gela Teodorescu-Martin, prefață de Mihai Zamfir, Editura Univers, 1982, p 39 10) V Fontanier, Figurile limbajului Traducere, prefață și note de Antonia Constantinescu, Editura Univers, 1977, p 285-290 Cf ș i H Morier, Dictionraire de poâtique et de rhetorique,Pari в PUF, 1961, p 20 11) Traducere de Jean Louis Courriol,în M Eminescu, Poâsiee,Editura Cartea Românească, 1987 12) Vezi Dumitru Irimia, Liabejul poetic eminescian Editura Junimea, 1979, p 346-349 Cf și Ioana ffin Petrescu, Emineecu Modele cosmologice și viziune poetică, Editura Univers, 1978, în special p 191-197 13) Trec pesta deosebirile semantice și stilistice mult prea subtile pe care le atribuie Edgar Papu acestor termeni în eruditul eseu C-îndire ei gir d din Poezia lui aninaacu, Editura Junimea, 1979, p 234-247 14) Edgar Papu, op cit , p 66-67 15) G Topireaanu, Pe un volum de Bmineacu, în "Viața Românească" 1912, nr 12, articol reprodus în G Topîrceanu Scrieri, II ediție alcătuită de Al Săndulescu, Editura Minerva, 1983, р ЗоЗ 16) V Tudtor Vianu, Voluptate și durere, în Studii de literatură română Editura Didactică și Pedagogică, 1965, p 253-29o 17) Vasile Воgrea, în Semantism românesc și semantiem balcanic, studiu publicat postum în Omagiu lui I Bianu, București,1927, p 51-69, afirmă, în nota de la p 52, rectificînd o afirmație a lui A Philippide, că imaginea din versul lui Eminescu citat mai sus se găsește la Plndar, în Pythica a VIII-a,într-e formă - 15 - арго epa ^^Uj/QȘ , "vieul unei tmbre e ошиИ Cf și același studiu republicat Іа Vaeile Boarea, Pagini iatcrd-no~filologie» cu o prefață de acad , Conetantin Dad^oviciu (Ediția Îngrijită, studiu introductiv și indice de Slrcea Bcrcilă și Ion Siărli), Editura Dacia, 1971, p 139-152, nota menționată la p 148 Aceeași apropiere la C SoIbuș, Fo в ț-au дгеa i i sanini? "Monitorul oficial** și Impxdfflariile «teiului, Іиргітегіа Centrală, București, 1933, p 13-14, Soineecu pare eă o fi cunoscut indirect, din Schopanhauor (v Kurăxvxșu, op cit ■ p lâc) SECȚIUNEA I RMINE5CU; ЫКЕЛ SI POEZIE Ovidiu NIMICEAU (Iași) Sanda CCRDOȘ (Cluj), Codruța GAVR1L (Iași) Ion BUZERA (Craiova), Mihaela CERNĂUȚI (Iași), Paul HITICAȘ (Cluj), Laura PAVEL (Cluj), Carmen ION (București) Stud Gvidiu HIMIGEAN Anul IV, Iași LIMITĂ LIMBAJULUI POETIC Limitele cu care luptă omul conștient de condiția aa tragică în Lume aînt puse într-о relație esențială cu limba Mediator între om și transcendență, limba se transformă ea însăși în limită Casă a omului, cum ar spune Heidegger, limba devine o închisoare a omului Adăpostește, dar împrejmuiește Piința Pare a fi spațiul armonic gîndit de Platon - și chiar este, cu amendamentul că zeii lui sînt inconștienți dincolo de hîrtie Poetul trăiește limita limbii în arta sa Contradicțiile generate de confruntarea cu universul ее continuă în poezie și par a "îngheța” acolo Dar, dacă ar fi numai atît, poetul s-ar sustrage condiției tragice; mișcarea lui sufletească, îm~ binînd ideile și viziunile într-un logaritm strict estetic, ar r-spunde legilor unei lumi scoase de sub zarea limitei, cam în felul în care înțelegea G Călinescu lucrurile "Poezia nu e compusă din idei ce au nevoie de cuvinte ( ), ci este ea însăși o mișcare sufletească de anume soi, în care idei, vi zi uni, senari, elementele noastre într-un cuvînt, lovite de o altă temperatură, cad în cristale fantastice, sub regimul unui număr ciudat și ocultCI Luate în sine, prin analiză, ideile sînt teoretice sau practice, eu adică o utilitate spirituală, cristalul în sine este gratuit "«) Criticul ignoră că ideile nu sînt numai teoretice ori practice, dar și poetice, implicînd "gratuit în sine cristal" e obiect estetic fără pondere ontică 31 convine regulilor artei, ce-i conferă consistență, hsa îl izolează Din dorit loc al dialogului, poemul se transformă într-un exponent de lux Poezia ne-ar interesa doar tangențial, n-ar mai însemna fermentul esențial al existenței noastre, grație căruia ne așezăm șu-îlețegțe acțiy față de lume Din cele afirmate reiese că poezia înseamnă limbă numai dacă limba este un fenomen originar In viziunea heidegge-riană găsim acest înțeles: "Omul vorbește abia atunci și numai în măsura în care el vorbește din interiorul limbii, ascultînd vorbele pe care ea i le adresează "(2) Insă limba este un feno- - 20 - men originar ele grad secund Sa a devenit temeiul treptei culturale - omului Sin bun sălbatic al naturii omul a evoluat pînă La tadiul de bun sălbatic al limbii, regăsind astfel un iluzo-r - aradis Importanți filozofi, precum Heidegger sau, la noi, Constantin Koica, s-au mulțumit să fie locuitori fericiți ai limbii, anulîndu-și dimensiunea tragică Poeții cu adevărat mari, ca și gînditorii cu adevărat tragici, descoperă limba (poezia și cugetarea) drept o lume se-cundă, generatoare de tensiune în ordinea tragicului De aceea, poetul se găsește față de limbă într-un raport existențial; i se încredințează, se smulge din tsrîmul ei și se reîntoarce la ea, alternând încrederea nemărginită cu suspiciunea sau revolta S ; cren nota cu îndreptățire; "On ne retirre pas sa confiance aux r ots, ni on ne l'attente a leur securi te, sans avoir un pied dans l'abîme "(3) iste greu de explicat cum unui gînditor de cu-rinderea lui artin Heidegger i-a scăpat latura tragică a condiției poetului, deși ceea ce scrie despre HSlderlin aproape că impune cu forța evidenței o asemenea înțelegere; "Poetul însuși stă între zei și popor 31 este cel aruncat în afară - afară,în acel Ș2ațiu ințerrieciar, între zei și oameni |Ț J Neîncetat și din ce îr- ce mai £reu și mereu mai simplu, porninu de la bogăția imaginilor ce-1 asaltau, Holderlin și-a dedicat cuvântul poetic acestui spațiu intermediar Acest lucru ne determină să spunem ci el este poetul poetului "(4) A fi un "poet al poetului" înseamnă a te raporta, ca poet, la рторіа-ți condiție,deci, impli- A cit, la ргоргіа-ți artă înseamnă a sesiza condiția tragică a existenței în limbă A In Mihai Șmineșcu Ințer2rețări II(5) criticul Mihai Drăgan se oprește asupra personalității creatoare eminesciene, identificîndu-i originea, cu o formulă nu îndeajuns precizată, ia disperare (ca expresie a condiției tragice); "Tocmai aceste contradicții și constrângeri ale epocii sale, resimțite întotdeauna la oroporții cosmice de poet și de gînditor, duc la o a-titudine ce se poate rezuma într-o singură propoziție - congti-=-SÎ& &?-5±£5t£i*i 2Î § 52Slliu £2S21ii31â Beanțului înșu§ijL iată rii±2£ ța-£iî21 creații emine2ciene- (s a ) Disperarea, ca expresie a conștiinței tragice, devine fermentul neobișnuit de pro- 21 - ductiv al creației sale"(6) După ce pătrunsese cu finețe analitică raportul creatorului cu istoria, după ce stabilise cauza dinamismului lăuntric eminescian în natura demonică și titanică a poetului, criticul ezită să pună punctul pe "i", înțelegînd creația lui Eminescu drept un loc paradisiac се-și ignoră în adînc rădăcinile Disperarea și condiția tragică, prezente, în viziunea criticului, în lupta poetului cu istoria și transcendența, ar dispărea atunci cînd Eminescu se raportează la creația ca atares Eminescu și-e creat o lume a vișului (s a ), a imaginarului poețic (s a ), un (s a ), în care totul este redimensionst și structurat după o ordine nouă,aceea a fanteziei sale nrieșestî (s a ) (7) Г-ihai Dragan nu are în vedere, în acest context, ca "fantasia" deține, la Eminescu, o funcție ontică și de cunoaștere , că e filosofie în înțelesul originar al cuvîntului î "lucire de înȚelepciune" "Fantazia" eminesciană s-a extins ce toate căile posibile, inclusiv visul, care l-a proiectat pe poet în lunea armonică de tip platonician, însă n-a scăpat vreodată de sub controlul inteligenței active (ncuș poiețiccs), cu cere se și identifică Exegetul nu ține seama de aceasta, deși în cuprinsul studiului f cuse observații fundamentale în privința structurii sufletești a lui Eminescu: "Este sigur că îndoiala (s n ) și Scepticismul (s n ) sunt elemente esențiale și, totodată, о£І£і£‘2-Г£ (s n ) ale structurii sufletești e lui Eminescu, alături de rigoarea extraordinară a spiritului său și de o dispoziție, vădită, în adolescență și în prima tinerețe, de a ieși din sine însuși spre a comunica pasionat cu cei din jur" • Reținem îndoiala și scepticismul drept elemente originare ale personalității lui Eminescu Insă cum se potrivesc cele două dimensiuni unei afirmații ca următoarea! " creația, ca o evadare din contingentul dereglat fle răul (s a) istoriei, esre un vis oaradisiac (s e ), un via poetic (s a ) un^strai de purpură și aur peste țarina cea greaS^Eoifonii^, o imagine colosală a eternității Că una dintre nostalgiile permanente ale poeziei lui Eaainescu a rămas universul armonic, în care să fie posibilă reintegrarea sinelui - iată un adevăr ce nu mai trebuie demonstrat 22 - Jar abia acest univers este un "vis", în timp ce creația devine aniar purtătorul lui, care, limitîndu-1 la limbă, la textul poetic, îl anulează Ia naștere aici un conflict mult mai însemnat decît acela dintre creație și istorie E vorba de conflictul dintre creație și esența ei în acest fel creația, poezia, se dezvăluie ca un loc al tragicului, unde lupta cu limita renaște din ceea ce părea să fie propria ei cenușă, " ihai Drăgan are intuiții juste pe care și le relativizează prin absolutizarea unei laturi e creației e-minesciene: " aspirația atotputernică a spiritului său demonic și titanian rămîne deva pururi absolutul (s a ), integrarea în transcendent, într-o zonă a superiorității ce nu înseamnă altceva decît eternitatea creatorului de geniu” (10) Absolutul, pentru a nu decădea din condiția sa, e necesar să rămînă continuu o "aspirație", un drum pe care te afli mereu Cei pătrunși în raza lui nu au odihnă, și acest* a fost cazul lui Etainescu As-pirînd absolutul vieții, Eminescu nu a putut ignora absolutul creației A Insă^la Eminescu nu mai poate fi vorba, în ultimă instanță, nici măcar de "credința în universul construit“(11), deoarece poetul știe că este vorba de un uni vers mediat de limbă, oricît ne-ar stăpâni aceasta, oricît ar încerca să-și depășească - asociindu-și melos-ul - condiția tranzitivă sau impersonal reflexivul "Un semn abia ce poate, ce distaina? Din chinul nostru vorbe ce arăt? lieputincioase sunt semnele-oricare Се-arată fața mării ce-i în mare?( ) Pe ce domnim? Pe cifre și pe semne "(12) Eminescu devenise conștient de faptul paradoxal că limba rămînea intervalul opac dintre sine și o transcendență iluzorie Un interval opac, dar, totuși, singurul loc al ființării poetice, singurul instrument (în sens orfic) prin care putea fi încercată o ieșire din împresurarea propriei condiții Eminescu găsește o cale de a atrage transcendența și de a se identifica pe deplin cu e* In loc să se îndrepte explicit spre dincolo, el se - 23 - întoarce și caută dincoace Dacă limba nu îi putea da "cheile cerului", îi poate deschide "porțile pămîntului", căci se afunda în trecutul națiunii care o vorbește Insă în gradul de generalizare a sentimentului național se regăsește - spun filosofii (ef C Ncica - Sentimentul românesc al Ființei) - pulsul Ființei Bminescu încearcă să atingă izvorul spiritualității românești, aplecîndu-яе asupra limbii noastre căreia 5 se încredințează, în așteptarea revelației; "Nu noi sîntem stăpînii limbei, ci limba e stăpîna noastră Precum într-un sanctuar (s n ) reconstituim piatră cu piatră tot ce-a fost înainte - nu după fantezia (aici cu sensul de fantasterie n n ) sau inspirația noastră momentană - ci după ideea în genere și în amănunte (s n ) - care a predomnit la zidirea sanctuarului - astfel trebuie să ne purtăm cu limba noastră jecmănească Nu orice inspirație întâmplătoare e un cuvint de-a ne atinge de această gingașă șl frumoasă zidire, în care poate că unele cuvinte aparțin unei arhitecturi vechi dar în ideea ei genere-lă- este însăși floarea sufletului etnic al românimi!" (13) însemnarea aparține perioadei bucureștene, cînd, conform Ioanei Dm îetrescu, Sminescu ar fi fost sub influența modelului cosmologic kantian Dar rîndurile citate mărturisesc, încă o dată, organicitatea gîndirii eminesciene Eminescu nu renunțase la ideea de sacralitate, insa nu i se putea încredința fără să o confrunte cu opusul ei Limba română a vremii e văzută ca un templu dărîmat și risipit, ireeognoscibil pentru majoritatea vorbitorilor Rostul poetului este acela de a căuta în lumea limbii romanești fragmentele sacre, de a le aduna și de a reface din ele vechiul edificiu în spiritul lui De aceea "nu crice inspirație întimplă-toare" primește încărcătură poetica Inspirația întîmplătoare dovedește lipsă de spirit și de simțire, deoarece căutarea esenței limbii - și aici rîndurile se leagă de cele anterioare privind poezia i necesită rațiune și afect îmbinate Numai prin "fantasie", adică numai din interiorul spiritului limbii în cazul de față - construcția poate fi gîndită și înălțată în lipsa unei mari părți a elementelor sale Poetul trebuie să fie un Cuvier al limbii, care, din cîteva cuvinte răzlețe, încheagă o gîndire rațională, pătrunsă de cel mai adine și generos senti- 24 ment național Eminescu gîndește "ideea în genere și în amănunte", țintește șă pătrundă în cosmosul limbii, nu în abstracțiunea ei Sanctuarul are funcția de-a comunica de jos, de pe pământ,cu înaltul (cu divinitatea) E locul în care transcendența se co-ooară Identificăm, astfel, un alt nume, esențial, al transcendenței la Eminescu» "floarea sufletului etnic al românimi!" Adică limb română A In comparație - și în confruntare - cu transcendența iluzorie platoniciană, cu aceea indiferentă schopenhaueriană și cu aceea mecanică, a modelului kantian - transcendenta națională îl aduce pe Eminescu pe un tărîm sigur, dar fără calitatea abso-lutului Naționalul este un cosmos în cosmos Din perspectiva individului, raportarea la transcendența națională e salvatoare Din perspectiva geniului în schimb, care își asimilează întregul mediu exterior, situația se reduce la vechiul raport triplu Eminescu nu mai este un individ, sau nu mai este un simplu individ, el a devenit unul exponențial, o întrupare a spiritului locului Transcendența națională aparține timpului istoric și mitic (dar mitic numai prin sublimarea istoriei) Transcendența, în ultimă instanță, are drept calificativ absolutul Așadar "ademenirea" transcendenței în național duce,la eminescu, la o complexă, dar limitată, rezolvare metafizică - de această limită poetul fiind pe deplin conștient - ca și cum, în Luceafărul, Cătălina s-ar fi îndrăgostit de una din metamorfozele lui Hyperion, rămînînd, astfel, străină lui Hyperion însuși Qninescu trăiește în creația sa condiția tragică a limitelor creației Limita puterilor unei limbi și a limbii, în general NOTE 1) Călinescu G - Opere, vol XII-XIII, Opera lui Mihai Eminescu Editura pentru Literatura, 1969, voi XIII, pag 571 2) Haidegger, Martin - " în chip poetic locuiește omul " în voi Originea ouerei de artă (trad și note Thomas Klein!nger, Gabriel Liiceanu; Studiu introductiv Constantin Noica), Edi-turaUnivere, București, 1902, pag 169, - 25 - 3) Ciогал, Е М - La tentation ă’exister, "Idee", Gallimard, 1974, pag 206 4) Heidegger, Martin - HElderlin ai esența poeziei, în voL cit pag 206 5) Drăgan, Mihai - Mihai Eminescu Interpretări II, Ed "Junimea", Iași, 1986 6) Idem, pag 217 7) Idea, pag 219, 8) Idem, pag 35 9) Idem, pag 203, 10) Idem, pag 55, 11) Eugen, Todcran - Mihai Eminescu Epopeea romană, Editura Junimea, Iași, 1981, pag 335, 12) Mihai Eminescu, Poezii Proza literară (ediție ngrijita ce Petru Creția), Editura Cartea românească, București 1978 vol I, pag 130 13) Mihai Eminescu, Fragmentarium (ediție după manuscrise, cu variante, note, addenda și indici de Magdalena D atar an iic EditUrp St țipțifică și Enciclopedică, bucurești, 1981,pag 241, Stud Codruț* GAVRIL Anul III, Iași CÎNT - GÎND INTRE POETIC ȘI МЕТАРОБТІС Alături de gîndirea divină (ireversibilă) care înființează lumi, le smulge din cheas (negîndire), din "eterna pace", gîndirea genială, consubstanțială celei dintîi, moștenește dimensiunea cosmicăt "nemarginile" și "vecia" Divinitatea e gîndul, iar universul traducerea sa în materie; geniul, cel exclus din ordinea firească, "fără stea", e o "lume în lume" Dacă individul comun rămîne o oglindă (mai mult sau mai puțin fidelă) oferită zeității informe (adică neființînd) pentru a se cunoaște, cel "cu gîndul întins" va răspunde ordinii propuse cu propria-i lume, făurită după tiparele "infinității sale" "Nemarginilor" gîndu-lui le corespund "nemarginile" de creație Dacă gîndul este începutul , întemeierea, cîntul este tocmai înființarea sa Este răspunsul ființei gîndite la gîndul divin, contribuția genială la armonie, trecerea virtualității în corp Poetul-bard, închizînd în el gîndirea genială va depăși durata trecînd în eternitatei o teraceutică orfică a ieșirii din timp, posibilă însă numai în-tr-un univers armonios, muzical El rămîne poetul neucis de propria-! operă, păstrîndu-și încă libertatea care, se știe, nu-i este dată creatorului decît în măsura în care el însuși o coate dărui altora Iși poartă cîntecul în sine (de fapt e limba sa naturală, unica posibilă); lira îi seemănă, e un alt trup al său, vibrînd Cîntul continuă să fie marcat de individualitate, își păstrează vocea distinctă, neîmprumutînd una impersonală, înțeleasă poate în exterior, dar devenită nepotrivită interiorului, "patimii" ce l-a născut Iar poezia - cînt e o unitate perfectă între sonoritate și sens, fiind și semnificînd totodată "Va să zică sunetul are corp (care poate fi urît sau frumos), timbru? sufletul acestui corp e espresiunea doar?"-Se întreabă Eminescu și astfel, se relevă imposibilitatea detașării semnificantului de semnificat, a materialității de gîndul pe care-1 cuprinde Cîntecul-trup e și forma în același timp, după cum trupul e lăcaș și formă (deci posibilitate de a exista) a sufletului Cu cît unirea între cele două elemente e mai puternică, cu atît creația e mai aproape de perfecțiune; "Cu cît'mai mult își iubește sufletul 27 - pe corpul său - spune poetul - cu atît omul e mai virtuos" Si, s-ar putea continua, cu atît opera (creația) este mai armonioasă, A căuta forma, deci a înființa devine demersul major și, până la urmă tragic al poeziei eminesciene Vorbind despre filosofîe, Eminescu o considera ca ; 1 "întemeierea lumii prin noțiuni"} tot astfel, poezia ar fi în meierea lumii prin limbaj Dar, care este limba căutată? Ar trebui să rămînă (sau să redevină) cîntec, deci unire (sau, mai exact spus, identitate) între formă și conținut, limbă naturală în care poetul și poezia nu sînt încă separați? Identitatea ar exclude drama poetului trădat de propria-i operă? Pentru a exista, sensul pentru sine trebuie să devină sens pentru celălalt, însă, pînă la urmă, acest sens obținut prin ruptură, detașare sau negație nu mai coincide cu gîndul de la în-A ceput, întemeietorul "In poezie - mi-amintesc o frază din Rene Char - nu creezi decît opera de care te desprinzi, nu obții durata decît distrugînd timpul" Căutînd forma în care "să-ncapă", cuvîntul "adevărului" care să dea viață substratului patimii, poetul se ucide pe sine E evadatul închis imediat, care nu se mai bucură decît de rătăcirile altora Pătrunde într-o limbă - "Sanctuar", trup pămîntean al unei gîndiri ce nu poate oferi alte semne: "Precum într-un sanctuar reconstituim piatră cu piatră tct ce-e fost înainte - nu după fantezia sau inspirația noastră momentană - ci după ideea în genere și în amănunte care-a predomnit la zidirea sanctuarului - astfel trebuie să ne purtăm cu limba noastră românească" In acord cu limba (și cu gândirea "zidităun ea) va trebui să fie poetul, încercând să o facă "să-ncapă", să exprime inferioritatea cea mai adîncă Dar, pe măsură ce construiește, poetul se deconstruieștei opera se cere luată ca lume în sine; e exilat undeva în spatele propriului cînt, devine idee încorporată în poezie, dar nemaiputând exista, de acum înainte, separat, distinct Forma, aplicată peste gîndul "nebulos" îl trece în poezie Insă nu orice fonnăi trebuie găsit wxact "stxaiul" magic în stare să dea consistență, materialitate zbaterii interioare,fo țel aproape oculte, inimii - centrul unei mișcări imposibil de oprit ("Dar cînd inima-ți frământă "), punctul de foc al fiin- - 20 - țel "Straiul de purpurt șl aur" e cerut din interior, cade peste iața încă neexprimată, peste"-a minții adîncime", singură, mișcarea dinspre interior spre suprafață caracterizând adevărata poezie Ritmul exterior ("De ce ritmul nu m~abate cu ispita-1 de la trebi "), versul care "sună" nu sînt decît iluzia, maacă, "haina" agățată peste un vid de gîndire A scrie în acest fel nu e decît o înnegriră a foilor "Straiul", forma activă, principiul masculin ordonator, dătător de viața ae opune falsei forme» "haina" spoiala, pura exterioritate, nu viața, ci simulacrul ei grotesc Dealtfel, două versuri-"Strai de purpură și aur peate ță-rîna cea grea" și "Și pun haine de imagini pe cadavrul trist și gol" exprimă foarte clar opoziția între viața operei (în primul vers - dacă nu pare exagerat - s-ar putea vedea relația între principiul masculin al formei și substanța feminină) și moartea mascată (în acest al doilea vers - "strai" - principiu masculin a fost înlocuit de haine, pseudoformă) Folosind numai pretinsele semne exterioare ale "poeziei", în textul Ppet Kminesou realizează un portret caricatural al falsului creator și al scrisului care doar "negrește" foaia de hîrties "Să tot torni la rime rele/Ou dactile în galopuri/Cu gîndiri nemistuite - a n - /Să negnaști -s n ""mai multe tomuri"Iar în ms 2262, f 87-09, în Versuri cu imgnii, opune adevărata poezie scrierii mecanice, turnare în formă goală, înșiruire de ?cojl deșarte*, simplă "făcătură* de versuri t "Dar nici pot s-urmez vrodată/Al scriaorl-vă tipic/Să mă pun cu voi la masă/3ă scriu negîndind niHțic ■» s n "Cuvîntul ce exprimă adevărul" depășește simplul cuvjnt în care eemnificantul șl semnificatul pot fi separați cu ușurință este fuziunea completă între sonoritate și sens, pînă la anularea capacității de a mai distinge între,Adevărata poezie - spunea Rimbaud - este "gîndul cîntat" Și la Sninescu apare această idee sub forma "Melancolie, cîntec al gîndirilor" Dar melancolia este starea poeziei Mu sonoritatea pură, rătăcind golită de orice referință la cel ce l-a creat, nu cîntecul absolut este dorit, ci unul în care creatorul să mal poată "locui" Mu sonoritatea facilă o va căuta poetul ("Versuri ce din coadă au să sune”), ol poezia între semn și cîntec t "Voluptuos joc de icoane șn de glasuri tremurate" 29 - Să ne amintim un fragment dintr-un dialog platoni Mwni "Iar unii spun că el/trupul/este mormîntul sufletului, acesta fiind îngropat în el în clipa de față De asemenea prin faptul că datorită lui exprimă sufletul toate cîte le exprimă, șl, prin aceasta este numit pe drept somn Totuși mai ales discipolii lui Orfeu îmi par a fi cei care au stabilit numele acesta, în sensul că sufletul ispășește pentru cele ce trebuie să ispășească, iar, spre a se păstra, el are acest adăpost care întruchipează o închisoare "Un Joc intraductibil de cuvinte între s e m a (mormînt și semn), semainein (a semnifica) și soma (închisoare a trupului) Astfel, preluînd termenii lui Platon, s-ar putea spune că icoana-semn (s e m a) este suportul, trupul poeziei, dar ar deveni și mormîntul și închisoarea ei (s o m a), dacă nu ar fi dublată de muzică ("glasuri tremurate") Așadar, poezia se zbate între Îndeterminare (neexprimat) și propria-i închisoare materială Odată încheiată construcția, lumea care ia ființă se îndepărtează de gîndul întemeietor; opera comuni nă în timp ce se comunică, uitîndu-1 pe craator Iar "straiul" căutat, rîvnit devine "haină a lui Hercul", înveninînd întoarsă asupra poetului, poezia îi neagă dreptul la existență Cîntul, "rug" interior îl mistuie pe cel ce l-a aprins pentru a-1 reda esențializats "Deal meu propriu foc mă topesc de-atuncea/De-al meu propriu cînt mistuit mă mîntui/Oare mai renasc luminos din el ca/Pasărea Phoenix?"- Dialectica existență - ardere-renaștere se petrece doar în interior, "chinul" în propria creație fiind chinul desfacerii, distrugerii subiectivității Astfel, deși se presupun reciproc, cîntul și gîndul sînt cuprinse totuși într-un paralelism dureros: cine mai ghicește în spatele operei încheiate gîndul? Degeaba s-a încercat anularea nepotrivirii între inimă și minte, între "gîndirea înflăcărată" neînstare să treacă în semn și icoanele reușite, însă convenționale, simple "coji" amintind vag "simțirea" a-ddvărată Degeaba depășirea nestăpîniirii limbii cînd - spunea Eminescu - "se colorează gros toate lucrurile" ("Pe cînd mîna-ncă copilă, pe ochiul cel arzător/Mu șutea să-1 înțeleagă, să-1 imite în icoană"), degeaba evitarea sterilității simplului meșteșug ("Dară inima-І pustie mîna-1 fină n-o urmează") Lumea înființată - зс - rămîne una «pi'oape străină, exiatînd în sine, fără să pară a mei гvor nevoie de o rațiune anterioară Lupta pentru găsirea alaiul-tareltății fericite între "focul" interior și mîna în atare să-l îneacă în formă nu împiedică detașarea operei de creatorul său 1 ar adevărul? Adevărul aubiectiv, singurul adevăr recunoscut de Erai-nescu ("adevărul este în inimă, creierul nu e decît lacheul laicii") se obiectivează» adoptat de celălalt devine un fals adevăr pentru ființa poetului Unitatea creației acoperă sfîșiarea creatorului Dimensiunea gîndului este zero sau afini tul, oricum, o dimensiune nereprezentabilă De aceea diferența dintre gînd (rațiune de a exista) și cînt (existență) nu poate fi anulată decît în ovnctul zero al ființei (și punct de plecare) sau în infinitul spre care se tinda Altfel, gîndul/trăirea/ce a generat creația rămîne o "taină"» "Neînțeles rămîne gîndul/Ce-ți străbate canturile "(sau, într-o variantă» "Taină neagră este jalea/Ce-mi străbate ciuturile ") De la "străbaterea" din Dintre sute da catargemareînd diferența sau chiar un paralelism de "straturi" se va ajunge la coexistența din Numai ooet ;1 Spre infinit ar fi posibil un punct de întîlnireț cel mai înalt el creației, dar și al ființei Stud Sanda CORLOS Anul IV, Cluj-Napeoa CONCEPȚIA LUI BMILESCU LESPRE LIi,iBAJUL POETIC Continuu interesat de rosturile creației poetice, Еиі eseu nu putea ignora pnablematica limbajului poetic Numeroase texte literare, antume sau postume, însemnări manuscrise, note sau articole în presa vremii atau dovadă în acest sens și, cu toate eă, diseminate de-a lungul întregii creații eminesciene, sînt lipsite do o eeerență explicită, sistematică, ele întemeiază implicit , prin forța și acuitatea meditației, o concepție цррга limbajului poetic Intenția noastră în cele ce urmează este să punem în lumină liniile directoare, să relevăm nucleele în jurul cărora această concepție se încheagă; intenția, odată declarată, își numește ea însăși limitele, lăsînd deoparte o seamă de chestiuni nu de mai taică importanță, oi de o mai redusă anvergură De exemplu, raportarea lui Eminescu la concepții similare ale înaintașilor săi, la cea a lui Heliade în primul rînd, rămîne străină demersului nostru; în schimb, ai se pare mai fertilă, în cazul de față, discutarea raportului pe care Eminescu îl susține cu o presupusă concepție mitică asupra limbajului Pentru a facilita construcția teoretică a concepției eminesciene despre limbaj, ara delimitat, convențional, două etape (sau tipuri) ale salet tipul romantic și tipul postromantic, modem Cele două trebuie văzute, evident, într-e evoluție dialectică a meditației poetice eminesciene, iar nu ca tipuri sau stadii ireconciliabile 1 Coneeoția romantică asupra limbajului Hotărâtoare pentru constituirea concepției în discuție este raportarea la limbajul mitic, care, pentru Eminescu, este limbajul poetic prin excelență, cu atât mai mult cu eît*posticitatea* sa nu este construită sau căutată, ei inerentă și naturală; simpla sa justifica re referențial! - el este în deplină consonanță cu "a naturii ■ fîntă limbă** - se relevă în valențe expresive, poetice In mod natural, lumea mitică "gândea în basme și vorbea în poezii" (Vene re și Madonă) ți tot astfel poeții vizionari din E >nil "au 32 - scris c limbă ca un fagure de miere" De eele mai multe ori, expresivitatea implicita a limbajului mitic duce la ipostaziere: sa in cîntec sau cir tare; armonia spațiului mitic este,astfel una muzicală! "Zile cu trei sori in frunte, verzi dumbrăvi cu filomele,/Cu izvoare-ale gîndirii și cu rîuri de cîntări" (Dpigonil); "Unde-a ramurile negre o cîntare-n veci suspină" ( ^ canto mori} etc Nu insistăm asupra cîntării, ca ipostază in cel mai înalt grad expresivă a limbajului poetic (mitic), lucru îndeobște cunoscut și care a făcut obiectul unor substanțiale studii critice1 Aducem, in schimb, în discuție o însemnare manuscrise despre limbajul mitic, anume despre homerisra,mai ,-ujin ' uioscută: "Ho"aerianul consistă îb atribute A homeriza z sică a atribui unui substantiv un atribut care să-1 izoleze de tuate celelalte în toata frumusețea bii’’^ Decurge de aici că -incajul homeric e un limbaj denotativ, substantivele îndeplinesc o funcție denotativ , ele "scriu" realitatea obiectuală,că se susține, adică,în temeiul unei relații de referențialitate rectă cu lumea nonlingvist că Atributul, ca marcă а ехргеві-v^tâți* nu vine să abolească valoarea denotativ! a limbajului, c- - c -trtvă - s-o întărească! el "izolează" substantivul în t atu frumusețea lui" л in sod contrar, limbajul poetic modern, urmează proee-tul de desemantizare pe care, în general, lumea modernii îl tre-e: "? SI se convenționalizează! "ima- - 4 exnlxe nu sint cecît un simplu joc" și, lipsit fiind de un referent unic și obiectiv, se relativizează! "Cine știe dacă nu vede fiecare din oameni toate celea într-alt fel și nu aude fiecare sunet întxvalt fel - șl numai limba, numirea într-un fel a unui obiect oe unul îl vede așa, altul altfel, îi unește în în-,elegere - Limba? - Nu- Poate fiecare vorbă sună diferit în u- rechile diferiților oameni - numai individul, același rămînînd, c aude intr-un fel"(Săi- anul Pioni») Limbajul devine astfel nes« imnificant, atît din perspectiva referentului, care fie nu ai există ("Numesc sint, frumos și bine ce nimic nu însemnează") fie este degradat ("31 pun haine de imagini pe cadavrul trist și gol"), cît și din perspeetiva subiectivității producătoare ("ЖІ - 33 - іа-aceea spusa voastră era axată și frumoasă/Căci de minți era gîndită, căci din inimi era scoasă") Ии întîmplător, credem, B-minescu traduce din Laing următorul fragment» "Și noi adorăm semnele noastre și anume vorbele noastre Dacă vcm examina pe un ora asupra stării cunoștințelor lui în privirea celor mai însecuisr: obiecte divine sau umane, vom constata că e închinător de vor ; el va cita vorbe fără idee ^i fără însemnătate, pe cari spiritul 5 său le erije în idoli" In spiritul peeticilor remantis e, Eraineseu nu va adinei, ; ntr~e primă faza a concepției sale, criza semnificației limbajului, ci încearcă, sub presiunea modelului mitic, să o rezolve t, agi ne a, iar nu cuvintui ("vorba fără idee") este unitatea valorificată în procesul de resemantizare (și, implicit, de remotiva- A re ontolăgică) a limbajului Intr-o însemnare marginală la traducerea din Ro'tscher, Arta reprezentării dramatice, imagine (tabloul )/cuvînt(vorbă) apare cit se poate de axplicit: "îablourile ce mi le închipuiesc le văd în colori cu față cu tot înaintea o-c'nilor, pe cind vorbele nu sînt nici la jumătatea înălțime! acestor figuri ce mă-neîntă în reveriile melen ro-fituls "Toți acei ce-n astă lume/Vor ceva Mă lese-n pace,/3u nu voi nimic, nimica,/Decît - pace, pace, pace? Si în Cum negustorii din Ccnstantinopol e urmărită metaforic ideea^tranzacției" între autor și lector Concluziile privitoare la textele speculare eminesciene se impun de la aine» l ele sînt un fel de metatexte poetice,, pro-bînd conștiința reflexivă a poetului, crimițînd direct la gîndirea lui poetică; 2 reclamă o lectură diferențiată și diferenția-toare, avînd în același timp funcția de a orienta lectura altor texte; 3 toate utilizează intr-o măsură mai mică sau mai mare figurile în definirea statutului emitentului, producerii sau reproducerii Stud Carmen ION Anul II, București D-ALB IRONIEI , UTOPIA SI LOGICA RETORICII EMINESCIENE -, - Mai iutii și la-nceput, să ne precizăm limbajul» oons esinorum din cele mai vechi timpuri și pînă astăzi și mai cu seamă in contextul de față Căci critica informează oublicul și, ațîta timp cit nu este implicată ea însăși, atîta timp cît reflecta limbajul acestuia, îl protejează - cititorul e vaccinat împotriva șocului pe care l-ar putea produce o întîlnire prea brutală cu opere Reacția operei nu întîrzie, nu e mai puțin aromptă, căci, pentru a supraviețui într-un mediu dotat de la natura cu o pleiadă de critici abuzivi, ea trebuie să se deghi ze tu grijă, fie sub măștile criticii, fie în ceva "• care pi-п și cei mai diabolici critici se simt tentați să-1 manipuleze cu cea mai desăvârșită delicatețe Să vaccinăm, așadar, lectorul (în speță - auditorul) -venit aici să ospăteze la festinul unei elegante comunicări științifice și nevoit, ca la masa cutărui personaj din 1GC1 de nopți a se mulțumi cu acest firav eseu - cu o prinsă observație aparținătoare lui Liviu Antonesei, ieșean prin locație, cum că ironia (ca și sarcasmul) ar valida implicații mai degrabă etice decît estetice Se vădește aici o aprofundare nesubtilă a lui Jankele-vitch, care conchide că ironia e prea crudă pentru a fi cu adevărat o formă a comicului șl prea morală pentru a fi cu adevărat artistă Si, nu mai puțin, o aprofundare neironică a lui Kierke-gaard, care plasează ironia între stadiul estetic și stadiul e-tic al dezvoltării spirituale, ironistul considerînd totalitatea existenței sub speciae ironiae Nici în car, nici în căruță,ironia culisează, așadar, între ambiguitate și dilemă și, nu mai puțin, între logică și utopie, trecînd fără ezitare dintr-o tabără în alta Nu sîntem decît ceea ce căutăm, dar situația cea mai frecventă este aceea în care descoperim că ceea ce căutăm nu e-xistă și trebuie creat pentru a putea fi atins In această privință, ironia este (trebuie s-o recunoaștem!) imparțială» ea nu știe ce caută, dar știe că ceva nu e în regulă cu ceea ce caută - 17 Schlegelian vorbind, ironi* est» o formă « paradoxului Si ne ▼* fi folositoare foarte această revecciuare, căci paradoxul s-a și ivitj moștenirea socratică ne-a conferit o pedagogie, nu și o etică Ivindu-se atunci cînd "sînt pusa în conexiune p-'tic-la-ritățile vieții finite cu infinita exigență etică", ir -, oprește la Jumătatea drumului spre etic, privilegiind o in: te de puncte de vederej încearcă să valideze Justețea fiecărui deși e conștientă de imposibilitatea unei dreptăți divine, universale Dar cum știm bine că eiron denumește o ființă care se disprețuiește pe sine, nu ne tnai miră nimic Ia aceste condiții, mersul pa fringhie intre Ironie și sarcasm pe deasupra prăpastiel în care colcăie furorea oicaclta-tes, trebuie să beneficieze de o regie foarte abil condusă, astfel Incit să se instaureze un echilibru între efecte Acestea fiind spuse, dar nu și demonstrate, vom premizâ rezolvarea acestei chestiuni în Sugăciunea unui dac, spațiu de convergență * tragicului Ipoteza de la care pornim este uxwătoareai divinul presupune, cu îngăduință, un teritoriu etic la care aspiră umanul Cele două planuri nefiind conciliabile, deci nerealizîndu-se un spațiu etic comun de existență, se creează un oîmp de tensiuni care presupune, dacă nu chiar obligă ironia Există două forțe ca re intră în conflict, una angajată, deci activă și una pasivă, care girează două moduri de manifestare a ironiei In primul rînd, funcționează o ironie a dacului față de zeu, exprimată printr-o abilă disociere a adevărului de opinie, prin care dacul își exprimă patetismul Dar cum ironia presupuse totuși o epocă a liberei conversații, atitudinea dacului au mai cadrează cu această seducătoare perspectivă, ci cu una mai sumbră, respectiv cu sarcasmul, validat în context prin faptul că ontologicul este depășit de ideal Dubla față a sarcasmului ținînd de domeniul etic prin glisarea către dieacitas și satiră și nu mai puțin d® domeniul tragic prin autoreferențla-litatea Implicată și implicită - este exprimată uneori în form: violentei "Gonit de toată lumea prin anii mei să trec/ESn' ce—ol simți că ochiu-ml de lacrime e sec " eto - 48 Remușcătura duhului lăuntric, vizînd o culpabilitate conștientă de sine și nu atît de laxă încît să permită o minimă acomodare existențială, are ca revere firesc o lipsă de lejeri-tate a discursului Intrăm într-un adevărat lanț al slăbiciunilor, începînd ou autoanularea gîndlrii prințг-u înverșunare căreia îi scapă, de la un anumit punct încolo, obiectul, de aici se ImpnEx'i participarea, deci ieșirea din starea de ironie, care implică o formă de libartate față de lucrul visat Rezultatul se impune de la șinei principiul ironic ca izbăvire nu mai funcționează Conform însă legii compensațiilor, există și o ironie a zeului față de dac, prin tăcere Pena absconditua, urmărind de undeva de sus zvîrcolirea omului, știind că fiecare pas al acestuia este dinainte prevăzut, este asimilat pe plan uman de vox clamantis in deșerte "Bxletă o clandestinitate a planului divin de acțiune și a intențiilor sale salvatoare plină de ironie în raport cu ceea ce oamenii simt sau cred a simți din aceste intenții" (li Popa) Si iată-ne în fața unui alt lanț al slăbi clon; lori umanul rezistînd prin batJocură| evoluția favorabilă doar forței divine, pentru că nu se descoperă Omul fie rispostează, dar știe că riposta e destinată eșecului, fie se înverșunează pînă la autodistrugere, deși chiar și această reacție e planificată De aici un fel de disperare împinsă pînă la paroxism, dozată însă de demnitatei "Să cer a tale daruri/Genunchi și frunte nu plec" Si pentru că tot amintisem de o revaccinare prin paradox, iată-1 ieșind la suprafață șl încercînd, la modul tragio-Ironlc e echilibrare între Scilla și Charlbda - divinul ironizează umanul prin pasivitate, dar are nevoie în același timp do ceea ca îl dezminte Bl nu există astfel decît prin numire,iar tocmai faptul că această numire stă la dispoziția omului constituie singura și, Iertat ne fie teiraenul grav, poate suprema ironie a omului în raport cu divinul Complioînd ceea oe mai era de complicat, așa cum e face Frlodriah Schirgel și după el, D T Muecke și după el, loan duduca și după ol, noi, ne vom reaminti încet-încet de existența - 49 - unei ironii inerente actului creațieit aceea a "artistului pe depila conștient de con'iția sa, a cărui artă este chiar o prezentare ironică a ironicei condiții a artistului pe depila conștient de poziția sa" Pentru a scrie bine el trebuie să fie creativ și, deopotrivă, critic, subiectiv, ca și obiectiv, realist și entuziast, emoțional și raționali conștient ca nimeni altul , dar nespus de permeabil la sugestiile inspirației ce se nutrește prin excelență din neconștientj opera sa vrea să fie mi-mesis, dar nu reușește să fie decît ficțiune! el frisonează îs fața obligației de a furniza o relatare exhaustivă asupra realității, fiind conștient de lacompreheneibilltatea acesteia, ca să nu mal vorbim de inconsistența ei funciară, determinată de permanent* ei stare de devenire Singura șansă a creatorului este să rămînă în exteriorul operei sale, lncorporîndu-i pluscou-știința propriei sale poziții ironice Эоаг așa putea-va pașnicul lector să exclame cu două jumătăți de garăt "Iată Arta!" deopotrivă cu "Iată Viața!" Iată-ие, așadar, îa plină ontologie a textului literar, punct în caro vom susura împreună cu lectorul (mai sue - ) citat t "Cale-ntoarsă!”, căci expunerea ar tinde să prolifereze în direcții de care "se sparle gîndul" Iași EMINESCU ~ POETICA IRSOLItLuI "Obiectele percepute de mai multe eri încep a fi percepute prim recunoaștere! ști® că obiectul se găsește înaintea noastră, dar nu-1 mai vedem De aceea au putem să mai spunem nimic despre el" Y Sklovski 9 1 "in vremea vech^ trăia un împărat,■ * Plece basm ae deschide invariabil cu formula care consacră o excepție» "A fost e dată ca nici o dată" Nici o d^tă înseamnă nici o altă dată, anterioară sau posterioară momentului privilegiat, alungă orice bănuială că istoria s-ar putea repeta, funcționează restrictiv pe axa temporală, în uabeie sensuri pornite din punctul astfel insolitat Povestea este protejată de degradare, de repetiția coborî toane îa obișnuit, în profan, prin acest avertisment, dar mai ales prin finalul care o califică deseori drept "minciună" - ne-gînd, deci, adevărul îatîaplărilor povestite șl anihilînd eventuala dorință de reeditare a acestora Dar pe parcursul său basmul are nevoie de încrederea celor ce sînt martorii ființării cale și de aceea încearcă să-și apere verosimilitatea măcar temporar, anunțîad că toate s-au întîmplat cu adevărat, dar demult, într-un trecut incontrolabil, "odată ca niciodată"; faptele pot păros inventate, dar "dacă n-ar fi nu s-ar povesti" N-ar fi și nu n-ar fi foat - interesează nu apărarea veridicității unor în-tîmplări propriu-zise, ci valabilitatea unor modele de întîmplă-tor "Niciodată" devine expresia imposibilității de a fixa, de к încremeni într-un moment, într-un fragnent de timp, lucruri atemporale "Odată ca niciodată" cuprinde și faptele, și spunerea faptelor Basmul este pentru că (și în timp ce) se povestește Dar povestitorul nu-și asumă decît funcția de colportor Temîn-du-se să se afirme drept creator, el își apără indirect "copilul" - 52 - ficțional inventîndu-i o stare civilă, fie și nebuloasă - pretinde că reproduce fapte care au «ut loc aievea, intr-un cîpdv» nereperabil, imposibil de reconstituit, "Scuturarea" de responsabilitatea înființării basmului încetează a mai fi c strategie, cu timpul Incipitul-clișeu conduce spre stabilirea unei convenții preliminară, spre lns+ituirea unui cod care, ainulînd efortul de a precisa circumstanțele, încifreasă conținutul narativ într-o cheie fantastică» "A fost odată ca niciodată, pe cînd punicele se potcovea ," Dintru început, receptorul este prevenit сил trebuie "să guste" basmul Treptat, el învață atît de bine această lecție, încît "a fost odată" devine semnalul unei înșiruiri de fapte cuprinse într-un model de receptare validat de încheierile tipice, în notă burlească ■Romanticul Brainescu nu poate folosi această cheie, pentru că el nu povestește hîtru despre un ’j'ăt-Prumos , ci visează despre Făt-Prumos din lacrimă, basmul se hiaratizeazî , devine solemn Proiectată într-un timp sacru, în care crede fără -eii ceață, plăsmuirea urmărește un destin excepțional, al unui personaj de două ori excepțional, 0 primă treaptă a insolităț; ‘ eate numele Dar Peți-Prumoși sînt cîte basme îi povestesc Basmele care seamănă povestesc despre Peți-Prumoși asemănători, ’ac din-tr-o excepție o clasă cu mal multe elemente Protagonist al unei tatorii Insolite; Păt-Prumosul lui Eminescu trebuie să fie altfel și decît eroii excepționali Născut dintr-o lacrimă divină, el este deasupra și în afarя sferei tuturor» "Boierii ce ședeau la masă în haine aurite, pe scaune de catifea roșie, erau mai frumoși ce zilele tinereții și ULoșl ca horele Dar mai elea unul dintre ei, cu fruntes-ntr-un cerc de aur bătut cu diamante și cu hainele strălucite,- era frumos ca luna unei nopți de vară Dar mal mîndru era Păt-P -umos" Străbătut de fior metafizic, Făt-Prumos din lacrimă nu e un oarecare voinic trălndu-și încercările, ci o fcmtasmă adusă dii "turburea împărăție a umbrelor" de ruga fierbinte в mamei sale și, mal alea, de caritatea Marnei alese de Piui divla Lacrima acesteia e întrupează în Păt-Prumos, repetîad miracolul dumnszeirii cobcrîte pe păssîat Are de fulgerele Senarului, Păt-Prumos renaște prin - 53 - cuvîntol nemijlocit el divinității Umbrele convocate intru materializare prin vrăji necurata, în ceasurile sfinte, ее pierd iarăși "în palatele înmărmurite ale cetății din lună", dlsoluția lor otrăvind aerul pur al nopții, Păt-Frumoe este protejat de aceste aiasine pentru că el trebuie să rămînă pe pămînt, eă întruchipeze dragostea absolută a fetei care îl primește siderată: ”3ine-ai venit, Păt-Prumos, slse ea cu ochii limpezi și pe jumătate închiși, cît o de mult de cînd te-am vlsnt Pe cîad degetele mele torceau un fir, gîndurlle mele torceau un vie" Diafana I le ană nu-ș cea a îndrăgostitului care suferă (circa 21% din texte) și a scepticului (circa 18%) Trebuie consemnată ocurența și a altor scheme da instituire a ipostazelor "euB-lui liric, precum cea a îndrăgostitului care regretă iubirea pierdută sau trecută, a resemnatului, a îneinguratului, a fericitului (cu o pondere mult mai reatrîneă (decît la alți poeți) etc Să mai adăugăm în aceat moment preliminar, că - urmînd "perspectiva" asumată de Vianu, pe urmele lui Emil-Steiger în viziunea căruia» "lirica mascată poate fi trecută în categoria mai largă a liricii personale, ca o a doua varietate" , am încadrat și noi aceste ipostaze ficționale ale "eu"-lui în schemele generale menționate, ca reprezentative pentru "lirica personală" 2 Momentul imediat următor al demersului nostru a procedat la analiza imaginilor poetice care definesc relația dintre ipostazele anterior delimitate și un "tu" (ipostaza interlocu toanei sau a "iubitei"), pe baza ipotezei că aceste imagini pot fi reduse, în ansamblul lor, la cîteva modele cognitive de bază» a) MODELUL PORTEI - în care iubirea este ipoetaziată ca forță fizică eau supranaturală» b) MODELUL STĂRII - în care iubirea este ipostaziată ca stare, de obicei star® limităi agonie, boală, chin etc j, - 61 - o) MODELUL EVENIMERTIAL - în care iubirea este ipostazia-tă ca eveniment, poveste, întîmplare, zbatere eic ; d) MODELUL PIINTEI - în care iubirea este ipostaziată ca o "făptură" care se naște, crește, se întîlnește și moare; e) MODELUL SUBSTANȚEI ~ în care iubirea este ipoataziată ca materialitate; Am urmărit confirmarea ipotezei noastre pornind, iarăși, de la depistarea și analiza unor mărci specifice în structura de suprafață De data aceasta, mărcile de reper au fost cele "lexicale" (ca» substantivele, verbele și adjectivele care presupun, sau implică (ori conotează) intr-un fel sau altul subiectivitatea Pornind de la aceste repere, am urmărit să specificăm modelul cognitiv dominant și cel(e) subordonat(e), acordînd oriorita- - " 3 te neta, firește; ocurențelor metaforice și, general, figurativei Modelul cognitiv predominant în lirica erotică eminesciană se dovedește a fi modelul ipostazierii iubirii ca POHTĂ,(circa 36% din texte) Acest model apare cel măi frecvent, ocupînd pozițiile forte în construcțiile poematice eminesciene El apare atît izolat cît și în configurație cu celelalte modele care îi sînt subordonate Cele mai frecvente configurații ar fii modelul POHTĂ (dominant) + modelul EVENIMENTIAL (subordonat); modelul 5 j PORTĂ (dominant) + modelul STĂRII (subordonat) Mai puțin frecventă apare configurația» modelul PORTĂ (dominant) + modelul PIIN^A (subordonat) și modelul PORTA (dominant) + modelul SUB-S TANTA (subo rdonat) > Al doilea model cognitiv, ca pondere între cele întîlnite în textele studiate, ar fi cel EVENIMENTIAL (circa 29%) 'în majoritatea textelor în care se actualizează, acest model intră în următoarele configurații» modelul EVENIMENTIAL (dominant) + modelul STĂRII (subordonat) Am mai întîlnit izolat, și următoarea configurație» modelul EVENIMENTIAL (dominant) + cel al PORTEI (subordonat) Un alt model cognitiv ce poate fi desprins la baza figurării relației erotice dintre protagoniști și care apare cu o frecvență semnificativă este cel al STĂRII (circa 1Ѳ%) Cel mai 62 adesea acesta apare în configurație cu modelul EVENI TT A , și mai rar, cu modelul PORTEI Modelul РІ1ИТВІ și al SUBTANTBI, apar foarte rar ca modele ale figurării relației erotice dintre protagoniști Pe cel dinții model îl întîlnim ca dominant doar în poemul Atît de fragedă, iar pe cel de-al doilea în poemele Amorul unei marmure și Replici 3 "?n stadiul imediat următor al demersului nostru, ne-an oprit asupra integrării schemelor generale enunțiative ale "eu"-lui liric din poezia erotică eminesciană în situații lirice tip in urma analizei efectuate în această perspectivă, pe baza rezultatelor atinse în etapele anterioare, am ajuns la concluzia că o parte covîrșitoare a textelor cu tematică erotică eminesciană (circa 77%) se actualizează pe schema tip I Pro-II pro/’ Un alt grup de texte se actualizează și pe schema situației enunțiative I Pro-IIzi , (circa 10%), pe urmă revenind la schema situației tip generale (I Pro-II pro ) Patru poeme» Sonete (strofele 1 și 2), Ce e amorul? Саге-i amorul meu în astă lume?j Dacă iubești f-ră să speri, sînt instituite pe baza schemei situației enunțiative» I Pro-II aut, în care "eu"-l liric se află în dialog cu o ipostază, dedublată, a sa însăși Am mai întîlnit în cercetarea noastră încă două tipuri de scheme ale situației enunțiative» I Pro-II impr în poemele, Amorul unei marmure, ?nger palid (strofele 1 și 2) și Odă (în metru antic), și I Pro-II gen , în poemul Care-i amorul meu în astă lume In finalul articolului de la care am pornit, T Vianu a-junge la concluzia «g» "judecată după simpla frecvență a cazurilor, se poate spune că lirica lui Eminescu este mai ales a eului individual Cel mai mare număr al poeziilor sale cade sub această categorie"’’ Analizele noastre de pînă acum, efectuate pe baze mai mult formale și strict statistice, confirmă în cea mai mare parte intuițiile marelui critic: majoritatea covîrșitoare a poemelor elene erotice se in; ie pe baza unei scheme generale a 63 situației enunțiative personalizate 4 Sarcina cea mai dificilă сате а ramaa, însă, în fața cercetării noastre aste aceea a integrării situațiilor enunțiative tip în mac ros truc tura sau structura semantică globală a textului, altfel spus, înscrierea lor în cîmpuri referențiale interne0 Pornim de la premiza existenței, la nivel prototextuai - 7 înțeles ca "stadiu embrionari primar" în procesul de generare a sensului - a trei momente fundamentale pentru realizarea coerenței textuale Aceste trei momente sîntt a) momentul DIAPOSIC - care se caracterizează prin con-flaționarea erelor două cîmpuri interne de referință pe care se structurează textul; b) momentul EKDOFCRIC - care constă în retragerea "eu"-lui din acest conflict și centrarea atenției sale spre interior; c) momentul EPIFCRIC - care se manifestă prin asumarea și transcenderea conflictului sau conflației între cîmpurile referențiale Integrarea situațiilor enunțiative în text se realizează prin înscrierea lor în cîmpuri interne de referință, concepute ca articulări multiple de cadre de referință Cadrele de referință le delimităm pe baza analizei deicticelor, adv de timp "și loc,a substantivelor car; specifică apațio temporal 1 tatea e-tc Pentru a ilustra modul în care se realizează integrarea situațiilor enunțiative, în text, am selectat poemul Odă (în metru antic) Am preferat acest poem pentru varietatea situațiilor enunțiative și a modelelor de constituire a spațiotimpurilor imaginare pe care le-conține La o analiză atentă a poemului am depistat trei ipostaze ficționale ale «eu’’-lul liric Prima ipostază a "eu"-lui am numit-o convențional ipostaza "scepticului" și coreepunde textual primei strofe a poemuluii "Nu credeam să-nvăț a muri vreodată "8 Cea de-a doua ipostază a "eu"-lui am numit-o convențional ipostaza - 64 - "eu"-lui "scindat", și corespunde textual următoarelor trei stro-л fe ale poemului In ultima stroi'u am descoperit cea de-a treia ipostază a "eu"-lui liric pe care o numim (convențional) ipostaea "eu"-lui integral redobândit Modelul cognitiv dominant al relației dintre protagoniști este modelul AORTEI pe care-1 întâlnim în două situații ca avînd subordonat mcuelului STĂRII și cel SVENIM&?iALt " lirica erotică eai-nesciaaă КОТЕ 1 Tuder Vianu, Figuri și forme literare Editura Casa ScoaleIer, București, 1946, p,51-61, 2 Cp„ci t 3 Conceptul de model cognitiv este teoretizat, recent, la Georgo L а ко f f, tomen Fire,and Dengerous Things, What Categorice Reveal я с ut about the Mied, Chicago,The University of Chicago Prese, 4 Preluăm, aici, formalizarea situațiilor enunțiative în lirică ie la Y I Levin, Le statut communicatif du poeme lyrique, ÎM Y M Lotman șl B A Oua pensiei, Travaux sur Leș systfemes de aignes, Paris, Ed Complexe, 1976, 2e5-212 ■ 1 Vianu, oo cit tilizăm conceptele de cadre și cîmpuri referențiale în sensul :it u;ticii integraționale promovate,la noi, de M Borcilă Con-"ricuțxi la elaborarea unei tipologii funcționale a textelor -etice, S C L , 1987, nr 3 • crcilă, art cit, Smineecu, Opere alese, veL I-111 (ediție îngrijită și prefațată de •Perpesaieius), ediția a II-a,col Scriitori români, Editura Minerva, București, 1975 Stud Laura PAVEL Anul I, Cluj-Napoca MIW EMINESCU ,"DI!TTRS SUTE DE CATARGE» (analiză de text) In ciuda fluenței și aparentei proprietăți a semnifi-cantului, postuma Dintre sute de catarge (apărută mai întîi in "Sămănătorul", I, 15» 10 martie 1902, apoi în ediția Hodoș, Діп același an) suscită în continuare demersuri decodificatoare,căci ambiguitățile stilistice și licențele poetice par să-i escamoteze universul de semnificați Ca urmare, nu vom aborda o cale unilaterală de acces înspre resorturile a ceea ce înseamnă specificitatea acestei poezii - stilistic șl conțlnutistlc - ci vom recurge la conlucrarea efectivă a diverselor perspective, într-o succesiune și sperăm, complementaritate, nejustificată decît de urmărirea logicii interne a textului Astfel, luînd ca premisă teoretică principiile unei poetici "pînă la bruioane", după sintagma lui Jean Bellemin-Noel (în Le texte et 1*avant-texte, Paris, 1972, apud Marian Papahagi, Pentru o fenomenologie a rescrierli, în RITL, XXXII, 1984, nr 3, p 55), vom face apel la configurațiile celor trei variante (cu subvariante) existente în mecanismul producerii acestui poem, reinterpretate mai întîl de autorul însuși într-un sever act de autocenzurare * In codul nostru de lectură nu vom eluda însă nici perspectiva novatoare schițată de grupul^ydt, în Rhetorique de la poăsie, (Bruxelles, 1977), aceea a posibilității de e accede la яепітіі fi națiile adinei ale unui poem prin prisma modelului tria-dlc imanent actului liric poli-iaotopic (presupunând categoriile de izotopii L0GOS-COSMOS-ANIHROPOS) Plecînd în același timp pentru eficacitatea unei citiri a textului liric pas cu pas, ff-vi tînd deci să-1 restructurăm arbitrar, ne vom opri la început asupra primei secțiuni din două variante sensibil diferențiate conțlnutistlc, dar și valoric» versiunea cunoscută (și recunoscută unanim ca superioară din punctul de vedere al realizării artistice) șl varianta Văd corăbii părăsite Aceasta din urmă ne familiarizează cu un topos liric inanimat, "corăbiile părăsite" aslmilîndu-se mai degrabă simtolisticii thanatelogice decît aceleia legate de sufletul uman alienat și rătăcitor:"Văd corăbii păr“ site/Ce-și lăsară malurile" Subiectul liric - semnalat de persoana I a confesiunii dezabuzate - urmărește de departe, distanțat deci de obiectul contemplării sale, desprinderea de maluri a corăbiilor părăsite Această pornire a lor în larg nu este deocamdată decît un fenomen aleatoriu ce se petrece într-un COSMOS primordial, vidat de ANTHROPCS Dacă elementul comun cu versiunea finală rezidă în statutul de agent malefic al destinului pe саге-l deține diada "vînturile, valurile" ("3* le bată sînt ursite,'Vînturile, valurile"), plutirea corăbiilor departe de maluri se petrece deocamdată în lipsa mobilului venit dintr—un suflet uman avid de cunoaștere Desigur, o dată cu strofa de debut a textului intitulat li,-/:» sute de catarge, toposul mării se integrează unui registru liric al "medierilor", daca e să recurgem le unul dintre conceptele poetice vehiculate de grupuleț , căci, în spațiul amplu al unei interogații retorice, CU principale plasată în ultimele două versuri, intervine nu doar o inspirată sinec ■ că, aceea a catargelor Factorul care realizează medierea subtilă între izotopia lirică a COSMCS-ului (element lait-motivic al incantației omniprezente - "vînturile, valurile" - amenințând cu reiterarea haosului primordial un alt element cosmic, mâlurile) și izotopia Ăl’TRSOROS este o metaforă implicită, în care doar unul din termeni e prezent; aici "catargele" pot presupune umanul, atâta vreme cît intuia posibilitatea ca unele să se sustragă acțiunii uzurpatoare, violente a elementelor stihinice lată,deci, indicii ale unei superiorități de viziune lirică în raport cu varianta Văd corăbii părăsite , întregul text Dintre sute de catarge devenind încă de pe acum o alegorie sui-gsneris a unei tentative de cunoaștere cu o finalitate mereu incertă Căci orice desprindere de contingent, ca act inițiatic, ca debut al unui hagialîc al cunoașterii va fi cu fatalitate ccrtracarată de diada obsedantă "vînturile, valurile(sau de aceea "valurile, vânturile*, sintagma identică la nivelul semnificatului cu prinia, ale cărei elemente sînt mereu reversibile), într-o juxtapunere aproape imuabilă, în care termenii ве presupun reciproc, plerzîndu-și autonomia inițială Refrenul traduce - 69 -■' ' 4 ‘ > i i- ■ • ■ ■■ ■ ■ ■ > ■ - în fapt, prin alternanta, la nivel fonic, închis (î)/deschis(a), o ’) •T’f 11 vi că ce va fi ulte^Jcr de?’?}*» în virtutea acelei "соіл ? țCent' r» } MetȘl 1 țări - gînd ne furnizează accesul la structura de adîncime a articulațiilor afective - în medierea retorică de revelare a izo-țopiilor lirice unele prin altele - și conceptuale ale poemului Căci o altă postumă, Numai poetul•■•> pune în lumină explicit o aceeași structură ternară imanentă discursului "Numai poetul", agent propulsat în prim-planul scenariului liric prin adverbul restrictiv antepus, are privilegiul survolării temperaturii înspre etern, spațiul sacru în care rămîne fiind, după sugestia lui Gilbert Durând, emblema timpului^ sacru» "Trece peste nemărginirea timpului,/In ramurile gîndului,/In sfintele lunci,/Unde păsări ca el/Se-ntrec în cîntări" Păsările călătoare care-și asumă condiția subiectului cognitiv, precum în Numai poetul , ar putea fi în Dintre sute de catarge ipostaze metaforice ale creatorului, văzut ca protagonist liric implicit de data aceasta A Intr-un sistem prozodic perfect legitimat de factura discursului, alternînd versurile octosilabe simetrice sintactic în rimă încrucișată și în structura metrică deschis (troheul versurilor пдрет-echi ) - închis (aspect analizat pertinent de - 70 - de D Caracostea în Arta cuvîntului la Eminescu, Iași, 1390, p ?04-31C), ’evin perceptibile două modalități distincte de a simula "ormula lirică dialogică Bacă interogațiile retorice ale primelor două strofe se revendicau de la un regim fals dialogal, în fapt monologal, tenta de comunicare interumană se amplifică o dată cu introducerea acelui "tu'1 ambiguu în strofele a Il-a și a IV-a, identificabil curam pseudo-eu, Recurența unui "tu" cu re fiere duale ori incerte ține în poezia moderna de acea deschidere semantică și plurivalență & formulei lirice, avindu-și efectul a contat asupra sensibilității receptorului Un atare discurs de largi reverberații admite deci nu doar interpretarea moholo-gală, ci și aceea de cvasi-dialog (considerînd cele două părți ale poemului ca partituri contrapunctice a două voci diferite, una interpelînd, cealaltă răspunzînd) Persoana a doua a strofei a treia aparține fie unui interlocutor detașat și incomprehensibil, ce lansează verdicte ori face ptofeții, fie unui eu înstrăinat de esența ea primară Vom mai afirma că acest "tu" cameleo-nice poate fi într-o altă lecțiune critică repercusiunea stilistică a "apropierii", a concretizării unei abstracțiuni într-un fals dialog, "tu"-ul formal ca metonimie pentru un Eu generic, spirit al universului De altfel, Tudor Vianu releva o întreagă "fenomenologie a persoanelor", restrîngîndu-se însă la accepțiunile pronumelui noi în lirica eminesciană (cf Atitudinea și formele eului în lirica lui Eminescu, în Scriitori români, I, București, 1970, p 269-280) 0 dată decantat» conotațiila acestei- misterioase- persoane a doua, ne vom referi la regimul special de pasaj liric intermediar, interludio al strofei a IlI-a Prima în care modalitatea interogativă e abandonată în favoarea unei tonalități mai grave, aforistice - dueîndu-ne cu gîndul la comentariul impersonal al corului din tragediile antica - strofa aceasta prezintă, alături de ultima, licențe poetice numeroase Faptul devine sesizabil de la cuvîntul de debut, conjuncția care de regulă semnalizează o condiționalăt "De-i goni fie norocul,/Pie idealurile", in contextul mai sus citat trebuie însă subînțeles un "chiar" înaintea conjuncției, logica internă a strofei și a poemului în ansamblu impunîndu-ne "citirea" subordonatei respective drept concesivă - 71 - Statutul ambiguu pa care-1 ?aține rerbul а кош ia vi itor mărește considerabil numărul de lecturi posibile în decriptarea textului Căci în virtutea tranzitivității ori non-tranzi-tivității acestui verb, ca și a semnificațiilor aparte ce decurg din flecare situație, ne permitem să evidențiem nu mai puți trei interpretări Prima, în care verbul intranzitiv sei-L "goana” acelui "tu” după noroc și idealuri dezvoltînd deci o căutare înfrigurată, tensionată, impacientă} a doua, în care tranzitivitatea verbului presupune punerea în mișcare a celor două elemente cu funcția de obiecte dirente relaționate disjunctiv, in absentia uneia sau alteia; a treia lectură vizează acțiunea diferită a unui verb tot tranzitiv, dar sinonim în acest caz cu "a alunga", aceea da repudiere a norocului sau a idealurilor de către un subiect liric pe сате-l bănuim dezabuzat și revoltat, demonic In ce constă însă natura aparte a acestei strofe ca interludiu liric, așa cum o defineam la un moment dat? îocmai în conținutul și funcția celor două elemente naționale aduse în discuției "norrcul" și "idealurile" Entități ocurente frecvent în universul poetic eminescian, deși se subordonează domeniului ima-ginativ-abstract, norocul și idealurile mediază o trecere altminteri prea tranșantă de la registrul concret la cel al intelectului pur, chiar supraindividual ("gîndul" rămas "ne-nțeles", ce "zboară vecinie”) Căci, ca factor intermediar, însoțesc atît catarge și păsări cît și cîntul fluid și omniprezent (v utilizarea pluralului articulat hotărît "cînturile"), fie ca și condiție pentru dobîndirea unei finalități a demersului cognitiv ("norocul"), fie ca mobil intim el unui atare demers ("idealurile") Umanizarea treptată a cadrului ia în strofa a treia formula sinecdocei, izotopia ANTHROPOS vădindu-se în coabitarea a două aspecte conexate sferei ontologicului: norocul, agentul împlinirii destinului, și idealurile care tutelează acest destin Эе impune atenției un ultim aspect stilistic, dintre cele mai remarcabile ale acestei strofe, prin răsfrângerile pe care le axe la nivel conținuriatic Ee referim lt- icența poetică a răsturnării succesiunii temporale empirice in favoarea dobândirii unei nrge n1 ci tăți aparte a timpului lir ii cord cu degajarea corectă a mesajului După viitorul di zu ' ("De-i goni "), principala ne readuce pe axa ter lâ afini- 72 - tă а роевіэ-ului autentic, aceea de prezent etern» "2e urmează în tot locul/Vînturile, valurile" Ne той pernițe aici, înainte de a trece la decodarea ultimei strofe, cîteva precizări : upli-mentare în legătură cu funcționalitatea poetică a celor două forțe stlhinlce ubicue Lesne , detectabilă este aai întîi natura duală a acestora» distrugătoare (și, prin transfer metonimic, a-geațl ai dematerializării și spiritualizării progresive a organicului), dar și numai acompaniatoare (cu semul suplimentar de amplificatoare în ecou) ale gândului de necuprins, de un ermetism ce nu va putea fi exorcizat ori atenuat nici prin acel cînt ori-mordiai, îmbinînd poesis și melos Detaliind motivațiile acestei dihotomii, vom remarca modul în care tentativa de cunoaștere prl ' ' excedarea limitelor contingente este contracarată fără drept de apel în primele două strofe prin cit» un verb dur: sparge, îneacă Trecîndu-se la o numire aluzivă a cunoașterii abstracte, superioare ("idealurile") în strofa auccedentă, forțele stihinice altădată omnipotente nu mai au o acțiune directă cu efect dezastruos imediat, ci secondează doar, părînd să împrumute prin sugestie actului cunoașterii însușirile lor destructive Futerea lor malefica, acum latentă, e pusă parcă în umbră de însăși puterea propriu-sisă a cunoașterii Aria de manifestare a acestor agenți ei destinului iaplicabil se restrînge așadar, "viaturile valurile" acționînd indirect, conducînd subiectul uman intuit îndărătul acelui ntu" ambiguu la o continuă automăcinare, autodizolvare, autoflagelare "Te urmează” deține aici înțelesul luT "te direcționeasă", Bt® secondează1*, prezentul verbal semnalînd permanența dorinței de cunoaștere dar și a măcinării concomitente, în care rezidă însăși perisabilitatea existenței Ultima strofă începe prinți—o negație asimilată numelui predicativ "ne-nțeles", fapt ce pare a afirma o nouă perspe -tivă, în concordanță cu pesimismul, nu âtît de împrumut, schoper-hauertan , cît structural, al poetului» sensul zbaterii întru cunoaștere 1 se refuză subiectului uman demiurg al cânturilor Gîz dul, realul subiect al verbului "zboară" (pe lingă cere epitete "vecinie" marchează zbaterea infinită nu doar în spațiu, ci și— — in timp), acea entitate ideală, supraindividuală, nu se lasă încartiruit nici măcar în ciuturile demiurgi ca Asocierea gîndul - 73 ~ impersonal, neliniștit în unicitatea sa nonumană, cu zborul -act el dezmărginirii, dezlănțuire paroxistică și purificatoare -o regăsim, de altfel, în ipostaza uranică & unui Hyperion aflat într-un demers cognitiv similar, în plutirea sa regresivă înspre increatul originar» "El zboară, gînd pr-rtat de dor/Pîn'piere totul, totul" Ku intenționăm însă o radiografie a ambivalenței zbor-gînd în opera eminesciană, ci doar urmărirea cît mai fidelă a ceea ce textul ne oferă spre meditație In Dintre sute de catarge gîndul, incomprehensibil, rupt de umanitate,de normalitatei aspirațiilor contingente mereu zădărnicite, "rămîne 11 (de sesizat singurul verb al non-dinamicității din poezie) deasupra creației, înti*-un zbor veșnic și haotic al neîmpăcării cu sine Superb paradox» gîndul există, dar el nu-i e accesibil nici chiar poetului, deține mai mult statutul unei entități supraumane, al unui dat supraindividual, i sa dictează în text creatorului,dar transcende ("străbate") spațiul limitat al cîntului Revelator ni se pare, de altfel, modul în care se uzează (ie dativul posesiv doar pentru "ciuturile", nu și relaționat cu "gîndul" Executor damnat al unei forțe ce-1 depășește, aceea a gîndului autotelic, alienat și el în zborul veșnic, poetul glosează sceptic pe marginea fatalității condiției sale Mesajul ultim al poemului se subordonează unei viziuni pesimiste funciare Căci dacă unele păsări survolează totuși pămînturile și unele catarge își continuă totuși neînecate plutirea, gîndul rămîne (de remarcat și nota de implacabil, sporită de plasarea principalei în primul vers al vț strofei)mereu în afara comprehensiunii umane Studierea variantelor Văd corăbii părăsite și Peste viața-tai sfărîmată vine să confirme principiile unei estetici de inspirație fenomenologică Luigi Pareyson afirma, de pildă, calitatea scriitorului de prim cititor al operei sale, care se naște deja interpretată de către autor, acesta adecvîndu-se de fppt la ceea ce opera însăși îi cere (vezi Luigi Pareyson, Estetica Teoria formativității, București, 1977, p 334) Desigur, dialectica reiuterpretărilor exersate benefic de Eminescu asupra textului său se vădește în cel mai înalt grad în metamorfozele succesive pe care le-au cunoscut primele ver- - 74 - г, гі ale strofei ultime a versiunii finalei în ÎJăd corăbii nă-, ;ite Ț întîlnim "Taină neagră este jalea/Ce-mi străbate cîntu ile’’- *rsul intîi luind în t-ubvariante formele "Si adînca mea ’ j durere", "O durere-așa de adîncă", "E durerea unei viețe", "0 durere fără margini", "Fără margini fie jalea", "Pâră margini este jalea", "Preursltă este jalea"; în varianta В fPeste viata-mi af-irîmatăj apare formularea "Și dorința după ele £idealurilâ| / îmi străbate cînturile" Procesul da sublimare și abstractizare tot mai pronunțată este vizibil, nivelul afectiv fiind ulterior transgresat în favoarea nivelului intelectual, paralel cu o arme ti zare inerentă a discursului A In urma gîndului angoasat și tragic însingurat se aud in scju eterne "valurile, vînturile" ori "vînturile, valurile"; nu doar două avataruri ale destinului individual și universal sau realități esoterice prin asocierea cu gîndul "ne-nțeles" ci, prin insistența cu care revin la fiecare finalde strofă ca o formulă de descîntec magic, și factori exorcizatori în cele din urmă, mediatori ai izotopiilor lirice și unificatori ai viziunii poetice BIBLIOGRAFIE M Eminescu, Opere Poezii postume, voi IV, Ediție critică îngrijită de Perpesaicius, București, 1952, p 396 (textul)fvol V, București, 195S, p 418-42o(note și variante)-D Caracostea, Arta cuvîntului la Bminescu, Iași, 1980 Tudor Vianu, Atitudinea și formele eului în lirica lui Emișee-cu în Scriitori români, vol I, 1970, p 268-280- Edgar Papu, Poezia lui Emineacu, București, 1971- Le Groupe, Rhetorique de Іа роезіе Lectura linealre lec-ture tabulalre, Bruxelles, 1977 ‘«arian Papahagi, Pentru o fenomenologie a rescrișrii, în''Revista de istorie și teorie literară", ХХ-ІІІ, 1984, nr 3,p 55-58 1 Lulgi Pareyson, Estetica Teoria formativității, București, 1977- SECȚIUNEA A II-A i— - CRITICA сдкчси Ion BUZERA (Craiova), Anca VACARIU (Iași), Ctiristian BOLOG (Cluj), Claudiu ARIESAN (Timișoara), Ioana BCT (Cluj), Liana POGORILOVSCHI (București), Ana COVACIU (Cluj) Stud Ion BUZEEA Anul III, Craiova PARADIGME ALE RECEPTĂRII CRITICE ЕІіГіЕЗСІЕІ 'Е Realizarea unui act critic are, prin natura sa, valen',e ambigue și ambiguizante 0 istorie, chiar în salturi, a receptorii unui mare creator e la fel de dificila poate ca însăși întemeierea unui act interpretativ propriu-zis, echivalează astfel spus cu un nou sistem de receptare Căci subiectivitatea și idio-sincraziile, presupozițiile și ideologia personală intervin copios și aici Cine încearcă să configureze un model (căci un model trebuie ,să avem în vedere pînă la urmă) al receptărilor critice eminesciene va fi pus în situația și dificultatea dd a folosi criterii personale de întocmire a lui Aceasta din pricina absenței cvasi-totale - pe de o parte - a studiilor și cercetărilor privitoare la această problemă și din pricina faptului - pe de "Ita - ca nu te poți sustrage într—o obiectivitate perfectă tocmai acum din moment ce avem de-a face cu opere critice care au la rîndul lor o istorie Totdeauna sîntem nevoiți sa alegem o cale sau alta Același "destinatar”, prezumtivul autor al modelului, ar închide de fapt două circuite comunicative distincte: unul cu opera și altul cu receptarea Pentru că e imposibil ca respectivul '‘destinatar" să nu aibă o imagine proprie despre opera în discuție Afirmăm deci că orice studiu despre receptarea operei eminesciene intră în istoria acestei receptări După acest învăluitor și încărcat de parti-pris preambul, ținem să ne precizăm intențiile: Urmărim configurarea unui astfel de model al receptării - inevitabil limitat - bazat pe formularea cîtorva paradigme A vorbi despre receptarea critică a lui Eminescu înseamnă în mare măsură a Vorbi chiar despre opera lui Aceasta conține toate receptările posibile, își conține așadar istoria viitoare, Orice receptare critică serioasă intenționează însă încheierea unui contract pe termen cît mai lung cu opera Uneori o astfel de intenție poate fi contracarată de alta exact opusă, istoria receptării operei eminesciene fiind pe maxi porțiuni încărcate de diverse "querelles" 78 — S-ar putea încerca o istorie a receptării eminesciene numai din perspectiva contrazicerilor sau din perspectiva intervențiilor puternic personalizate urmărind încercările de insoli-tare Dar nu putem să nu ajungem pînă la urmă tot la ideea unor paradigme Se p'tem imagina Istoria receptării critice a operei eminesciene ca pe o istorie a utopiei textului ideal la destinatarii ideali avuți în vedere da Eminescu însuși "D*/ la voi se-ndreaptă cartea-mi,/La voi inimi cu aripe /Ah! lisați ce să vă ducă/Pe-altă lur ie-n două cline "-Adu cînd cântări mulțime ’’ s-a ajuns cu timpul la concretizarea unor figuri de critici cc xt au devenit personaje ale operei eminesciene Fiecare context pragmatic poartă cu sine mărcile indelebile ale geniului eminescian Chiar și receptarea canonicului Gram a spune ceva despre acevăratul Eminescu căci o astfel de înverșunare nu putea fi îndreptată decît împotriva unei valori Opera eminesciană - o realitate constituită extrem de co mplexă - e așadar elementul prin cipal al relațiilor comunicative ce se stabilesc, e cea care determină mirajul și translația orizonturilor de lectură și de situare Aceleași texte se plasează într-un număr nedefinit de contexte pragmatice Receptarea critică are totdeauna ceva definitiv în ea, lucru care nu împiedică circulația unor idei de receptare In cazul lui Eminescu, o dată stabilită problema noutății și a valorii (un proces destul de complicat totuși și acesta), operația 1-mediată era cea de descriere (pe cît posibilă exaustivă) și interpretare Rolul cel mai important i-a revenit lui Călinescu Clarificarea unor probleme (cum e cea a raportului antume-postume) a continuat firesc și mai tîrziu Interesant este în cazul lui Eminescu și faptul ca "abaterea estetică" (acel £c art e stheticue de tare vorbea Jauss) a continuat să funcționeze, opera părând -așa cum deducem analizînd diverse abordări critice - să producă neîncetat surprize Ori același a H Jause afirma că abaterea țv-tetică "poate să ee șteargă pentru lectorii ulterior ? ce negativitatee originală a cperei s-a schimbat în : ță devenită obiect familiar al așteptă -J , з-я intcgraz rnoul -iu In orizontul experienței estetice viitoare" - 79 - Opera eminesciană a devenit și-n același timp n-a devenit "obiect familiar al așteptării" Un motiv este și acela că mari porțiuni ale operei au rămas mult timj» necunoscute Putem spune că starea de perpetuă deschidere și calmul așteptării se unesc de cele mai multe ori în cursul receptărilor eminesciene Criticii români (și de ce nu?- cei străini) n-au obosit niciodată în exercițiile lor de uimire în fața continentului eminescian, exerciții care apar și în cele mai sobre analize In consecință, nu se pot aborda nici pe departe toate aspectele ținând de receptarea critică eminesciană Receptarea critică este numai o parte a receptării propriu-zise, aici mal intrând printre altele г a) editările, lucrările filologice, comentarii textuale și de stabilire a textului, de periodizaxe; b)ori-ginala receptare pe care o găsim la versificatorii post-emines-cieni, la epigonii de ieri și de astăzi; c)receptarea lectorilor obișnuiți istoricizați, medii și care nu sînt evident interesați de marile structuri, ci rămîn în general la nivelul cîtorve poeme Considerăm că în cazul lui Eminescu se poate vorbi de nivele ale operei spre care se orientează prioritar receptarea; 1) nivelul fonologie, cel al rimelor șocante, al dispunerilor eufonice, al' muzicalității și armoniei eminesciene; 2) nivelul organizărilor textuale și macrotextuale; intră aici poemele foarte comentate cum sînt Odă în metru antic, Luceafărul, dar și discuții mai generale privind disocierea antume-postume, periodizarea creației etc ) 3) nivelul operei ca întreg care a obsedat un întreg șir da generații (trebuie să includem în această secțiune ediția Perpessicius, discutarea facsimilării sau fotocopierii caietelor poetului, considerarea operei ca un continent, imaginea totalizantă a creatorului Eminescu) 4) nivelul încadrării într-un curent (romantism, cu nuanțele lui, post-baudelairianism, modernism) Acestea sînt cîteva din ideile ce vor institui în cursul evoluției receptării eminesciene adevărate paradigme Comentariila receptării (fatalmente în racursi) sînt făcute de diverși critici pentru a le folosi în demonstrații proprii Sumai în două articole — după știința noastră — se iau efectiv în discuțțle probleme privind receptarea critica eminesciana; - ѲО ~ primul е cel al lui Alexandru Paleologu A patra dimensiunei receptarea în timp, celălalt al lui Aârian Marino La reception de M,Eminescu, Quelques aspecta methodiques apărut în volumul Momentul Eminescu în acest volum subintitulat chiar Aspecte și probleme în receptarea ooerei literare mai sînt de găsit și alte texte care abordează probleme speciale ale receptării și care nu interesează lucrarea de față Adrian Marino discută chiar două paradigme ale receptării critice în articolul său (paradigma noutății, a rupturii și paradigma receptării trans-estetice) fără a folosi acest termen și fără a părea interesat de aceste fenomene, ci numai de discutarea unor aspecte metodice, 0 primă paradigmă ar putea fi formulată astfelt apartenență vs non-apartenență la romantism Unul din ultimii exegeți ai poetului, Theodor Codreanu, în cartea sa Eminescu - Dialectica stilului e convins de non-apartenența lui Eminescu la curentul literar romantic Afirmă chiar că ne aflăm în prezența unui "adevărat paradox eminescologic, caz unic, probabil, în întreaga istorie a literaturii universale și care constă în forțarea unui mare poet să intre într-un alt context istoric decît acel al vremii sale” și că "a avut loc în cultura română o receptare întoarsă a lui Eminescu prin romantism" Va recunoaște însă că emines-cianismul e un "romantism fundamental" La fel de argumentat I ' Manolescu, de pildă, susține înscrierea lui Eminescu în romantismul propriu-zis Preocupat de disjuncția romantism/modernism, criticul depistează la Eminescu date ținînd de criteriul tradițional de concepere a poeziei: "Este oricum, învederat că Eminescu nu este exclusiv un poet liric și că el nu face în definitiv nici o distincție de principiu între poemul epic sau alegoric și poemul pur liric", semnalează absența "ambiguității contextuale", preferința lui Eminescu pentru contextele limpezi Dar I ichita Stănes-cu afirmat "Eminescu este cel mai dificil poet român și cel mai de ne-nțeles"T Schema organică prin intermediul căreia comenta Calinescu întreaga materie eminesciană era una romantică Ideea "universului în semicerc" a fost înlocuită cu altele care sînt și ele încărcate de apriorismt imaginea "cercurilor deschise, spiralate - 81 - evoluînd pe coordonatele spațio*temporalc în toate direcțiile la George Munteanu, ipoteza ontologică"/în funcție da bare nucleul operei eminesciene devine*sentimentul tragic al existenței" la Ioana Ea Eetrescu, cele "nouă cercuri dialectice" la Theodor Codreanu Nevoia aceasta a refacerii operei prin intermediul unei scheme de lectură se leagă și ea de situarea sau non-situarea lui Eminescu în cadrul curentului literar romantic Impulsul inițial al lecturii este unul speculativ, bazat pe apriorism care solicită evident sprijinul analizelor 0 altă disociere care se poate face în spațiul receptăi-d-lor eminesciene e aceea între receptările "imanentiste" și cele "absolutiste" Ele nu se găsesc în stare pură, absolutiști fiind mai ales poeții, prozatorii, filosofi care se înscriu și ei în receptarea critică eminesciană C posibilă paradigmă ar fi și cea a prezentificării, a abordării critice cît mai actuaie,dar cea mai interesantă paradigmă pare cea a absolutizării In legătură cu Eminescu s-au pronunțat nenumărate judecăți absolute InsăjMaiorescu menționa "forma limbei naționale, care și-a găsit în poetul Eminescu cea mai frumoasă înfăptuire pînă astăzi" Că-linescu e cel mai "imanențist", el a formulat foarte puține astfel de judecăți Imanentiști sînt toți marii noștri critici Dar Edgar Papu, un critic prin excelență imanentist, afirmă: "De aceea, ca și Goethe în Germania, Eminescu la noi depășește domeniul delimitat al poeziei și devine o expresie mai vastă a ceea ce ține de noțiunea unicului" Același critic după ce susținuse încadrarea lui Eminescu într-un anume val romantic, afirmă cu o ușoară oscilație în funcție de necesitățile demonstrației: "Sub un atare aspect, Eminescu se dovedește a fi cel mai plin și cel mai dens dintre romantici, depășind chiяг cu mult aria romantismului" Constantin Noica propune o receptare a operei ca totalitate, relevînd importanța celor 44 de caiete-manuscrise eminesciene Pledează pentru depășirea "odihnei spiritului românesc" întru G Călinescu, cel care "a rămas pînă la un punct un alexandrin" 1 ’ , întreaga carte Eminescu sau gînduri despre omul deplin al culturii românești echivalează cu o judecată absolută Gama a- - ѳг - i precierilor absolute despre Eminescu e foarte mare- Se vom mulțumi să mai cităm trei opinii ale unor ne-critici: D R Popescu» "Eminescu este un cuvînt în care încape o patrie", Ileana Mălăn-cioiuî "parafrazîndu-1 pe Thomas Mann, aș putea spune că fără Eminescu n-ar putea fi concepută cultura noastră", Nichita Stă-nescus "El este însuși destinul limbii române’1 Eminescu e pentru critica noastră într-adevăr un "etalon de aur", cum fericit se exprima unul din exegeții poeticii Criticii, poeții, filosofii și toți cei care l-au receptat au simțit că-n legătură cu Eminescu nimic nu e prea mult, că despre el se poate spune în fond totul In plus sau ca un coroiat,aproape totdeauna s-a văzut în Eminescu mai mult decît poetul Receptarea critidă a lui Eminescu e o cale regală a culturii noastre BIBLIOGRAFIE Theodor Codreanu, Eminescu - dialectica stilului Cartea Românească, 1984 Umberto Eco, Lector in fabula, Bernard Grasset, Paris, 1985 H R Jauss, Bour -jn? esth-ît- ue -ie la recection, Gallimard,1978 I- ir-j :;cu pro ЬІ-лгл in receptarea onerei li- terart Editura Eminescu, 1987 E Papu, Din citricii noștri Editura Eminescu, 1977- dtud A^oa-Harla VACAHIU Anul I, l&ji UKBIS SIMBOLURI - BZPRESIB L PERSCIÎALITA ÎII BMINEȘCIESS - îlt TIZIUTOt LUI D cmCOS?SĂ D Cejacostes a abordat opera eiolneedană cin perspective variate, priatr-o cercetare riguroasă șl profund#-, adăugind iz?, bibliografia critică, alături de îltu Maiereecu, G Ibrăileaziu, Mihail Oragomireacu, E Lovineseu, Tudor Vianu, G Căllnasou, considerații importante și seaniflcative asupra marelui nostru poet Exegete eminesciană a lui Caracostee viseaaă și restabilirea acordului dintre viață șl operă Sate interesant de urmărit modul în care D Caracostea tratează probleme personalității lui Eminescu așa cum se oglindește ea în operă, spre deosebiră de criticii care au așezat hotare între ея și creația ea artistică Astfel, Mihail Dragemireecu afirma că între viața și personalitatea poetului șl opera ea literară nu se pot stabili legături D Caracostea accepta acest punct de vedere, nu numai al lui S Drs" gomirescu, dar și al altora, numai ca "o reaoțiune firească împotriva unor exagerări care se dădeau drept știință" la începuturile istoriei literare, Studiul Personalitatea lui Smlnesou1 conturează concepția metodologică a cri ticuluis "Intre biografie șl operă stă personalitatea, care nu poate fi lămurită deplin deoît prin controlul reciproc al asîsdurora Un amănunt biografic capătă valoare istorică numai atunci cînd intră în geneza unei plăsmuiri Si pentru că din cîți factori genetici pot fi puși în legătură cu viața, ecela cere hotărăște este personalitatea, aici aven faptul istoric primordial, care sa cuvine să fie lămurit Aici este focarul către care converg toate amănuntele vieții, de aici pleacă loturile unghiului care cuprinde în o unitate largă întreaga creația-ne a poetuluii concepții,motive, limbă, stil, în ce eu mai individual"^ Pe baza cercetării factorilor de ordin genetic șl a expresivității operei literare, Caracostea precizează rolul personalității cu factor mediator între biografie și operă "Bl eiate deosebirea de substanță dintre eul biografic și eul poetic, adevărul că ipostaza creatoare nn se suprapune slrguinclos peste datele existențiale ale autorului, ci doar so reвlato de Influența - 84 medelatearo * factori Ier complomentari personalității artiști oe» “2 Intr-o perioadă în caro Hlhail UsagesaireBCu sv?a mulți adepțl, Caracostea afirma, cu multă ferraltate, că negarea cerelației dintre personalitatea creatorului, «latre conplexitatoa suflatului eău șl eperă "e neon că n-am pătruns exact ulei Înțelesul vieții, aici resorturile politicii, aici spiritul poeziei OTÎad în vedexo, genetic vorbind, doi fecterf doisrainanțl ai creației poetice! unui adine, intern (pex«onalltataa), celălalt secundar (extern), Caracestea stabilește unitatea personalității cu estetica operei poetului Critic literar format la școala вілЪоІіяииІиі, i» cercul "Vieții noi" al lui Ovid Donsușiaiax, Caiaceetea a imprimat pre ocupărilor sale "® adevărată căldurăa estetică" ia judecarea aspectelor formale și de conținut, sondînd «4înc "resorturile sufletești fundamentale", căutîad Jroa spre definirea personalității poetului Ambiția de a aduce "mai multă lumină științifică" $1 în studiul poeziei eminesciene l-a condus sere simbolurile din creația eminesciană, acele "imagini centrale", сия le numește el în studiul Simbolurile lui Bmineecu (1939 )\ D Caracostea își propună actualizarea șl dezvăluirea semnificației simbolurilor eminesciene pentru că "Prin ele, ne m întruchipa însăși icoana lui ca figură reprezentativă"3 Dintre aspectele expresiei artistice a lui Bmineecu, Caracosto* se sorește asupra simbolurilor "pentru că acestea sînt cele mai cuprinzătoare" D Caracostea a urmărit în ce măsură unele simboluri ale lui Eminescu "cuprind" în ele aspecte ale personalității poetului Interpretând simbolul eeineacian? Caracoetea conchide ci "viața, (poetului n n ) este de o ființă cu esența poeziei iui" In simbol "putem să-1 privim pe el însuși ca tip uxian roprezenvariT șl apoi, ca elmbel al creativității noastre"' Carneaвtea precizează censul eÎmbăierilort "E vorba de acele icoane, figuri omenești, aspecte dia natură î> care poetul a întipult e valoare deosebit do scumpă Criatolizîad în ț I - 85 - Ier e întreagă creațiune, ele «и un caracter ceatz*al și cînt te ei a chemate eă dea intuiția esenței poetului" Dis această perspectivă simbolul reflectă personalitatea creatorului Criticei s-a oprit asupra mat multor simboluri» imaginea tipică a frumuseții antice gl imaginea frumuseții creștine în Venera și Mc pămînt! ", "Te port în suflet oua în sînge port/Hemoglobină, elixir al vieții ", " Cîntu-ți sfînt/Tămăduire pentru cei ce sufăr"^ Rețeta, pe de altă carte, este deconcertant de simplă» unei prime părți "declarative", îi urmează o alta "descriptivă", unde sintagme eminesciene citate (aproximativ) de-a valma trasează cu sufletul la gură un fel de cadru rezumativ al universului poetic eminescian, etalon al măsurii uniformității în experiența lecturii: "Un bucium sună sara, sus, pe deal,/Și plopii fără soț șoptesc în taină,/Iși mișcă Istrul legendtsnLval ,/Iar de din vale de Rovine vine/Un sol grăbit în ostășească haină/Să apună: Am învins și totu-i bine Repertoriul de sintagme și de hipotexte eminesciene e destul de sărac - de o sărăcie justificată de aceeași inerție a necitirii poetului Kitsch-ul e evident în asemenea banale asocieri de contexte și de cuvinte 0 închinare țării este, în imaginația unora, "garantată" de un "Се-ți doresc eu ție ", o scrisoare despre frumusețile patriei - de ritmurile aceleia a fiului de dotnn *, timpul eminescian e seara (firește,- pe deal) sunetul -de bucium sau de "melancolic corn”, cadrul - format de "tai de vis/și o pădure de argint, în care/și-a pierdut, demult a- тр radis/printre legănatele izvoare" , în rast, Flori, albastre, salcîmi și nimic imprevizibil Acest cadru este străbătut de avatari ai Poetului, "Luceafăr" - "prinț" - "zeu tutelai-", dar ricare din aceste trei iviri ar avea-с, fapt curios, el este poetul damnat, "albă umbră fără de noroc/cu priviri adinei și viscolite" (Doru Moțoc), ce "nu credea că o să-nvețe cum ar pu-tea muri vreodată,/Si totuși o uitare simplă într-un spital ciudat l-a frînt" (Adrian Păunescu) Melodrama e aproape, iar confuzia între biografia omului și cea a operei - deplină Limbajul compus din sintagme eminesciene dispersate,în virtutea funcționării eale corecte după legile limbii române, ignoră "limba poezească" și produce, inerțial, texte elogioase a căror buna credință nu le salvează de la mediocritate, iar pe Eminescu - de încremenirea într-o imagine falsă Același lucru se întîraplă și în cazul poeziilor ocazionate de aniversarea unor evenimente istorice la care s-a referit și Eminescu Recenta sărbătorire e lui Mircea cel Bătrîn s-a făcut, în parte, în termeni eminescieni clișeizați după un procedeu explicita! de Adrian Păunescu tot în versuriî "N-a fost astfel cum e-n carte/Dar, ca literar erou,/Mircea vine peste moarte/insușindu-și rolul nou// -u zis ircea: Riul, Ramul /Cînd a fost să dea răspuns,/Insă і=сй le-a zis Neamul/Prin Poet , e de ajuns"L >' Din cauza că generarea unor astfel de texte este ur-a mecanica, incuta după rețete a căror compoziție" încercam s—o stabilim, dezideratul exhaustivității răsine, în analiza noastră,de neatins Subliterarura avîndu-1 ce referent pe Eminescu vine in contradicție cu esența eminescianismului culturii române prin chiar țelul său, acela de a crea o artă accesibilă/acceptacila, Cerc că nu tinda spre transcenderea cotidianului, menținîndu-se îr limitele simțului comun; cînd, în fond, opera poetului trebuie să ceară mereu, la ori ee recitire, depășirea propriilor noastre margini, așa cum, în fața Artei, receptorul activ se depășește pe sine însuși, i- C- n 1) H R Jauss, Șî2£J ’lâ£iă £2I®ți£i 2i 3£l'2eneuț-io?; 1іі"г г' , tre-ucere și prefață de Andrei Sorbea, Editure Univers -or; -ti 1983, p l7o - 113 2) ibid , р 169 у 3) G Genette, Palimpsestes, Editura du Seuil, Paris, 1982 4) R Cârneci, Inyocație la Luceafar, "Luceafărul", an XXII, nr, 24/1979 5) A Păunescu, De la noi la Eminescu „Contemporanul", nr 27/ 1987 6) R Escaroit, De la Sociologia literaturii la Teoria comunicării (traducere de Sanda C Crișan), Editura Științifică și Enciclopedică, București, 1980, p 88-89 7) V P Matejevit, Poețica eyenimențului, Editura Univers, București, 198o 8) A Mol e s ;* Pșihologia ki tș cheului (traducere de Mariana Rădu-lescu), Editura Meridiane, București, 198C, p 24 9) M Beniuc, Eminescu, în voi Scrieri, voi 8, Editura Minerva, București, 1979, p 134 10) ibid , p 134 11) I D Bălan Sărbătoare, "România literară", an XIX, nr 5/1986 12) Doru l'oțoo, Bopaș de Luceafăr,'‘"Luceafărul" , an XXI, nr 24/ 1978 13) A Păunescu, Rolul lui ^rceai Locuri comune, Editura Albatros, București, 1986, p 293-294 Liana rOGORILOVSCHI А Ъз ,București 0 DIACRONIE A EMINESCIANISMULUI POEZIEI RCM^MB3- într-o lucrare a sa un critic contemporan afirma următoarele: "Rămîne să fie adâncit conceptul de eminescianism; este de datoria filosofilor să o facă Altfel, ca să mă hazardez într-o butadă, dacă n-ar fi existat Eminescu, n-aci fi putut vorbi astăzi de eminescianism, nici proto dar nici post Eminesciani-tate ar fi existat, dar în nici un caz nu s-ar fi numit așa"\ Eminescianism, emineecianitate, cultul eminescian, influența eminesciană, iată cîțiva termeni poraind de la același etimon, Eminescu, și referindu-se la un fenomen cu o multitudine de manifestări și implicații atît la nivelul actului critic cît și al creației Fără a avea pretenția unei tratări filosofice, vom încerca să expunem aici cîteva idei în măsură să propună în primul rînd o ipoteză de lucru privind adâncirea și valorizarea conceptului de eminescianism Mai concret, credem că termenul s-ar lămuri mai bine încercînd să trasăm o analiză diacronică a lui, urmărind mișcarea, schimbarea acestui fenomen in timp Așa cum reieșea din citatul inițial, se poate stabili o primă distincție între eminescianism și eminescianitare, cea de—a doua fiind un fel de categorie mai largă, latentă, inerentă culturii române, spiritualității române îr general, și care trebuia inevitabil să se manifeste (lucru care s-a și întâmplat cu precădere prin eminescianism) Istoria literaturii române a lui G Călinescu trimite mereu la Eminescu, atît în analiza poeților de dinainte de Eminescu, cît și a celor de după ei Dar asupra acestei idei vom reveni Îs sfirșit Cînd și cum a apărut termenul de eminescianism? 0 dată precisă e greu de stabilit; e sigur, însă, că înainte chiar de apariția termenului, problematica pe care el o implică a existat ca atare; ne-o dovedesc întreaga serie de manifestări pornind de o la "curentul Eminescu" susținut de Vlahuța, la "mitul Eminescu" , și pînă la multitudinea de aspecte pe care azi criticii le încadrează în "eminescianism" Manifestările au fost deci permanente: - 1X5 - ie cînd datează clasarea Ier în categoria “eminercianiam"? Tsre nenul este analizat de George Munteadu in lucrarea Ce eate "ași-ttescianigmu] я ■’, reluînd ideee în volumul său Etaiescu gj emines-c 1 ani smu ?i4 Descrierea conceptului, statică, de conținut-, trasează cu multă finețe caracteristicile esențiale ale eraineacianis-mului Dar - iată întrebarea noastră - este posibilă oare și o analiză diacronică a eminescianismului? Sa pare за fie sugerată chiar de George Munteanu, care spune că Eminescu este "un dat și nu încă un rezultat întru totul concludent"'' De aici înțelegerea eminescianiamului ca potențial actualizat parțial și sub diferite aspecte, înțelegere care favorizează, firește, o tratare diacronică, Âdmițînd că fenomenul eminescianismului a existat și as dezvoltă mai departe, ч nevoie de o precizare Vorbind despre "aventura spirituală a moștenirii eminesciene”, Zoe Duraitrsscu-Bușulenga' indica trei nivele net marcate ale receptării operei marelui poeți nivelul publicului, al poeților și al criticilor Ar exista dsci un anineecianism al cititorului, unul al creatorilor și unul al criticii Dar o asemenea abordare mai mult unește decît eepara, 0 analiză strictă a "eninescianismului public", și mai ales r diacronie! lui, a evoluției sale in timp, este mai greu ce realizat; coordonatele sale esențiale însă le putem găsi cu siguranță în celelalte două: in eninescianismul Aparținînd ăe fenomenalitatea poeziei române în manifestarea ei în timp, și în "emine«elenism" ca diagnoză îmbrăcînd, în actul criticii literare, un înțeles ce nu rămîne istoricește înghețat, A "Intîlnirea poeților cu poetul, continuă Zoe Dumitreecu-bușulenge, constituie perspective unei traiectorii deschise la nesfîrșit, scandată de punctele întrebărilor de sensibilitate și viziune particulară, foarte deosebite unele de altele, fieca-re insenmînd un tip special ce comunicare" Urmărirea acestei "traiectorii deschise" constituie un demers dintre cele mai fascinante (situația se aseamănă oarecum cu influența pe care a avut-o opera lui Petrarca în poezia italiană), relevîndu-ni-1 pe Eminescu ca pe poetul ascuns întrec constantă definitorie a poeziei de limbă română gîndită global, sau, altfel spus, ca pe o 116 - "recidivă" eternă a ei Dar o tratare amănunțită a matei*iei în acest sens ar depăși cu mult limitele lucrării de față Tot ca o sugestie bibliografică, în strânsă legătură cu cele de :? ai sus, se impune încă o observație Monografiile poeților, studiile mișcărilor literare, cronicile curente consemnează mereu aspecte, influențe, "sonuri" eminesciene Fenomenul e foarte răspândit și trebuie să dea de gândit C analiză a numeroaselor "diagnosticări" de acest gen, formulate (ca scuze sau nu) în timp, ar fi în măsură să ne dezvăluie diferențele de la o epucă la alta a ceea ce apare ce eminescieni sta, fără a confunda însă ceea ce a reprezentat el la un moment dat pentru critici cu eminescianismul ca dat imanent al poeziei noastre Studiul diacronie! eminesatanismului nu se revendică atît de la istoria actului critic în cultura română, cît de la teoria literaturii române pe baza istoriei ei Analiza conceptului de eminescianism ni s-ar prezenta astfel ca un mod de lectură a poeziei, mai justificabil poate decît altele întrucît "ține laolaltă" desfășurările expresiei noastre lirice, ca într-un fel de compensare critică a tendinței de "cameleonizare", de dispersare și alienare, pe care o poate manifesta poezia unei culturi A In acest sens, putem spune că, tot mai des în ultima vreme, criticii literari evidențiază o evoluție in trei trepte sau o dezvoltare în trei direcții In lucrarea sa âtainescu si 31 ?re g, Ion Cane observă că "posteritatea eminesciană a cunoscut ~n mare trei direcții și situații diferite» un moment post-emiaes-cian mai mult sau mai puțin epigonic", - și aici, de pildă, au fost încadrați Al Vlahuță^ori St O Iosif‘2 apoi "o altă linie, contrară precedentei, care, dimpotrivă, căuta să se opună modelului eminescian ", dar care, în fond, nu se putea instala în-tr-un univers artistic străin cu totul de coordonatele acestuia (a se vedea, la început, imediat după Zminescu, Uacedonski*4’ mal apoi Засоѵіа* , Arghezi13 sau Xichita otânescu14; de fapt, opoziție, ruptura lor, în ciuda măcar a unei "adeziuni afective", constituie problema esențială cu care se confruntă orice poet conștient de sine și de contextul cultural în care creează) "In* fine, o a treia categorie de poeți, unii exemplari, care - fie că au fost conștienți de valorificarea prin resurse proprii a 117 - lecției poeziei eminesciene, fie că nici au și-eu pus ia mod deliberat o atare problemă - în realitate au beneficiat, în moduri diferite și cu indici diverși, de cîștigul decisiv al prezenței - “tulul" 2xistă, deci, la Ion Cana, un soi de abordare dialectică a eminescianismului» imitație, epigonism; apo i rupere voit? , necesară depășirii impactului prea puternic al momentului - / în cele din urmă, o conviețuire benefică în climatul cultural eminescian Schema propusă, amintind etapele dialecticii hegeliene, este, așa cum afirmă și auto nil, voit redacțională, luînd ca puncte de reper doar cîțiva poeți In ce măsură, însă, schema este suficient de relevantă în cazul unei priviri de ansamblu a întregii poezii românești? Noi credem că se poate susține util teza unei continue aprofundări a emineeelenismului de către poezia română în desfășurarea ei în timp (1°) una punctată de o altă aprofundare, cea realizată și de către un singur poet pe parcursul experienței sale poetice (2°), aprofundări care",’ la rîndul lor, ne trimit la decantarea ce a avut loc în însăși opera lui Eminescu pe parcursul vieții sale, operă aaesea împărțită de exegeți în trei epoci specifice (3°), Credem așadar că se poate distinge o mișcare în timp a eminescianismului poeziei române în sensul principiului filosofic al identității logicului cu istoricul, după care ontogenie reproduce filogenia Acest lucru ar fi bine evidențiat dacă s-ar cerceta ceva mai atent și "eminescian!emul" poeziilor începătorilor, pe de o parte, iar pe de alta "haloul” eminescian care apare în lirica senectuții la un Bacovia sau Arghezi Schema diacronică pe care am vrea, în mare, să o propunem este următoarea! o primă etapă, cea a poeților din genes-ația foarte apropiată de Eminescu, cunoscută în general sub numele de "epigonism eminescian" Caracteristicile acestei etape: afișarea "morgii" eminesciene, dar саге e o pastișă, preluarea "conținu-tistă* a subiectelor și atmosferei eminesciene adaptate pentru ropria poezie In privința imitării expresiei eminesciene se observă o rănînere la elementele stilistice de suprafață - elemente la care în genere apelează și parodistul cînd vrea să "imite" gla- - 11S sul unui post De remarcats în sensul principiului filosofic e- | mintit, că fenomenul nu poate fi limitat în mod absolut la o perioadă istorică; el revine mereu (și simptomaticî) în poeziile I începătorilor, ca aă ne amintească de prima etapă în diacronica eminescianismului, 0 cercetare a primelor poezii scrise la virata adolescenței în spațiul nostru spiritual ar fi elocventă Btapa a doua o constituie ooețil din generațiile mal depărtate ds Eminescu, perioadă care iese de sub "vraja” eminesciană în sensul că permite afirmarea altor poeți de talie„ Față d;-prima etapă, cea de-a doua nu se mai caracterizează prin caracterul "molipsit” sau "căutat” al ешіпе в ci aci sasului, ci prin altul, remarcabil, de răbufnire a lui în experiențe poetice autentice; astfel, eminescianismul nu este istoricește suprimat, nici măcar negat creator ci, dimpotrivă, confirmat de marii noștri poeți, fie și fără intenție, și cu toată distanța pe care le-o asigură propria lor personalitate Este un eminescian!sm ce proclamă involuntar, acolo unde se manifestă,apartenența la o cultură - cea românească Fenomenul este exemplar prin caracterul originarii salei un eminescianism de profunzime, nu de suprafață, mult mai greu ds surprins și de explicat în resorturile sale for raale "Simțim" acest eminescianism mai degrabă decît £1 putem indica - e un fel de "aer de familie" al poeziei române bune în general 0 asemenea etapă se lasă raportată îndeosebi la etapa a doua a poeziei eminesciene, așa cum prima etapă poate fi comparată cu perioada de început a lui Eminescu, perioadă în care poetul însuși era un "epigon" de un etninescianism juvenil, încă insuficient definit Etapa a treia esta cea pe care o trăiește azi pceziâ română (de la Nichita Stănescu încoace, deși un oarecare arbitrar al delimitării etapelor e de la sine înțeles) In ce constă caracterul ei distinct? Am spune că în conștientizarea și asumarea caracterului fatal al raportării la Eminescu a oricărei experiențe poetice autentice Nu e vorba de declararea poeziei lui Emi-nescu ca una mare, greu sau imposibil de depășit sau egalat, ci de recunoașterea eminescianismului ca atribut al poeziei române, cu Eminescu și chiar fără el Ar fi, ca să folosim termenul lui 119 - a- iile ica îrs- L de-зсіа-de ic-tl- Len-li ci •o ■ro- 1- 1 ață, for-in-ge- a a pce- Ln— ro- ar i— rea en- Marin Mincu, intrarea în "eminescianitate", înțeleasă ca o eliberare fecundă a creației față cu Eminescu (în etapa a doua Emines-cu putea să "crispeze" poetul nou, iar în prima poetul'nou se "crampona" de el; dar nici una dintre aceste situații nu apare în etapa a treia) Acum, întrucît Eminescu nu-și mai aparține cu glasul său ("Eminescu n-a existat" - spune Marin Sorescu", poezia etapei a treia merge pînă într-acolo încît un poet poate prelua versuri întregi eminesciene, fără a indica sursa, integrîndu-le propriului discurs poetic "Drepturile de autor" ale lui Eminescu se șterg, și aceasta e semnificativ în sensul mișcării în timp a înțelesului termenului de "eminescianism", investit acum cu calitatea de stare de grație a întregii poezii române scrise sau încă nescrise Etapa aceasta, de asumare conștientă a emineselenismului este totodată, prin excelență, una a comentării conceptului ca atare, o etapă de impunere a termenului și de pătrundere în adîn-cui esenței sale, ca și de relevare a cuprinderii pe care o poate avea Conceptul la care ne referim se impune azi sub ochii noștri ca o categorie generoasă a interpretării în cadrul actului critic, o categorie care nu se mai restrînge la Eminescu "Eminescianism" a avut poezia română dinto tdeauna - și va avea cît timp nu se va dizolva într-o poezie a "satului planetar" Si ajunși aici trebuie să amintim că în ultima perioadă a creației, versul lui Eminescu, purificat de "figurile de stil", îl aflăm apropiindu-se el însuși de ceea ce am putea numi esența liricii românești, de arheul expresiv al liricii anonime încît putem spune că, peste ani, vocația integratoare a poeziei române^ Se verifică și consonează cu efortul integrator al celui care a fost și rămîne marele nostru poet'național, Mihai Eminescu А I Incercînd să explice miracolul receptării lui Eminescu în literatura română, pornind de la caracteristicile "eminescia-nisuului poeziei eminesciene", George Munteanu arăta că el, Eminescu, "ne-a făcut să înțelegem ca nimeni altul constantele felului de a fi românesc" ^i, am adăuga noi, ne-a deschis nenumărate căi de a fi într-un mod esențialmente românesc; dovadă stă uimitoarea varietate, dar și unitate, a poeziei bune românești ше ii 120 - Д О T £ 1JMarin Mlncu, Șaeu despre textul poetic, Cartea Românească, Bucu-"®ști, 1986, voi II, p 331 2)Mihal Zamfir, Constituirea mitului eminescian, in voi colectiv Eminescu după Eminescu Junimea, Iași, 1978 )u nteanu, în rol colectiv Eminescu după Eminescu «c cit ju -eanu, Даідезси ai eminescian 1; :-;uj Йіпегѵа, Bucure șt 1,1987 : /op vlt , p 274, )Zoe Dumitrescu-Bușulenga, în voi colectiv Eminescu după Eminescu p 199 1 !₽1199« Ion Cana, n voi colectiv Baineccu lup Eminescu, ed cit 9)Tudor Vianu, Studii de literatură română, Sd Didactică ți Pedagogică, București, 1965, pp 465-466 10)Zoe Dumitrescu-Bușulenga, în voi colectiv cit , p 2ol llîîudor Vienu, op,cit , p 443 12) Ion Apetroaie, Eminescu și Bacovia, în voi colectiv cit ,p 3o7 13) Tuddr Vianu, op cit , pp 512-515 14) Marin Mincu, op cit p 221 15) Alex Stefănescu, Maturitate în "România literară", 5, 1988 16) G Liunteanu, Eminescu și eminescianismul ed cit , p 281 Stud Ana COVACII Anul Щ Cluj-Rupoca ССЯТЯІВОТІА ROSEI DEL CORLE fa ССЯТЕХГѴЪ EXEGEZEI EMIKSSCIEEE Din 1881, cînd Mite Kremnitz a făcut "prima încercare de a impune pe scriitorul român opiniei publice europeneлі pînă azi, numărul traducerilor și a exegezelor eminesciene precum și importanța acestora a fost în continuă creștere, fapt ilustrat și prin antologiile de critică apărute Deoarece nu stă în intenția noastră să facem c prezentare de ansamblu a receptării operei eminesciene în afara culturii române, nu vom supune discuției decît acele lucrări considerate ca "vîrfuri" ale exegezei străine și aceasta cu acopul relevării importanței monografiei Rosei del Conte în contextul respectiv In ceea ce privește originalitatea autoarei în raport -u realizările anterioare ale criticii^ vom încerca să arătăm ce anume a fost asimilat și prin ce a fost depășită exegeza românească și cea italiană, la care se raporta însăși autoarea 1 Barcurgînd "paginile scrise de cei mai reprezentativi o critici italieni care s-au ocupat in cod deosebit de Eminescu" , prezentate în volumul Mihai Eminescu în critica italiană, constatăm că șase din cei șapte autori sînt prezenți fie eu studii (car lo Tagliavini, Giulio Bertoni și Gino Lupi), fie cu introduceri (Ramiro Ortiz și Umberto Cianciolo) sau cu prefețe (Mario Ruffi-ni) Fără să negăm prin aceasta meritele’ indiscutabile ale exegezelor amintite, trebuie să subliniem că introducerile prefețele și chiar studiile, oricît ar fi de dense și de întinse,nu pot oferi, totuși, prin însăși condiția lor, imaginea adecvată a unei opere atît de complexe precumz cea eminesciană și, dacă la limitele impuse de însuși genul prezentării adăugăm și sitele, de interpretare, reiese limpede importanța deosebită a monografi ei Rosei del Conte în contextul criticii italiene pe care o depă șește net atît prin- amploare, cît și prin profunzime De altfel, autoarea are conștiința acestui fapt și se delimitează ea însăși - 122 - 3 de unii precursori, aratind că, spre deosebire de versiunile date de Ortiz și Cianclolo, dorește să ofere o imagine globală a «perei eminesciene, traducînd și analizând nu numai antumele, ci și postumele Ambiția autoarei este de a depăși limitele predecesorilor, de a nu pierde nimic din bogatele nuanțe ale epocii lui Eminescu» "a vrea să faci din Eminescu poetul român el pădurii și al izvorului, al iubirii și al melancoliei romantice, al muzicalității mîngîieto >,re înseamnă să lași să-ți scape elementul esențial al măreției sale"\ Acestea sînt cuvintele cu care autoarea se opune imaginii operei eminesciene create de Ortiz, în introducerea la prima versiune italiană a acesteia Dintre cei șase autori amintiți, doar Mario Ruffinl se situează, cronologic, după contribuția Rosei del Conte și recunoaște singur limitele (autoimpuse) ale prefeței sale» "Bineînțeles, noi prezentăm aici, în mod voit, poetul minor, după ce el a fost cunoscut în Italia prin poeziile sale majore, de traducerile lui Ramiro Ortiz și Umberto Cianciolo și de studiile lui Petre Ciureanu și, acum, de Roșa del Conte înti o masivă și documentată lucrare"5 Trecând peste aceste limite autoimpuse, autorul păcătuiește, după părerea noastră, printr-un prea mare tribut plătit lui S Călinescu, ceea ce-1 conduce să afirme, de exemplu, că erotica eminesciană este o "erotică elementară, lipsită de orice formă intelectualistă" și că poetul urmărește "nu rațiunea metafizică a iubirii, ci pur și simplu feminitatea", or, deja Roșa del Conte, și de atunci mulți alții^, au demonstrat convingător că iubirea reprezintă la Eminescu o cale de acces spre Absolut 2 Trăsătura fundamentală caracteristică exegezei operei eminesciene, dată de critica italiană, cu excepția monografiei Rosei del Conte, este, după cum am arătat, tratarea limitativă, din cîte un singur unghi Constatarea se poate extinde, fără teama de a greși, asupra receptării operei în critica germană (dacă acordăm credit lui Sorin Chițanu, căruia îi aparține selecția volumului Eminescu în critica germană, dar care, în bibliografia - 123 - electivă a exegezei еаінвнсівпл, a, osia includerea valoroasei monografii pe care o supunem atenției) Esc», «radem, edificatoare citarea doar a câtorva titluri aia critica ml nouăs Дчаіпезсц - * î rjdițor ю li ti o ( K1 au s Ее i taann ) , Eminegeu 1» V i ам „ Con -ier așii M> ț>r* tipologiei relațiilor c-ul corale (Maz Demeter 1‘еуГѵвв) ete Operele cele mal iaportante date de critice străină sînt considerate (ordinea citării este iftta cronologică și nu valorică) оеіѳ ale lui Alain «uilleraou, Geneza Interioară a poeziilor lai Inâneacu, Ladislau Gâldl , Stilul poetic al lui Eihai feaineacu,, urii Kojevnikov, ilihai Eminescu si problema romantismului în li-teratura română și imita йіова, 1:,1;лбС- ; India Гл в;nu aces • tor opere trebuie să situăm contribuția Eossi del Conte (care cronologic le precede pe toate) șl de aceea sate necesar să presei»-•ăs pe scurt flecare opera în parte Cercetarea atît de vastă întreprinsă de Alain Snilleraou a avut Icre cam- în același timp și independent de a Rosei dai Conte, avind le bază principii asemănătoare, precum studiul nunții ai mez*4 'terioare a poeziilor eminesciene, pe basa ediției lui Perpesaiciu* aau, un alt principiu, parțial comun, cel ■1 ellainardi din discuție a influențelor literare sau filosofice trăia», pentru a ur~ări sentimentele și reacțiile afectiva ala poetului, principiu urmat de Guillermou în întregime, isr de fiosa lei Conte cu эреcifiсатае că nu elimină total din discuții influ-et țele din opera eminesciană, iar că acorda un loc aparte studiului influențelor culturii autohtone, La o privire compexativă e-supra exegezelor celor doi, lucrarea lui Culllermou apare ca fiind mal amănunțită și cuprinzând un număr mult mal mare do poezii supuse analizei Lipsește, însă, firul care șă unifice adâncuril» creației eminesciene și care ar fi determinat o concepție limpede și unitar?' asupra operei, concepția prezentă în exegeza Rosei del Conta Ladislau Găldi urmează linia Vianu, afirmând că intra forma operei și conținutul său nu există diferențe, că între ele trebuie să se pună secuiul egalității Pentru Gâldx, personalitatea eminesciană are două aspecte și misiunea criticului ar fi să le concilieze, să găsească numitorul comun al “sculptorului" migă- - 124 - tos și al temperamentului clocotitor de romantic Autorul se dovedește un fin analist, deeprinzînd aspectele diverse ale operei наіпезсіепа, însă ajunge să vorbească nu de un stil, ci de "stiluri'’, confundînd stilul cu notele clasice, romantice, realiste, parnasiene,presimboliete etc , pe care le descoperă în poezia lui ăminescu, deși, în ceea ce privește personalitatea lui Eminescu 7) "Intuiția cosmică" stă la baza simbolismului materiei și autoarea descoperă în opera eminesciană simboluri ale trecerii și ale veșniciei în undăle apelor și stîncile munților și relevează calitatea de principiu matern, generator, al apei și el nopții,a tot ceea ce are atributul umezimii "Ontologic, ea - noaptea -este ca și apa, vastul sîn în care stă în repaos ființa» simtol al infinitei tenebre originare, mamă a tot Regat ( ) destinat 12 să primească în poala sa umedă scînteia fecund?" pentru a naște zorii» "Dac-ai fi noapte, aș fi lumină/Blîndă, lină,/Te-aș cuprinde c-un suspinj/Si în nunta de iubire/In unire,/Kaște-am zorii de rubin" In aceeași simbolistică apare luna ca "ochi revelator al iluziei, ochi ce vede, inteligența pura ce tace ( ) Dacă realitatea este proiecția unui gînd înalt și nemișcat ce o contemplă, noaptea lunara ne îngăduie experiența acestui adevăr metafizic,devine oglinda acestuia, simbolul său transparent", (p 283) Contribuția cea mai de seamă a Rosei del Conte constă - 13 însă, așa cum arăta Mircea Bliade în recenzia sa, în insistența asupra "problemelor de filosofie și gnoză în centrul cărora se situează problema Timpului și a Sternității, a Demiurgului și e cosmogonie!", punînd un accent deosebit pe tradiția arhaică ro- 129 - mânească prezentă în cultura șl limbajul eminescian întreaga lucrare reflectă această străduință a autoarei de a muta centrul problemelor ridicata de creația eminesciană de la influențele atrăine la acest adînc substrat autohton, însă partea de lucrare се-și propune direct aceasta sarcină, admirabil rezolvată, în поре cu ultimele capitole ale părții а ІІ-а și constituie centrul demonstrației din partea a 111-a (apendicele) In sprijinul acestei demonstrații stă capitolul al III-lea al apendicelui, Eminescu biblio filo, în finalul căruia este prezentată o listă de texte tipărite sau manuscrise pe care Eminescu le propunea oentru achiziționare Direcțiunii bibliotecii Centrale din lași, riște conține texte vechii, cel mai recent dintre ele fiind datat din 184? Alături de această listă este dată cca a manuscriselor car au aparținut lui Eminescu și pe care Gaster le-a utilizat pentru a întocmi volumul Literatura oooulară română și Crestomație, *;'s ■orba de texte antice, de adevărate "cărți populare" ce au făcut parte, pînă la o anumită dat? , cupă -cum arată autoarea, din patrimoniul cultural al întregului popor român, "îîici poezia lui Alexancrescu care anticipă cu cincizeci de ani (1833) critica o-biceiurilor și scheme formale ale satirei eminesciene exprimate în u ol stole , nici netezimea liricii lui Alecsandrj , învăluită u-neori de trecătoare melancolii; nici ro un ti mul lui Bolintineanu, sau Idealurile sociale ale lui Bolliac, sau misticismul profetic al lui Eliade nu explică "fenomenul" eminescian, chiar dacă îl pregătesc" - spune Eosa del Coate (p 299) și nici nu ne putem mulț mi cu explicația eterogenelor asi uilații culturale, "chiar dacă acestea au avut un rol determinant" Ibrăileanu credea că Eminescu ste un eveniment aproape inexplicabil în literatura română, că este atît de care față de predecesorii săi incit nu se poate vorbi de o "evoluție", ci de un "salt", iar autoarea îi citează cuvintele "E atît de puțin ceea ce a moștenit și e atît de mult ceea ce a creat" - pentru a le contrazice prin ceea ce apune poetul însușii "Veacuri sunt de cugetare, o istorie, un popor" Această tradiție are două aspecte; "unul, anonim și colectiv, care se pier de în depărtarea secolelor ( ); altul, mai recent, atestat prin mărturii scrise Apare îndrăzneață delimitarea ariilor geografice și a granițelor temporale ale primului Acest moment coincide în- - 130 - ; • i tr-adevSr cu o prottoistorie, căreia ли este întotdeauna posibil că i st determine cîmpul de aoțiune", Această tradiție îndepărtată constituie elementul etern, cel care dă oricărui act de cultură autentic originalitatea națională? conservată în mitologie și folclor, această tradiție străveche este cea care constituie fundamentul operei lui Eminescu, afirmă autoarea, "Căutător de adevăxuri și valori absolute și din această cauză geniu religios, titan împătrivindu-se Timpului - adevăratul "răspunzător de drama cosmogonică", credincios omului ca și creatură astrală și îndrăgostită de aștri, dornică de a se întoarce în patria originară, conștient de imposibilitatea atingerii Absolutului și de aceea sfîșiat de tendințe contrare și totuși mereu încrezător în destinul neamului său ,,” - iată o incompletă, dar posibilă definiția a lui Eminescu, construită de noi pe baza datelor extrase din monografia Rosei del Conte, operă monumentală în cadrul exegezei eminesciene și pe care, fără teama de a greși, o situăm în seria realizărilor do excepție, alături de monografia călineeciană W О I E 1) x x x Etiiir escu în critica germ ana, Iași, Editura Junimea,1985, p 7 2) x z x Minai Eminescu în critica italiană, Iași, Editura Junimea, 1977, p 27, 3) Rosa del Conte, Eminescu o dell*Aecoluto îiodena, Societh tipografica modenese,1961 4) Idem, ibidem, p l 5) Mario Ruf fini, Mihai Eminescu, j?o e 3 i s d1 '? no r e , în l'J hai Emlne c-cu în critica italiană, p,248 6) Cf ,de ex,, Ioana Em Petrescu, Eminesct Modele cosmologice si viziune poetică, București, Editura Minerva, 1978 7) "Manc-’ alia Rumenla, che pure ha dedicate e continua a dedicare al suo maggicre pceta studi di alto valore , un’opera che estnaini questa poesia rauovendo dai зио profondo, per identificările il seme germinale unico, il "sîmbure", da cui e cui a creaciuto il suo vigoroso tronco", Roșa del Conte, op cit ,p,3 - 131 8)"II problema piu aeuto rimane per lui la determinazione dai rapporti tra Dio ed il niondo, tr& l*eaistenEa definita como temporalita e 1‘Essere identificate oop VEteraot e, peru, egli ît sopratutte il poeta d’una visions cosmica,a un aa&e ■ ttato di Assoluto A quest'ssigenza b subordinato tutto il suo mondo lirico, a quella viaipne si riconduce ogni aua со mpo s i aio no, an ehe quo11a che puo s sn b r a re so1tanto quad ro idillico o pura effuaione musicaleB, Roșa del Conte, op cit,, p l $)Cf Ioana Em Petreseu, Prefața la D Popoviei, Poezi i lui Mihoi E-insseu, București, Editura Tineretului, 1969 10)Idem, ibidss, ]l)Roaa del Conte, op cit ,p 258* 12) Roaa del Co^ta, op cit,,p 286 13) Mir ea 31 iad a, Roșa del Contat Kihai a;e,ne»cu o eell^asciuto -în '’iselfagor Rassegaa dl varia umanith ", Pondata da Luigi Rusao, Pirenze, Casa Editrice Lee S Clsehki, Anno XIX, nr 3, 31 maggio, 1964, ■SBCTIUBEA A III-,; aCEGSZE ndi'ei BODIU \ X'inișoara) Aliette USCALU (Timișoara), Nora RBBBEAKU lluj), Mona "OMESCU (București), ■ircsa pCUDEAN (Cluj), Tnrietian LCG (Cluj), Dinu LUCA (București ulia ?«URARIU (Iași), luliana IO AN (Iași), Cristina r ECULA ■Bucureștix, - nconela POGACEAN (Cluj), Petrică CRISTOPOR (Craiova), Cristina MIHAj (București), Buxandra IVANCESCU (Cluj), rc,en IOE (București), iulian BCBDEA ■Cluj), Нотаціи LAȘG1)(lași,A D PLATOU îimișo&ra), Ileana PCLOVRÂGEAÎ U (Bucu- - -t ), i л 1;,1 -■ (Timișoara), Cristina ILIffGA (București), Diana BtîlSCU (București), Monlca JCIȚA (București), Kirela CRIS-TSSCU 3tud A BODIU Anul IT, ÎJjalșoara DESPRE FICȚIOHALIZAKSA, BIOGRAFIEI EMI№SCIEK£ Sxistă țta саг epecific de ixrtartextualizare ia cașul secvențelor da docuaant literar сага privesc viața lui Kwl паяc n -Fragmente «an sintagme din poeziile eminesciene aînt inserate ia discursul documentar Fu tea decoda aici unul din punctele in care autorii de memorii, jurnal sau biografie deviază do la вікв propusă, de la autenticitate Cauzele acestei grefe eînc Multiple și le v&s ursari diferențiat Una dintre trimiterile livrești car® ce reiterează cb-38siv este aceea & poezia! Singurătate loezia a apărat ir °Cen-vyrbiri 11 tarare “la 1 Marti® 1873» Despre Ferpeasieius apun® oă în a treia poezie dia ciclul da patru", triais din București "Convorbirilor" și ocupă în "coala de poezii", pomenită în scrisoarea (aflată doar în clemă), cu -care a fost expediată, locul ( ) despre ele cărei revelatoare date s-& nai vorbit gi pînă acum Inspirată din mediul iubirii ieșene, Singurătate este ( ) schițată și aproape finită încă de la lași Ciad poezia apare în revistă, Verenica reține, de e aă credea unei scrisori din 8 Martie 1879, aluziile biografice comune P? o să credea; întăiu,pentru că din pachetul de scrisori aflat la A cad Mii e (®s,4850,19-33) caligrafic copiate de dl ' О Ыіпаг, aceea din 8 Martie lipsește Apoi, pentru că, tipărită în ediția ca singur a dat într-o traducere ral mult decît insuficientă pentru & nu spune chiar detestabilă, epistola oferă nenumărate puncte obscura, sun este pasa-giul din caro aflăa următoarea referință: "O, nu uita să-i vorbești de dragostea «ea, și că «u gîndesc de nulte cri la dineul Reagă-1 ca să nu facă aluziuni în aceBte(sic)ver8uri, la această uitia! scrisoare căci ®ă face să roșesc c» și de Singurătatea ea5 Scrisoarea e semnată cu pseudonimul dăruit do Eminescu, Tolla, ( ), iar o notă editorială adaogă; "Originalul în franțuzește: Foetsrior pe pagina întîia a acestei scrisori, se află scris în românește; "După ct -mata "care era atunci mai mult eurpătuid decît zidire Acele, eubt bolți scunde și afumate și-a mutat casa de brad, lăzile cu cărți și cu manuscripte scaunele scîrțîitcare , și așș cum au fost a-runcate în ziua cînd le-a dus, au și rămas tot timpul cit a stat acolo S-a mai avut loc ca să le mute de la un loc la altul spre a le pune în mijlocul "boarfelor" sale, cum zicea dineul" In citatul de mai sue accentul cade nu pe descrierea propriu-sisă, ci pe prima afirmațieг"S-a mutat în curtea mănăstirii Caimata, care era atunci mal mult eurpături decît eidire'l Atitudinea este similară aceleia a lui lacob Begruzzi pentru care descrierea locuinței poetului însemna un moment și un motiv al dorinței de a sublinia situația grea în саге ee afla Eminescu "Era e odăiță din fundul Clubului Segal de pe Calea Victoriei, în care rufe, cărți, perine, haine, manuscripte, teancuri de gazete vechi stăteau aruncate unele peste altele Poate că de luni de zile nu se mal măturase și curățiee acea odae, căci nu-mi aduc aminte să fi văzut în toată viața mea pănă chiar șl prin bordee țigănești așa o murdărie"0 Miza este, în ambele cazuri, exterioară descrierii locuinței poetului Apoi, imaginile nu aînt deloc idilizente In prl tul fragment citat din amintirile lui Slavici era sesizabilă o notă da nostalgie саге ee plia pe începutul de "ritual" intim și яеіапсо-lic din poezia gingarătete In al doilea exemplu Slavici a schimbat punctul de observație Sesizabilă sate trimiterea spre o anumită determinare socială care subliniază condițiile mereu precare în care era nevoit să trăiască poetul și nu spre intimitatea ge- 139 ne ra t o are a creației Sensul acestei citări "libere" nu centra-aice teorema “încercării noastre" Sintagma poate fi din nou regăsită într-e descriere pe care un contemporan al lui Eminescu,Ștefan Cacoveanu,o face locuinței poetului de la București "Oua intrai din coridor în o-daie, în față cu ușa, în fund, era fereastra Intrînd pe ușa,de-a stingă în colțul odăii era un cuptoraș făcut din cărăniși De nouă paliae de la cuptoraș, de-a lungul păretelui din stingă, e ce-> napea, care servea de pat, în el dormea cu picioarele la foc,fără alt așternut Canapeaua fusese odinioară roșie, dar acum detot decolorată înaintea canapelei era o masă mică de brad,iar lîagă asaă, de cealaltă parte, un scaun de brad, nevăpeit ca și алей Acesta era tot mobilierul din odaie Cărțile și le ținea întinse pe jos dc la fereastră pănă lângă masă, pe podiment’", In fața unei astfel de descrieri căutătorul de documente trebuie să aibă îndoieli Imaginea interiorului este prezentată cu o minuție extraordinară Greu de crezut că la 36-37 de ani de la prima ședere a poetului in capitală contururile descrierii să nu se fi estompat Cert este că amintirile lui Ștefan Cacovean au fost foarte •importante Chiar Ceorge Călinescu în Vieța lui Mlhai Eminescu privește prl- a locuința a poetului din București prin aceași prismă, reiterând impresiile lui Cacoveanu®, Această "punere în îndoială" nu are sensul de a minimaliza textul contemporanului poetului, cl de a-1 prezenta din altă prleră Există locuri în text unde putem constata devieri de la autenticitate atenuate de intruziunea memoriei livrești a autorului Este, mai întîl, seria de conturări "pe negativ" a încăperii poetului: "odinioară roșie dar acum detot decolorată", "scaun de brad nevăpeit ca șl masa", care trimit spre щ modul în care concepea Eminescu mal alea locuințele personajelor din preza sa Al doilea indiciu al suprapunerii ficțiunii pe discursul documentar este ce am putea numi, efectul de recurență a-dică trecerea determinantului dintr-o sintagmă eminesciană alături de un alt determinat* "o mesă mică de brad, iar lingă masă, de cealaltă parte, un scaun de brad, nevăpsit ca și masa" Perpesslcius avea, sun putea observa, dreptate Ecourile poeziei Singurătate au fost multiple Acest model interpretativ a pornit de le ideea breșei fioționale î> discursul documentar 140 Am studiat aioi unul dintre cașurii cum realizează contemporanii unul scriitor legătura dintre acesta și operă, cum nivelul exietențel, al estelegicului e penetrat de eatotlo S С T E 1) Celelalte poezii din ciclul de patru trimis "Convorbirilor** eînts Povestea codrului Povestea teiului, Departe sunt deține , 2) M Eminescu, Opere, vel,XX, Ediție critică îngrijită de Perpes-sciua București, Pundația Regală, 1943, p 40 3) Kicelae Petrașcu, Mihail Eminescu-studiu critic, București, Edl-tu-e Stabiliment grafic I V Socecu, 1892 4) Xoan Slavici, Amintiri, București, Editura Minerea, 19S4,p,23 5) id ibid , p 115 6) Iacob Negruzzi, Amintiri din "Junimea"« București, (f l),(f a), p 282 7) Cacoveanu Ștefan, Eminescu la București, în "Luceafă rul",(f n ), 1905, p 59-60, apud N Zaharia, Eminescu-Vleața și opera saP București, Editura Librăriei Socec, 1923, p 91 8) Geerge Călinescu, Vișțe lui Mihai Eminescu, București, Editura pentru Literatură, 1966, p H3 Stud Aliatte MUSCALII Anul II, Timișoara IPOSTAZE ALE INTERDICȚIEI FUNDAMENTUL Bl ' ANTROPOLOGIC IN POEZIA LUI EMINESCU Fundalul oricărei deveniri, interfuncție a evoluție', oferă premisele și, mal mult, suportul seriei dicototnlce» litsr-tate-interdicție (permls-interzis), cadru al desfășurării unor aprinse dispute filozofice, etnologice, logice, psihanalitice și nu în ultimul rînd, antropologice (în măsura în care antropologia are ca "metodă" suma celorlalte) Libertatea intrinsecă, proprie unui anumit timp "sacru", aoarținînd numinoeului (reiterant în festiv) este supusă unui dublu deterrninis - expresia soațială (depășirea unei granițe); - etnrecia temporală - depășirea morții, a ;unsului a ceee ce va ;'i durerea, întemeierea; de aici, apariția i r terdi: ;ie i , conținut în i tzăți condiția libertății; de aici nostalgia pri; ei cate p:rii s diadei conținută în însuși termenul implicat Aceasta nu se determini a fi o manifestare instlnctua- ■ ?i, funcționînd într-un veritabil și riguros sistem logic,mar-znează trecerea cinului din natural în cultural1, fiind de fapt, •*n mediile ie cultură de azi sublimarea implicată a două componente aparținînd (dar nu exclusiv) civilizațiilor primordiale» totemul și tabuul, șl ducînd la anularea timpului dispersat (statornicind ordinea și, nu de puține ari, ordinarul)i "Atunci lunea cea gîndită pentru noi avea ființă,/Și, din contra, cea aleea ne părea cu neputință /Azi abia vedem ce stearpă și ce aspră tale este/Cea ce ' >ate să convie unei inime oneste;/ Iar în Iute» cea comună a visa e un pericol,/Căci de ai cumva iluzii,ești pierdut și ești rîdicul"^ In poezia eminesciană, interdicția își găsește statuare prin ceea ce s-ar putea numi "dialectica dorinței"^, prin ipostazierea diferitelor tipuri de refuzuri sau imposibilități de împlinire a acesteia de plieri asupra sieși înspre o legitate proprie Interzisul astfel formulat și degajat devine permeabil in demersul analitic propus, taxinomiilor atît la nivel ideatic, cit și stilistic In acest chip se ajunge chiar la o anume definire a stilului poetic eminescian care promovează în "metaspa- - 142 - țiul interdlcțicnal1' e»va din libertatea persoanei (perooană utilizat în eens etimologic» persoana "mască" a întemeierii poetic»)' s unui anume paradoxis instituit la Eminescu oe aderența; lui le comunitatea etnică din sînul căreia făcea parte» Studiul, din acest punct de vedere al poeziei sale^a dus la identificarea a două mari clase de interdicții » 1 clasa Interdicției gramaticalizat», în sensul în caro ea est» conștientizată, materializată opțional» urmează un traseu axiologic; 2 clasa interdicției non-graciaticalizate, in cadrul căreia omul se subordonează în virtutea unei atitudini generale; aparține sferei intuiției, specifică îndeosebi civilizațiilor ar haice; include un traseu el subconștientului înspre întemeierea culturalului Fiecăreia, i se aobrdonează alte clase diferențiate la nivel ideatic și stilistic, Aceste subclase pot fi sistematizate (ideatic) astfel; 1 interdicția obiectuală; zidul, ape, munți , părți, pădure limbă (Strigoii, Se bate miezul nopți, 2 interdicția interioară; a volitivă; aparține zonei eresului (Despărțire); b pasională (0, rămîi,Odă în metru antic, Din valurile vremii ,); 3 interdicția actualizării (Trecut-au anii ,,Veneția); 4 interdicția socială, comunitară (înger șl demon, împărat și proletar); 5 interdicția primară (Făt Frumos din tei); 6 refuzul interdicției, non-interdicția, interdicția de a avea interdicții (Lacul, Călin-file din poveste, Glcssă); Stilistic, ele suportă o etajare în funcție de nivelul de realizare lexicallzată sau non-lexicalizată implicat Apare astfel o categorie în plus: interdicția imperativă (7) cea mal "evoluată" sub acest tip (Atît de fragedă, Glossă, Floare albastră) Utilizarea mijloacelor gramaticale în subclasele 2-a, 3 duce la considerarea ca lexicalizate a acestora Fiecare din aceste grupe lexicaliz&te acceptă racorda- 143 - re* 1* principiile șl chiar schemele logicii deontlce, care postulează In esență, sistemul comunitar de norme comportamentalei permis, interzis, obligatoriu, posibil, acordîndu-i validitate antică, dacă se poate spune astfel, prin afirmare, demonstrare matematică Are la bază acel îndătinat "ceea ce se cuvine* românesc (conștientizat în acest caz); de aici, strînsa dependență a acestui nivel (cel stilistic) de crasa interdicției gramaticalizate ( intr-un anume fel impuse din exterior, dar conștient acceptată) Desfășurarea de idei poetice primește în textul eminescian, în cele mal multe din cazuri o nuanță sau uneori chiar o clara potențare gnomică (seriile 3, 4,7) tributară, aș spune, a ceea ce s-ar putea numi pericolul nterdicțieis impcsibllitatea (izvorîtă dintr-o prea mare ' -mre * un 1 de tip etnologic) de a o transgresa, ‘ cea;" e -te-ui1' 'r-rile favorabil) specificității romantice supun 1 nfluer et -coe er hăurienes 3 "Trecut-*u anii ca nori luzgd te ?esuri Și niciodată n-or să vie iară" 4 "De lege n-au nevoie - virtutea e ușoară Cînd ai ce-ți trebuieste Iar legi sunt pentru voi Vouă vă pune lege, pedepse vă măsoară Cînd aîna v-o întindețț la bunuri zîmbltoare, Căci nu-i iertat nici brațul teribilei nevoi" Interdicția obiectuală concretizată fenomenal se manifestă în directă relație de implicație reciprocă cu refuzul fure ției esențiale a limbajuluii descrierea Se produce aici o mutare a regimului funcțional al limbajului: nu mai este supus "lo- 5 gleii asefiânării" ; utilizarea lui nu mai este strict conotati-vă Aceasta devine perforrativă, limbajul statornicește legeai Interdicția aparține semnelor lingvistico-sintactice : "Atuncea dinaintea lud Arald zidul piere; Departe vede-orașul pe sub un arc de pară, 31 lumea nebunise gemînd din răsputere" 1 Toî^ ~ 144 - Deci, zidul ca obstacol (simbol - ipostaziere a interzisului, a nepermisului spre nebunie de pildă, element atît de drag romanticilor, transpus cosmic (sintagma lumea nebuni ei) prin-tr-o proiecție inversă: orașul spre lume Altfel spus, pтаșui "oferă" lumea, deși aceasta e conținută de el (număr și apartenență), Aceeași situație a cuvîntului modulator de o nouă ordine uoetică prezintă și» "Călări ei intră-nuntru și porțile recadî Pe veci pieriră-n noaptea mărețului mormînt * La nivelul semnificației aflăm» porțile " cale de trecere ce implică o dialectică a permisului realizată din două componente disjunctivei -interzicere*,&DlicatS deetructiv "semnificației lui mormânt" întuneric, ascuns, haos (semnificație impusă de caracterul inerțial al celor două "sisteme"! natural-cultural, în situația în care, evident, unul este sistemul de referință) Așadar, o trecere de elementul interdicționali dar asimilînd-o antropologicului, ea poate avea sensul pozitiv axiologici naturalitate-culturallțațe Sate o mutare ontologică ce vizează paradoxalul Cum, transgresarea ordinii spre dezordine angajează parcurgerea traseului inversi natural-cultural? Paradox aparent Motivul palingeneziei prezent aici restabilește datele ecuației logice, știut fiind că prohibiția legăturii cu o ființă aparținând tenebrelor implică de fapt, culturalitatea Interesant este ca această poziționare în cadrul schemei propuse (interdicția obiectuală) nu este singura posibilă Pentru că întîlnim de fapt, o depășire a obstacolului, a interzisului spre zona permisului Astfel, porțile trebuie încadrate și seriei (6), cea a refuzului interdicției undei "Emblemele iraționalului se alătură celor ale rațiunii, sensurile vieții sînt schimbate pentru o simplă alternare recreativă și pentru a-și regăsi unitatea pierdută"?» "unitatea pierdută" asimilabilă nevoii de reintegrare culturală Datorită tocmai derivării dintr-o dialectică a dorinței (cum am arătat la începutul lucrării), interdicția interioară pasională (prezentă ca subspecie a celui de-al doilea tip) devine accesibilă unei atari abordări ca cea propusă în traiect' armat - 145 - aici Avem din nou de-a face cu o restabilire a unui echilibru, cel lăuntric, al ет-oului liric, de astă dată Exemplul, este ofe it de versurile» "Zadarnic după umbra ta dulce le întinds/Din valurile vremii nu pot să te cuprind", unde intervine și o menținere, prin nedeps-jlrea interdicției a echilibrului ontologic (același motiv palingenezie pe саге-l aflăm, în altă ordine de л del din baladele populare românești), ba fapt, interdicția este realizată in acest caz subsidiar non-posibilității 0 falsă cauzalitate, în care elementul lexical valurile vremii - obstacol, motiv permeabil interdicției de primul tip, transformă fenomenalul în numenal sușț-endînd ontologic dorința Aceeași suspendare e sugerată de poezia O,răgîi Există aici doar senzația interzisului, prezența fiind simulată ie o serie de deletico;adverbe» unde astăzi» pronume! n- o r ai poți adverbe modale fără funcția Binctatică! Chiar de я-aș întoarce, mal exemplul precedent, cu pădurea ta cu tot) Există atmosfera de interdicție, nu șl interzisul propriu-zis, ideea vag materializată așadar chiar și lingvistic Sărbătoresc flră sărbătoare Totul intr-un JICRKAL, Înspre o ordine umană simțită, intuită, nediferențiată la nivelul conștiinței De aici considerarea acestor trei tipuri» obiectuală, pasională și a nca-lnterdicțiel alături de cea a actualizării și cea primară ca și non-gramaticalizale "Celui qui a viole un tabou est de ce fait, devenu ta-bou lui mârne"® rezumă Freud esența, motivația antropologică a sistemului interdlcțional al comunităților arhaice "Trecut-au anii ca nori lungi pe șesuri Si niciodată n-or să vie iară", prezintă un tip de interdicție asimilabil seriei a treia, cea a actualizării, care refuză, interzice reiterarea (de orice gen)j la fel poemul Veneția Trebuie menționat că nu se suprapune totuși modelului 0,răgii Este interzisă o stare, nu un nod» este vizată latura temporală e unei libertăți "primordiale" (de care ac mai amintit) Firescul derulării umanului face imposibilă întoarcerea timpului odată parcurs Acest "firesc" devine piedică - 146 - Niciodată - element de negație, expresie temporară -susține întreaga construcție ideatică și poetico-stilistică, po-larizînd in jurul său "reprimarea" temporală Interdicția primară de tipuli "Blanca, află că din lea-găn/Domnul este al tău mire,/Căci născută ești, copilă/Din nevrednică iubire" este realizată prin negarea (într-o redare n-firmativă) a libertății, prin excluderea din permisiune a elementului disjunctiv Sintagma nevrednică iubire realizează suprapunerea acestui gen de a interzice, de a so opune libertății "primare" celui social, încadrat, datorită dependenței de conștiința comunitară primei clase de interziceri cea a celor gramaticalizate încadrez aici șl pe cea imperativă și pe cea interioară volitiv” , aceasta din urmă fiind reflectare a conștiinței propriului eu, a volitivului care, deja nu mal întreține relații prea strînse cu instinctualul Redarea lexicală a acestora esre în mare măsură perfor-mată sintactic prin imperative negative: "Nu căta în depărtare/ Fericirea ta iubite'nț "Nu spere și nu ai teamă!"*, "Nu cere semne șl minuni/Care n-au chip și nume" j "Nu mal zîmbi' A ta zîm-bire/Mi-arată cît de dulce ești!" prin prezența verbelor vollționale (a vre? , ■> v; 1 j: "l ire c;n modul de percepere de către individul dual (primar ;i social) încheindu-se sau, nai degrabă, închegînd la acest nivel specificul romantic Sub acest raport al zonelor de emergență si interferență a două universuri (nu numai poetice, dar 1 antropologice) diferitei naturalul și culturalul; Luceafărul reziată cele rai interesante poziționări (regăsite în germene in cele analizate de această lucrare, îndeosebi in cea primară) ■ C T В )Claude Levi-Strauss, Antrooolcgia structurală Editura Politică, bucurești, 1978* 2) ”ihai,Eminescu, Ooere alese, X (Ediție îngrijită și prefațată de Perpessius), Ediția a IX-a, Editura ITinerve, București,1973, p 143 3) ?aul Drogeanu P , Practica fericirii, fragmente despre sărbătoresc, Editura'Eminescu,București, 1985 - 148 - 4) Iou,Vianu, Stil și peraoană, -Bditura Cartea românească, București, 1978, р бі 5) fcichel,Poucault, Lee moța et Ies choaea, line archeologie dea BCiences Ьидаіпев, nrf, Sditione Galllmard, Perie, 1966 6) Claude}L^vi-Strauss, op cit , 7) Paul P ,Drogesnu, op cit , p 231 8) Si gmund,Preud, Totem et tabou Interprâtation oar la osychana-liee de la vie aociale dea peuclea primitfa, Paria,Payot,1925 p 32„ Stud Nora RBFREAKU Anul III, Cluj-Napoca ACTUALIZAREA CP CKCTCPUb'JI MATRICIAL ÎI (2CVS3T7A) EMINESCIAN(A) Pentru Eminescu, besmui și sinonimul său, povestea, au semnificația instituirii unui егоno top matricial, definit prin tăiosul or ?nic, armonios, încărcat de sacralitate și prin timpul cri ~ir nr, sustras devenirii, desfășurării istoriei Această matrice e încărcată de substanță: conține istoria însăși e ființei (nu a individului), deci c tegoria ontologicului pur, dezvăluie rădăcinile universului, depozitează înțelepciunea șl adevărul cel mai profund Cronotopul matricial se opune celui real, căci legile basmului sînt cu totul altele decît cele ale lumii leale: "Lumea basmului reprezintă lumea complet opusă universului adevărului (istoriei) și tocmai din acest motiv îi este tot atît de a-sem'Jiătoare precum haosul în comparație cu creația desăvîrșltă** (Novalia)^ G afirmație echivalentă se regăsește - transpusă metafo-ric de Eminescu - în Archaeus , unde meditația asupra relativității cunoașterii și a apriorității categoriilor, constatarea că timpului spațiul sînt subiective și, deci, relative, conduce spre concluzia că adevărul trebuie căutat dincolo de ele, în poveste Basmul conturează, așadar, o zonă a trans-categorialului, în cere se relevă lumea în sine, în existența ei obiectivă, realitatea ncumenală în sens kantian, Povestea se relevă ca expresia cea Aai profundă a adevărului, nu a unui adevăr întîmplător, opunîndu-se realului, caracterizat prin iluzoriu, tocmai prin faptul că reprezintă o modalitate de a transcen de existența individuală și lumea fenomena lă și de a accede la adevărata realitate-asimilabilă noumer ului lui Kant; "Cînd auzim trîmbița marilor adevăruri, care se prezintă cu atîta conștiință de sine, să zîr bim și să zicem: Vorbe! vorbe! S-ascultăm poveștile, căci ele cel puțin ne fee să trăim și-n viața altor oameni, să r e amestecăm visurile și gîndurtle noastre cu ale lor " - 150 - Povestea e, așadar, opusul semnului gol, al vorbei lipsite de aens, al iluzoriului Eroul !®veștii un e omul, ci "ființa în om", Archaeus, spiritul universului, ceea ce e identic cu sine dincolo de întrupările particulare, ființa nediferențiată, categoria ontologicului pur: "In ele trăiește Aechaeus" Atributele poveștii, înțeleasă ca istorie a ființei,sînt frumusețea - oăci povestea înseamnă eliberare de Individual și de realul care urîțește - și perenitatea, considerate în absolut: "Poate că povestea este partea cea mai frumoasă a vieții omenești Cu povești ne leagănă lumea, cu povești ne adoarme Не trezim și murim cu ele Kașterea poveștii pare ч coincide cu nașterea lumii însăși, iar farmecul ei infinit izvorăște din în-cifrares într-o formulă sapiențială, ce nu numai că se opune,dar și depășește gîndirea discursivă: "Povești Abia-nțelese, pline de-nțelesuri" (Trecut-au aniip Substanța cronotopului matricial semnificat prin basm nu păstrează, însă, numai istoria ființei, ci înseși rădăcinile universului "Povestea", personaj al unei postume eminesciene, se autodefinește oa depozitară a cunoașterii esențelor lumii, ca istorie incifrată a genezei universului: "Eu, palida poveste, ce trec din gură-n gura,/Bătrînă ca și lumea, cu fruntea albă, sură,/Eu ce-aia văzut odată lumea din nori născînd/Si am învălit Д * știrea în vălul meu de-argint" (Povestea )^ A In Crăiasa din povești basmul se dezvăluie ca esență magică a miezului lumii Elementele organizate armonic, structurate conform tiparului spațiului mitic, concură la aceasta: în ceasul sacru al serii, timp al nașterii cosmice, reiterare a momentului originar, lacul vrăjit, "căci vrăjit demult e lacul", cu "unda fermecată", capătă semnificația de "omphalos" al lumii Elementul acvatic nu are numai semnificația de element matricial, ci și de spațiu reflectorizant, iar oglinda vrăjită a lacului Crăiese! din pevești devine cartea magică a universului - 151 - Prin mișcări ritualei "Trandafiri aruncă tineri/Căci vrăjiți sînt trandafirii" e chemat în oglindă miezul tainic ai lumii, iar printr-o dublare a reflectării , acesta e captat de ochii "Iar în ochii ei altaștri/Toate basmele s-adună"i cartea magică a universului dezvăluie basme Esență vrăjită a lumii, basmul armonizează macrocosmo-sul și mediază între nivele ontologice In Poveatea magului călător în stele, vremea "basmelor - adevăruri" e vremea comunicării între nivele cosmice, vremea organicității la nivel macrocosmici "stelele din ceriuri" ,"coborînd pe rază țara lor de miate-rurl,/In tnarea cea albastră se cufundau ades" Vremea basmelor trimite spre o vîrstă de aur, spre copilării umanității și a individului, spre un timp echinoxial,pa-radisiac, al gîndirii mitice, originare, spre o "lume ce -îndes în basme și vorbea în poezii" (Venere și Madonă) В o lume i unor "vremi ehult tr-cute" (Povestea macului căi-1 tor în stelei 71 totuși, ceva din substanța ei mai poate fi recuperat: crc-notopul matricial poate fi re-a-tualizat prin invocarea lismu-141 și/eau a poveștii, Terrenii "ocveate" ~i "bten", termen: nucleari ai vocabularului eminescian, închid în ei întreaga semnificație acestui spsțio-timp originar Prin rostirea ier se cate r - Cuce ieșirea lin ordinea dată a realității, pentru ; intra într-o cu totul alta, opusă тгі теіа, c-'ci, după cum formula de început a basmelor: na fost odată ca niciodată" marchează părăsirea timpului și spațiului existenței cotidiene ji găsirea alteia, de o factură diferită, tot astfel, în poezia lui Eminee-cu, termenii "basm" și "poveste" închid în ei aceeași semnificație a tianscenderii granițelor realității și reiterarea acelui cronotop matricial Primele versuri ale Luceafărului explicitea-ză această "schimbare de regim ontologic"3: "A fost odată ca-n povești/A fost ca niciodată" pe care o găsim comprimată înlăun-trul cuvintelor "basm” și "poveste" Invocarea poveștii anulează solicitările timpului și șterge marginile realității imediate, facllitînd cor turerea uneia noi - 152 - In Departe sunt de tine, Sonete, ș a se conturează două tipuri distincte de lumi, guvernate de legi opusei lumea reală, anterioară invocării basmului - lume a cri zei, marcată de sentimentul înstrăinării și al singurătății acute a individului, lume supusă legilor istoriei - și lumea născută odată cu chemarea la viață a basmului, lume care poate încălca orice legitate a istoriei, lume e concilierii între armonie gândirii și disarmonia e-xistenței reale, lume ce ascultă de o logică asemănătoare cu cea a visului, "Departe sunt de tine și singur, lângă foc, Cu degetele-! vântul lovește în ferești " desemnează în Departe sunt de tine primul tip de lume, cel al existenței reele Ruptura se produce prin invocarea poveștii: "Se toarce-n gîndu-mi firul duioaselor povești" Din acest punct, o cu totul altă lume evine prin chemarea la viață a poveștii: "S-atuncea dinainte-mi prin ceață parcă treci - Cu brațele-amîndouă de gîtul meu te-anini" Aceeași structură a poemului organizează și Sonetele: "Afară-i toamnă, frunză-mprăștiată Și eu astfel m” uit din jeț pe gânduri" conturează universul real înlocuit cu un altul, odată cu invocarea basmului: "Visez la basmul vechi " "In juru-mi ceața crește rînduri-rînduri//Deodet-aud foșnirea unei rochii/Iar mâni subțiri și reci mi-acopăr ochii" Povestea remodelează, schimbă forma și sensul cronoto-pului real, instaurînd un altul în care curgerea timpului și limitele spațiului sînt abolite De foarte multe ori, povestea e legată de amintire - ca încercare de a găsi spațiu al identității cu sine al eului, al neînstrăinării - și de vis Spiritul romantic a fost mereu atras de legătura dintre basm și vis, ca universuri compensative ale realului, guvernate de aceleași legi: "Basmul se aseamănă de fapt cu imaginile din vis - fără legătură logică" (Novalis)\ ba, mai mult, ca proiecții ale subconștientului: "Toate basmele aînt numai visuri ale acelei lumi care e pretutindeni și nicăieri" (Novalis)', ale 153 - acelei годе a sufletului ce va fi numită de Jung "inconștient colectiv", în care sînt sintetizate expex'iențele originare ale umanității și din care eînt nutrite miturile și visurile Eminescu pare să fi cunoscut și interpretat în profunzime această analogie între basm și vis; faptul e vizibil în toate încercările de re-actualizare a cronotopului semnificat de poveste Cronotopul matricial există, virtual, în interioritateg cea mai profundă a eului, dar, pentru a putea fi recuperat, e necesar un ritual al separării de cotidian și al închiderii în spațiul lăuntric Primul demers, cel al separării de cotidian, presupune un dublu sistem de închidere» în spațiul camerei, care implică izolarea de universul fizic exterior, și în spațiul gîndirii, sau al reveriei; dubla închidere va provoca o bună deschidere întru vis și basm Ritualul închiderii exterioare întru deschiderea lăuntricului, care apare atunci cînd se încearcă recuperarea cronotopului matricial, e detaliat, poate mai bine ca oriunde , în Cînd crivățul cu iarna Poemul e structurat ,pe schema unei coborîri tot mai profunde în spațiul interior, paralel cu închiderile succesive și concentrice ale spațiului exterior Dublul sistem de recluziune din celelalte poeme de acest fel apare și aici, dar după obișnuita izolare în spațiul camerei și în cel al gîndirii, mai urmează încă un dublu sistem de închidere» în spațiul somnului, iar apoi în spațiul visului în vis Celor patru momente ale închiderii le corespund momentele deschiderii spre basm» "Cînd crivățul cu iarna din nord vine în spate /îmi place-atuncea-n scaun să stau în drept >de vatră" marchează prima recluziune și e însoțită de prima întoarcere spre lăuntric și spre basm» "Să cuget basme mîndre, poetice povești" Ce de-a doua închidere, în spațiul gîndirii, duce la configurarea aceluiași tip de trăire a stării de basm» "Cu mintea s-umblu drumul poveștilor ce-aud" A ' In atare de veghe, eul liric gîndește povestea în cadrul cronotopului lumii reale, dar, odată cu intrarea în sonui, rapor- - 154 - turile se inversează: "Somnul m-apucă-n brațe prin gîndurile me-le/Și-a somn mă mai urmează a lor blînd glas uimit /La gîn-duri sclipitoare un capăt ea le pune" Intrarea în spațiul somnului implică anularea gîndirii și ruperea legilor impuse de a-ceasta д doua închidere în spațiul somnului, cea a visului în ▼is, aduce după sine reiterarea cronotopului matricial semnificat de basm și asumarea lui profundă: "Dar toate-acele basme în somnu-mi mă urmează ", îmi pare-atunci că mîndra Ileană Cosînzeană" ь "în mine se-ndrăgește și-ușoară-aeriană/S-așea-ză pe genunchii-mi, conjugă gîtul meu " In vis, eul liric trăiește basmul, se adîncește în țesătura sa, ieșind din biografia sa individuală, uitîndu- și eul sau personal și asumîndu-și "biografia" basmului și eul personajului poveștii, ca ipostază a ființei înseși Se poate conchide că în basm, înțeles ca cronotop matricial, se poate pătrunde parcurgînd un traseu inițiatic; dubla regresiune - cea în vis și cea în visul din vis - îndeplinește tocmai funcția acestei inițieri: prin ea se ajunge într-o zonă de evaziune, unde eul accede spre ființă și unde lumea fenomenală, a aparențelor e abolită , lăsînd loc adevăratei realități - realitatea noumenală - ce sta sub semnul incognoscibilului: "I 'lste-rul lin surîde pe lumea cea tăcută", un incognoscibil ce se lasă dezvăluit prin și în basm (poveste) NOTE 1) Novalis, Despre basm în Arte Poetice, Romantismul (coordonator Angela Ion),Editura Univers, București, 1932, p 37 2) Mihai Eminescu, Archaeus, în Proză literară (Ediție îngrijită de Eugen Simion și Flora Șuteu)fEditura pentru Literatură, București, 1964, pp 2o5-214 3) Cităm textele poetice după ediția “iibal Eminescu, Poezii (Ediție îngrijită de Perpessicius), Editura de Stat pentru Literatură și Artă, București, 1953 4) Mihai Eminescu, în M Eminescu, Onere, voi 4 (Ediție îngrijită de Perpessicius), pp 464 5) Ioana Em Petrescu, PQvestea regelui Tlâ în "Steaua", nr l 1938, pp 45J 6) Novalis, Op cit ^, pp-38 7) Novalis, în Ricarda Huch Romantismul german Editura Univers 1974, pp 261 Stud Мойа M0ME3CU Anul II, București prerajaelitism sau însemne ale gratiei? 4 - ’bservațiile au fost incitate de afirmația lui D Popo-'ci anifest artistic în stil prerafaelit",Se menționat că fragmente din acest poem au intrat în structura poeziei ulterioare Dumnezeu și од Trebuie stabilită insă mai întîi accepția noțiunii de prerafaelitisni J Ruskin, într-o conferință dedicată acestui "fenomen" artistic formulași "Această schemă, ori mai degrabă ei-ezie care a dominat, a fost provocată de un grup de trei tineri ( ) care au adoptat numele nefericit ales și puțin conic "de frați prerafaeliți", după care continua;" Prerafaelit 13;:,ui nu are decît un principiu: adevărul absolut și de neschimbat în toate operele ( ) întregul fond al peisajului prerafaelit este pictat în aer liber, pînă la ultima tușă după un peisaj real, figura prerafaelită ( ) e portretul fidel al ur ei persoane vii Plecare amănunt, cricît de neînsemnat ar fi, este pictat în aceeași manieră" John Underwood, în ■Scurtă istori- a picturii engleze enumeră "scopurile" aceetei asociații de artiști: a) redarea naturii în detalii precise și elaborate, razultîr d dintr-un studiu direct asupra fenomenelor, b) un ideal de obicei creștin; c) influența primilor pictori i-talieri sau cel puțin a celor ce l-au precedat pe Rafael (Caracci, îaratti, Doaenichlno); d) subiecte alese în special din Șoul Tes-dar uneori și din operele poetice - Keats - Holman Sunt, !••••■ of î t ~s; e) modelele să fie familiare pictorului, de e- r - mplu, /ori ai familiei; f) metode tehnice speciale, una fiind folosirea culorilor strălucitoare direct pe alb; g) interdicția e u pic * din c- orie De subliniat, referitor la prerafaelltism și revoluția de la 1643, că Oswald Doughty, care îi consacră lui Tt D G Rossetti un snplu studiu , consideră, bszîndu-se pe documente, că interesul poetului față de acest eveniment a fost pur estetic, 156 - ceea ce nu ее poate spuae despre Eminescu Că prerafaelit!emul r, comportat în primul rînd un fond de "praxis" o demonstrează, pe de o parte, incongruența "scopurilor" grupării, iar, pe oe altă parte, cum Ruekin însuși observa, incongruența dintre scopurile- principii și numele aleși inovația tehnică ce ar fi constat în aplicarea culorilor strălucitoare direct pe alb este o tehnică prezentă la Correggio, Rubens, Van Dyck, necum la prerafaelit! Din cele expuse pînă acum ae poate conchide că prerafaelit is mul propune mai degrabă o estetică e fixității, a momentelor precise imortalizate, "transpuse” - în propriul sena al curîntului Poezia eminesciană considerată de D Popovici a fi prerafaelită poate fi încadrată însă unui seea mai larg, de estetică e grației, o altă metodă de a accede la mișcările esențiale ale poeticului fiind ritmanalizarea fie vom opri mal întîi la cîteva observații asupra primei părți a poemului Epigonii, bază a afirmațiilor critice ce au incitat prezenta lucrare Aici, Й Eminescu propune o ierarhie aproape biblică a personajelor Invocatei cei optsprezece "apostoli" ai poeziei române își au universul propriu, închis; lapidaritatea și precizia cu care sînt creionate portretele creează o ritmică poe-tică^: ele nu pot fi premise pentru o continuitate perfectă a fenomenului poetic românesc așa cum își au locurile și rolurile bine fixate in pantheon; adevărata continuitate rezultă din însăși aparenta contradicție (antiteză) dintre prima și a doua parte: Continuitatea rezultă dintre concilierea contrariilor și, teatral, este făcută din privirea către viitor sau din reîntoarce-•ea spre trecut" remarca G Bachelard în "Dialectice, duratei'"1 Privind una dintre strofe, se observă că avem de-a face cu o gra-ție a formelor, o mișcare cristalizată, ehlax' sublim , dacă îl înțelegem ca frumusețe în repaus"! "Văd poeți се-au ecris o limbă ca un fagure de mierei/Cichlndeal gură de aur, Kumulean glas cu durere,/Prale firea cea întoarsă, Dani11 cel trist și mic,/ Văcărescu cîntînd dulce a iubirii primăvară,/Cantemir croind la planuri din cuțite și pahară/Beldlman vestind în stihuri pe războiul inmic** Ku este aici, ca în prerafaelitism, numai o con- - 157 - formare cu realitatea; eate o formare, o "imago mentia" a poetului și, mai mult decît atît, ave® de-a face cu o informare, menită să aducă față în față două momente, așa cum se та întîa-pla și în Dumnezeu și oa Mai importantă ar fi de urmărit definiția poeziei cir finalul părții a doua "A fi poet - se remarcă în aceeași Di -estică a duratei - înseamnă a multiplica dialectica temporală, a refuza continuitatea facilă a senzației și deducției, a refuza repausul catagenic pentru a cîștiga în schimb psihism vitrat"; "L' oartaa succede viețel, viața succede la noarte/Alt sens s-ure lumea asta, n-are alt scop, altă foarte;/vamenii din toa e cele fac icoană și simbol:/lumesc int, frumos ți bine ce nimic nu însemnează,/împărțeaс з lor gîndire pe sisteme numeroase/ i pun haine de imagini pe cadavrul triat și gel" Ceea ce "con-iî-ină” aici poetul este chiar succesiunea banală, am spune, a vieții și laorții, continuitatea facilă; acel "pantha rhei", prezent foarte frecvent in poezia eminesciană Cal tirul toroiar, r»v rebule să uită®, este armonia) este marginalîzat întrucitva in ■ivoarea a ceva mult mai înalt, versul, aflat într-o stare esențială "pe de-a-ntregul psihic, format din diviziuni ale timpului ntre care se distribuie cuvintele, adică ideile"'’ și într-o es-etică a grației, timpul e redus la o "juxtapunere de momente" Poezia, așadar, nu se poate face numai din cuvinte, cus ivea să spună aiai tîrziu K Stănescu; elementele aparent antitetice își sînt necesare unul altuia, "Contrariile se unesc, apoi ie disociază pentru a se uni din nou", astfel încît timpul înce-;e să oscileze, toate secundele se contrazic și se colorează tem au strălucitor" - aceasta e însăși esența ritm analizei, care a pus in aviden,ă dublul scop al tuturor actelor morale; versul primor-ial este, după cua am spus, un vers-idee; oa enli fac icoană și -’ -ibol "din toate cele", sinragm ce comportă o dublă interpretași pe de o parte,se operează distincția dintre symbolon șl Icon scriere), deci vizualizarea unui symbolcn, iar pe de alta parte :s sugerează că icoană și simbol nu pot fi despărțite pentru a nu se uni nleicînd; de aici dubla greșeală a poeziei conta про rene -ai Eminescu; denominația greșită și obținerea unei st-ăr: » га- 158 - ție artificială, de vreme ce contrariilor li зе refuză perpetuul "dane lent": "Si pun haine de imagini pe cadavrul triat și gol" Openae aloi aietlneția vers primordial (mai înainte menționat) -vers primitiv, obținut prin adunarea silabelor®, se observă că este exact oeea со poetul propunea» un drum de la idee către cu-vînt și nu invers, cura se întîmpla, de fapt, în poezia timpului» "Ce e cugetarea sacră? Combinare măiestrită/Unor lucruri nesis-tentej carte tristă și-ncîlcită,/Ce mai mult o încifreaaă cel ce® a descifra" Versul priinordial-esențial, mai bine spus - era de tip biblic, solemn în nemișcarea și perfecționarea sa, însuși cuvîntul-idee oare venea să umple locuaurile din rețeaua temporală» versul primitiv, "combinare măiestrită" este ritm pur sonor și, de aici, imposibilitatea de unire a celor două tipuri de vers Toate acestea apar pentru a contura poezia, adevărată stare de grație» "Ce e poezia? înger palid cu priviri curate,/Voluptos joc cu icoane și cu glasuri, tremurate,/Strai de purpură și aur peste țărîna cea grea" Aparent o perfectă stare de grație, definiția poeziei aduce și un ideal baroc, am spune, prin corporalitatea compactă (țărîna cea grea ) și luxul aristocratic» "strai de purpură și aur" Aceasta ne conduce la ideea că starea de grație este ea însăși un dans lent al contrariilor, pe bună dreptate aici q "Valae melancolique et langoureuse vertige" Care este, de fapt, cheia poemei "Epigonii" în a~ t de lectufă Ba nu instituie nici curentul prerafaelit în literatura română, nici nu conține vreun suflu carbonar, ci este coc-В talgia unui complex orfic » "Rămîneți, dară, cu bine, zînts firi vizionare/Ce făceați valul să cînte, ce puneați steaua să zboare/ Ce creați o altă lume ре-astă lume de noroi»"”itul liric poate fi Considerat el însuși un elan de tinerețe al omenirii, într-un paradis în care Orfeu nu ajunsese să primească apostrofa de "clthlj-rist"10, șl era întruparea cîntecului său, mișcarea grațioasă a copilăriei Dos Santos, pe ale cărui observații se bazează capitolul dedicat ritmanalizei din "Dialectica duratei" ■?: plică activitatea genială ca pe o "copilărie eternă"^ - , propu- ne la rîndul său o estetică a copilăriei înscrisă în = *tetic' -12 " ției Comentînd "Ofelia" lui milais, ftuskin remarci el nsu ;i 13 caracterul ei "cam pueril" și consideră prerafaelitistul o ex- 159 - prosic a tinereții Mitu orfi : așadar ?ate propriu • ,;> n punct fix Inițial, de obiectual»"Va putea să risipească -a neliniște *-srr â/Jeu lurer- -e-i născută din puterea mărginită/Si ința f iv sainini/ragme itul șupus atenției conține ‘ mișcare circulari • u -Iu, rate in chip superior 'ro- tund4 de vreme ce 1 o; ’ un r-o grație в imobilului și -e ajunge tc-t într-o stare ue ao»ia jx -ip, -recîn-i ■ -in tnih 1 ar - - 160 - copilăria și adolescența, un alt semn al grației1** Proza ea caracterizează prin originalitate (îndrăzneală), prudență și fragil14 De asemenea, există puncte de atingere între grație și virtuozitatea practică, toate detectabile aici, numite apoteoze ale reușitei , facilitatea, promptitudinea și precizia» facilitatea atestă amurgul efortuluij precizia participă la o estetică a timpului» ritmurile promptitudinii sînt legate de o estetică a potenței" totodată, mai trebuie menționat și că ,în estetica unei copilării există două deplasări concomitente, ce dau transparență» a persoanei mature către păpușă și a păpușii către adult De la început, structura schiței impune o anihilare a registrelor temporale în dublu sens» explicit - eroul se află la confluența a două vîrste și implicit - el singur își anulează prezentul prin plonjarea în trecut Astfel își та crea o durată proprie, pe care о та сою-forma cu starea copilăriei în care se află iubita» "El se retrăsese în odaia lui, unde clasicii erau așezați ре-un scrin în religioasă regulă și neviolabllitate ( ) Acum stătu cu mirare înaintea oglinzii ( ) Tolla mi-a făcut-o"; "Era o vreme în care, în urma unui roman spaniol, regina de astăzi a Egiptului se numea Tolla El se numea pe atunci Bertrand tempi passatti ( ) și eu i-am dat de ziua ei o păpușă" Atribuirea unor nume fictive pare a fi un fapt gratuit» de fapt, îmbină estetica triumfului cu aceea a posibilității,concretizate în trecerea băiatului către starea adultă Se poate vorbi de grația individuală a protagoniștilor, congruentă cu dubla mișcare către adult și păpușă și de grația cuplului confundat în peisajul lilial; deși cei doi stau în lumina lunii (reflectare de gradul al doilea), aceasta le îndulcește trăsăturile, iar cuplul trece în pitoresc, pentru că peisajul devine o absență, făcînd parte din înseși personajele narațiunii; "Ea se uită în sus și ochii ei umezi de dulci lacrimi străluceau în lună El îi cuprrnseaă talia și se uitau amîndoi - nu gîndeau nimic"; din planul picturii se trece la spațialitatea sculpturii, la grația unei structuri-limită prin desăvîrșirea sa Gestul frînt, gestul intuit conduc către îndrăzneala-originalitate, tradusă aici prin prima sărutare pe care o primește fata; imediat după aceasta x± îi returnează iubitulfii toate darurile primite; astfel ea reușește - 161 - să anuleze prezentul Iul și să-și deschidă sieși drumul spre starea adultăs cutia cu daruri are rolul cărților din poemul cu același nuaei acolo grația cuvîntului precizie - aici grația desenului din cutia cu daruri In schița discutată se mai pot surprinde însă și sugestii pentru o estetică a mirajului - o stare de "ekstasis” obținută prin autopersuadare: fata își induce în somn starea, sentimentul, ca o cugetare asupra adormirel:"Ermil, te iubescl " Grația cuvîntului nu-i este proprie și de aceea trebuie să se convingă că se află, fixă, în locul ce i-a fost destinat x Cele două părți aparent nelegate ale lucrării, mai departe sau mai aproape de sugestia prerafaelită doresc tocmai sa sugereze că indiferent de aparența sa, o mare parte din poezia eminesciană este gestul grației, ritmul esențial, acordat pe o mișcare lentă de cînd poezie era mister orfic, nu ritm sonor NOTE 1) Ruekin,Js Gcnferences sur 1*architecture et la peinture, Paris, Paurens, 1909, Quatrifeme confer eace Lș Preraphaelisme 2) Underwood,J , A Short History of English Painting, London, Pa-ber and Faber Itd, 1933 3) Doughtу,0 , Pante Gabriel Rossetti - A Victorian Romantic, N V 1947 - )Sayer,R , Vestnetlara» de la grece, Paris, Pelix Alean,1933 )Bachelard,G , La Dialectioue de la Duree, Paris Boivin,1936 J'aap "La rythmanalise", )Bachelard,G , Op cit » chap Lee atâtaphore» de la dure» 7)14 6 e,3)lbi&se lOJPlatoa, Dialoguri - Baschetul, București, Univers, 196S 11) B*chel*rd,G , Op eit 12) Bayer,Â , Op eit 13) Ruskla, J , Op eit 14) Bachelard, G , Op eit - 16? 1 » Pitoresc gi melancolie, București, Univers, 1976 16) Bayer,R , Op cit, 17) 14 16, "La grâca ргорозв la triple Vision de le hardiesse, de 1® prudence et du fragile" 18) Ibld , “L’estăique de la grâse et virtuosite pratique ont en соіюкии cea trois apotheoses de la reussittoi la facilitas la promptitude, la prăcision; Ies ritlmes des eupraxietf, qui sânt facilita athestent le crepuscule de l’effort; precision, ils participant d'une asthetique de triomphe; rythmes de prompti-tude, lle sont jointe a l'esthetique de puissauce" ( ) 19) Ibid , "Ga devrait noter, dana l'esthetique d’una enfance qui se regarde et qu’on regarde, ces deux deplacements contraires d registre et de double chartnet l'acheminement vers la grar de persoane et 1’acheminement vers la poupăe" (La Puslon des Be-glatres) BIBLI0GRA2IB DB BAZA Eminescu- M», Poezii, voi I, II, III, ediție critică D Morărașu, București, Minerva, 1982 Emi леаси М^^Рто ză literară București, 3ditura pentru Literatură, Popovici, D , Poezia lui M-Bminescu București , Albatros, 1972 A) Nu numai frumusețe în repaus "avete a înțelege prin sublim B Burice"4, definea sublimul într-un ood apropiat de Katharsis; oricum termenul ultim era acela de "cea mai puternică emoție pe care o poate simți omul” Oin sceeași lucrare se poate observa că și felul în care sînt luminate obiectele da contemplat are importanță; astfel, o lumină egală, rafaelită am spune, e considerată sursă a sublimului B) Mitul orfic al poeziei poate fi acceptat ca o întemeiere a semnului "prin absorbirea flagrantei în semn"; un moment separat de flagranță se constituie ca o fază necesară în trecerea de la faptul perceput la semn; prin scoaterea din conțiпиша-ui experienței semnul preexistent se transformă în imagine și se fixează ca referent schemei preconceptuale1 Dintr-o semnificație nn-terioară ae trece în a fi; aparent o contemplare a obiectualului - 163 - în fapt,o imagine aleși suficientă, iraagine care informează și 2 ' deformează S-a afirmat că opera de artă ideală este purificată de orice urmă asociativă^; este opera privită de Orfeu, momentul în care el se eliberează de el însuși și eliberează opera de acopul său și chiar a scrie începe cu privirea lui Orfeu; aceactă privire este mișcarea dorinței care sparge destinul și scopul cin!acului și atinge originea”^ C)Eternul în care plutesc imaginile (inițial asume) este "юта zeilor dispăruți" Poetul timpurilor noi, un "poet al timpurilor sărace”, care trebuie să se aplece prin cîntec, asupra zeilor dispăruți, de aceea^rostul lor este de a /rosti în poezie (di-chten), esența Poeziei (Dichtung)" BIBLIOGRAFIE КОТЕ (A) 1 Витке,E , Despre sublim și frumos, Editura Meridiane, 1981, trad de Anda Teodoi-escu și Andrei Bantașf (B) l Brandi,C , Teoria generală a criticii Univers, cap Plagrantă și semiozisa teoria referentului - 1985 2 Blanchot ,M , Ъ'езоасе litterare, Paris, Gallimard,1968,col Idees, cap Le repara d'Orphee 3 Brandi,C , Op eit d Blanahot, M , Op eit (0) 1 Heidegger,M , Originea operei de artă, București, Univers, 1982, trad Th Kleininger și G Liicearra Stud йігчее ÎICUDEAB Anul III, Cluj-Napoca DIALECTICA ÎNSINGURĂRII IN POEZIA LUI ECTNBSCU Premisă Oricît de orgolios asumată și cu oricîtă superbie practicată, însingurarea este, în poezia lui Eminescu, o ipoatază sau un indicator al stării de rău Voluptatea izolării și măreția a-flării deasupra unei lumi degradate, inferioare, se asociază inevitabil în alcătuirea singurătății eminesciene cu germenii catastrofelor sufletești și cosmice, ai nebuniei și ai morții; incapabilă de a ae substitui unei adevărate soluții existențiale, singurătatea eminesciană nu depășește, oricît de spectaculoasă, statutul de anticameră a disoluției De aceea, dincolo de turnurile de fildeș și de gîlcevile cu lumea există în poezia lui Eminescu o adîncă și dureroasă nostalgie a împăcării cu Universul, a reintegrării în ritmurile umane Încercarea de față este o enumerare a ipostazelor în-;indurării eminesciene și a posibilelor soluții ce reintegrare pe care poezia lui Eminescu și le oferă I Motivațiile însingurării "De ce îji al meu suflet De ce eu moartea port, De ее mi-e vorba seacă, De ce mi-e ochiul mort?" 0 explicație exterioară și labilă a recurenței temei însingurării în poezia eminesciană este aderenta spiritului eminent cian la dogma romantică Conștiința poetică romantică se naște eub semnul izolării, resimțită într-un spectru larg de accepțiuni, de la blestem pînă la ideal, (conștiința individuației la Kovalis) Un alt set de explicații rezultă dintr-o perspectivă intrinsecă, cea care are mai multe șanse de adecvare la realitatea universului eminescian Combustibilul cel mai eficient al mecanismului însingurării este, într-o bună parte a poeziei eminesciene, decepția, - 165 - rezultatul, dezastruos al explorării entuziast-juvenile a lumii Fiecare din compartimentele explorate (iubirea?existența în societate, chiar poezia) generează, trecute prin filtrul decepției, cîte un "motiv” de însingurare însingurarea din iubire oferă o axă în structura mare a eroticii eminesciene» idilelor "de tinerețe" le corespund, în partea întunecată și tîrzie a luesului eminescian, declarațiile de însingurare reunite sub motto-ul "Ce e en-orulî E un lung/ Prilej pentru durere" Artizanul principal al eșecului în iubire este, mai mult decît soarta cruda, Femei , tovarăș infidel sau vulnerabil în încercarea de cucerire a universului fericirii ero tice Dialectica eresului eminescian se structurează pe alternanța dintre "o oră de iubire" și nenumărate plecări ("Inc-o gură și dispare"), renunțări (Cătălina) și dispariții definitive ("Ea a murit! Am în ropat-c-r zare 1? Aveam o muză) Deziluzia în dragoste nu așteaptă măcar confirmarea timpului, căci se insinuează, sub forma presimțirii, in chiar desfășurarea iubirii: "Si mă tex, privind la tine căci ți-o jur: nu x-aș mira/Dac-ai prinde a-ripi albe și la ceruri ai zbura "(De ce să a-:-n tu?) Ir sene invers, amintirea dureroasă a iubirii se insinuează în timpul însingurării, tulburînd o și așa vulnerabilă voluptate a singură- SulTersarea ordinii singurătății se poate realiza și pri încercările (sortite eșecului) ie e recupera Irosul prin forțarea limitelor naturalului, ca în Strigoii Semnificativ este faptul că în poezia eminesciană împlinirea Eresului se realizează doar in cazul (deja amintit) al idilelor, în special al celor desfășurate în planul mitului sau al basmului, ca în Povestea telului Astfel de secvențe se sustrag amenințării însingurării, consti-tuindu-se într-o replică ideală la scenariul cotidian, tersatru, al deziluziei în iubire La rezultate asemănătoare duce explorarea unui alt domeniu, acela al existenței în societate însingurarea în societate are la bază un principiu fundamentai al conduitei romantice; neasemănarea cu ceilalți, incapacitatea de a4e ₽tare la normele la normele sociale, de Însușire a ccdului social al "norocului" ("Trăind în cercul vostru strimt" ) Conștiința neasămănării se traduce de obicei prin conștiința superiorității lucide,atribut esențial al unei tipologii ce și-1 poate revendica drept punct de plecare pe Hanlet Refuzul existenței in colectivitate, însingurarea, uruiaază contemplării peisajului social, experiență tristă și prilejuitoarv de considerații sarcastice de tipul celor din Ai noștri tineri ori din Scrisoarea I, Glossa semnalează un alt mobil al însingurării sau rezultanta tuturor celorlalte Patetica G'lossă este emblema a cae® ea в-ах putea numi Programarea însingurării, manifest al retragerii dintr-o lume neprielnică existențelor superioare • Sentințele Gloasel nu împiedică însă insinuarea în viziunea eminesciană a uuui gen foarte special de optimism social, expresie s nostalgiei împăcării cu lumea Acesta se găsește la intersecția socialului cu Istoria și se obiectivează în "raiul vechii Dacii", utopie întoarsă, proiectată pe axa timpului îh trecut 0 ipostază singulară a însingurării eminesciene rezultă din încereexee de a substitui masa ingrată a celorlalți cu Satura, cu un sistem cel puțin în aparență străin de coduri, norme și judecăți Asumarea existenței in natură este din capul locului o îndepărtare de ceilalți, c însingurare, deci, dar una cu totul privilegiată, mai puțin dureror să și pătrunsă de farmec 3a este pîndită, totuși, de pericolul intransigenței cosmice, al refuzului Universului de a (re)adopta Eul hibrid, aparținător Naturii prin genialitate, dar înstrăinat de aceasta irin іи-purificarea existentă socială Dialectica respingerii se desfășoară între comuniunea infantilă eu Cosnosul din 0 răni îi și constatarea discrepanței tragice dintre ritmurile naturale și cele umane în Ce te legeni , ("Numai orau-i trecător ") Nostalgia reintegrării în natură se realizează în dublu sens: mai întîi înspre ѵтешее comuniunii armonioase și netulburate a omului cu stihiile, în raiul vechil Dacii, bunăoară,apoi înspre viitor, înspre moartea prenimțită și resimțită ca întoarcere în armonia elementelor, confluență fericită a ritmuri lor ~ 167 - umane віе efemerității cu ritmul eternității naturale, (ід^і ав un slnrur Дог), Moartea esta prețul pe care îl cere ua «sirena conservator, etructuralmente ostili dinamicii, încercărilor de bulversare a rânduielilor șl de abolire a limitelor naturale, 'universul eminescian schimbă singurătatea individului în viață pe anularea lui integratoare în moarte A însumând: rezultantă inevitabilă a tuturor experiențelor în lume, însingurarea eminesciana își oferă "negative'1 armonice prin proiectarea existenței în Mit ori prin soluția finală n neființei II Tipologia însingurațllor Singurătatea Cezarului însoțește ceea ce Mkrquez moaște "viciul solitar al puterii" sau, cu cuvintele lui Eminescu însuși, nălțimea-i solitara, lipsită de iubire" Poziția supremă în sistem presupune singurătatea, vârful piramidei mi poate fi decît unul ("-el, vârful mândru al celor ce apasa- ") Inccnfortul posiției supreme pare a consta, pentru Cezar, în conștiința labilității și inconsistenței formelor, a atotputerniciei hazardului: "Astfel umana roadă în calea ei îngheață /Se petrifi că unul în sclav, altu-mpărat /Acoperind cu noime sărmana lor viață/Si arătînd la soare-a mizeriei lor față/ î A Fața, căci înțelesul e-același la toți dat " însingurarea Cezarului ee transformă astfel într-o dramă a aparenței, a mângâierii "în multe fețe-apa:e a vieții crudă taină", iar una dintre ele este "forma" Stăpînului Nostalgia ieșirii din solitudine se va obiectiva pentru Cezar în dorința ieșirii din lume, de a-bolire a jocurilor hazardului Obosit de "eterna alergare", Cezarul va simți tentația ("un gând te-ademenește") de а 0 așeza, și de a așeza lumea odată cu el, sub semnul morții Pentru Knpoleon(Napoleon , 1874), soluția ieșirii din singurătate va fi mitul, accesul în galeria celor fără de moarte Poemul cuprinde sugestii ale însingurării violente și fără întoarcere: "Negru-ocennul mișcă lumile de valuri /Arătând duios puterile, geniul singurătății/ /Numai cu dânsul seamăn avut-ai / 0, imperator!" Drama singurătății napoleoniene pare a-și avea sursa în incapacitatea de a descoperi lumea din afara sinelui - 16& » iatr-o măreață și periculoasă autosuficiență împăratului pare a-i fi fost răpită din capul locului una dintre facultățile umane esențiale, aceea de a admira și de a se mire»"N-ai admirat nimica îs scurta ta viață / /Ни te—a alret niaica " Intr-un univers prea puțin generos în surprize, Napoleon va descoperi singura sursă de interes" , Doar ca zeii/Singur te-ai mirat de tine, o, Cezar " Reflexivitate riscantă, pentru că implică asumarea singurătății, a condiției unicuiaiî " trezit din mirarea adîncă, te-al văzut singur "Insuportabilă, singurătatea în lume va fi schimbată de Napoleon pe singurătatea în afara lumii, mai exact în Mitt"Apoi sătul de icoana-ți, de tine singur/ /ai suit piedestalul și iarăși imobil stai printre secol! " Moartea sau în cel mai bun caz nitul sînt răsplățile viciului solitar al puterii Eroul "Dorul" lui Mureșanu și însingurarea lui (de-o romanticitate sălbatică®, preluînd termenul folosit de Eminescu pentru descrierea peisajului acestei meditații) își are cauza în soarta colectivității, a ginteis "Atîta nefericire pe țara mea pustie/ /atîta plan de rele/S-a grămădit puternic in viața ginții mele " Cezarul s-a însingurat prin vină, Eroul se retrage din lume din vina lumii Față de Kureșanu lumea păcătuiește de două oris odată prin proasta ei alcătuire (schopenhaueriană: "îmi vloe-a crede că sîmburele lur ii-i răul") și, consecutiv, prin starea ni a# a gintei, a poporului Romanii ajunși "remunculi" (Odin și poetul) se țncăpăținează în a coborî statornic pe scara Istoriei, promovează un sistem de apreciere a personalității cel puțin paradoxali "Si-apoi nu vedeți voi/Că ei admiră toate ее le aduc pieire", pervertind chiar statutul erouluis "Omoară fericirea unui popor întreg /Liniștea unui secol, și ești numit Erou " Nedreptățit, Eroul va traversa galeria arhetipurilor de la Pro ineteu la Satan ("O, Satan, geniu al desperării,/Acum pricep eu gîndu-ți ") Elanului întemeierii i se va substitui proorocirea neagră, apocaliptică 0 lume care nu se pretează îmbunătățirii va fi amenințată de eroul proaspăt demonic’" eu - 169 - piei rea C*Văd c&osul că este al-lumilor sacrii *) La fel, un popor surd la apelurile de deșteptare este menit unui -somn mai profund chiar decît acela în саге-l adinei ră barbarii de tiranii "Decît o viața moartă, un negru vis de Jale /Mai bine stinge, Doamne, viața ginții mele " Ambele blesteme (cel la adresa lumii și cel la adresa nației) cuprind o doză însemnată de retorism Eroul nu s-a înstrăinat întrutctul de natura lui primordial titanică, deci constructivă, lumea și poporul me i au o șansă, aceea a renașteri ! г "Poporul meu, în tine e puterea-ți, nălțarea-ți și pieirc-a-ți Singura victimă incontestabilă a jocului de-a blestemul e Eroul însuși, subiect clasic al sacrificiului Însingurat de deziluzii ile existenței active în lume; înveninat de experiența demonică, Eroul își va transfera singurătatea în moarte; "îe rog, soarta, mă scapă, de alții nu - de mine /Atît venin în suflet și-atît amar în gînd " Apropiat de Cezar prin tentație demonică și înaiagurere Sroul eminescian de deosebește esențial de acesta din urmă prin natura sa originar titanică Cezarul moare trăgînd lumea după sine Eroul moare lăsînd lumii sanea unei regenerări Pustnicul este însinguratul de profesie, ipostaze insti-tuționalizată a însingurării Instituționalizarea presupune,însă, norma, canonul, acestea alcătuind un sistem mai mult sau nai puțin fățiș de constrângere Cum constrângerea este de eele mai multe ori materia primă a abaterii, pustnicii eminescieni (’iure-r nu, Povestea mărului)excelează în porniri nedemne de statutul lor, cel nai adesea declanșare de Bros Nostalgia reintegrării este, la șustnicii eminescieni, lipsită de metafizică, ei sînt, pur și simplu, niște îndrăgostiți retrași pentru o vrerae- La un alt nivel poezia eminesciană cunoaște figura magului , pustnic cosmic înzestrat cu facultăți extraordinare, capabil de a facilita abolirea limitelor spațio-temporale ale univezisului Magul din Strigoii își folosește forța magică pentru a oferi cuplului o șansă (clandestină) de continuare a Eresului pe tărâmul Thanatosului, Magul resimte prea puțin însingurarea, căci - 170 - a fost ța lui tre șl bielă dăruit cw o “Insensibdlitate" aproape minerală Sxlsten-diluată pai*® & asculta da alte porunci decît cele tarea-eate conectată la pulsul costale Singurătatea lui e ati- acum zare; dubi a destinului) în pri-Intre cel "ce-și bu~ se întinde colosala, n-o poate anula nici Sub г e Cr țiu înțeleptul are asupra tuturor Celorlalți avantajul -pre& puțin profitabil în economia existenței terestre - de a cunaaște, de a ști lumea, nașterea și moartea ei Singurătatea lui se traduce (în ordinea eternității, nu vileglu, este o însingurare în cunoaștere, clează în oglindă al său păr" șl "înțelept distanță dintre a ști și a nu ști, pe care măcar uniformizarea "lopată de țărînă" înțeleptul nu pare a căuta ieșirea din singurătatea printre ceilalți Căci lui îi este suficientă comuniunea mintală cu Marele Univers; știind nașterea și moartea universului, înțeleptul se află dincolo de rău și de bine, într-o singurătate supra-etică, nevinovată (față de ceilalți) și nedureroasă (față de sine) te ș mare (însingurarea) și sărăcia sînt în încercarea de a fermeca prin voit-am a robi/Cu el un suflet însingurarea într-o generație entuziaștii înaintași Piure-perfid Poetul se amestecă Poetul se dă pe cilor mei Criticii sînt curînd, în creațij de tipul Criti- este dragoste de întemeietori și din Singurătatea Poetului la masa de scris este ipostaza cea mai puțin dramatică a însingurării sale Agresiunea Universului se reduce la incoafort (Sărmanul Pionis) ori la neastîm-parul de a transforma experiența în scris (Singurătate), este o însingurare "neplăcuta", aproape necesară actului creației Urmează, în ordinea dramatismului culturală nedemna de glorioșii și Iul persoanei I din Epigonii printre epigoni din prea dorința de a convinge față ipostaza extremă, primejdioasă și demnă de compătimire, în același timp, a vrăjmășiei sociale față de Poet Condiția Poetului se deteriorează în Urît $1 sărăcie, unde însingurarea derivă din contemplarea retrospectivă a păcatelor celorlalți față de Poet Urî tul urmarea eșecului în dragoste și poeziei "lubit-am poate cîntul, dulce, al meu întreg să fie - 171 In confruntarea solitară cu ceilalți Poetul a avut pînă acum drept atu rodul său suprem, Poezia Intr-o fașă ulterioară, încrederea în puterea poeziei diminuează, subminată de hibridizarea poeziei, de apariția dihotomiei înțelepciune (=necredință, dubito)/cînti "Lipsește viața acestei vieți»/Ce-а fost fț-umoe e azi numai părere-/Cînd nu mai crezi, să cînți mai ai putereî" Șubrezeniei încrederii in poezie i se adaugă, iată, înstrăinarea în înțelepciune sceptică într-un univers al cărui posibil liant e Credința» "Bă țiu numai la cava, oricît ar fi de aic /Dar nu țiu la nimica, căci nu mai cred nimic'’ Acest proces anulează treptat și fatal inocența Traseul poetic este de la ’înt la Gînd, de la afirmarea comuniunii exuberante cu o lume superficial, dar entuziast explorată, la cunoașterea lumii în esența ei, car- este, schopenhauerian, rea Ieșirea din singurătatea Poetului pare a-și găsi resursele, iarăși, în ®it, într-o justiție a eternității care recunoaște și cinstește geniul: "Numai poetul /Ca pasări ce zboară " Dacă Cezarul e vîrful piramidei muritorilor, Zeul e vîrful piramidei Universului Poemul Denonism a cărui figură centrală pare a fi Zeul, cfera imaginea cea mai tulburătoare a însingurării eminesciene Zeul contemplă do departe " cadavrul/ Cel negru de vechime și uscat/Al vechiului pămînt care ne naște? Aici nu mai avem de-a face cu însingurarea unuia de ceilalți,ci, mult mai grav, cu însingurarea tuturor față de ur univers indiferent Distanța dintre Zeul contemplator și "viermii pămîntului se traduce Io opoziția fundamentală: condiție umană/condiție divină Л in Demonism, singurătatea Zeului interesează mai puțin, căci ea se desfășoară în afara ordinii umane Mult mai semnificativă e singurătatea "vechiului pămînt", agonia lui solitară pe care nepăsarea Universului o face ridicolă^ Nostalgia reintegrării manifestată cu un tragism maxim apare aici în temeni pre-ciși, ca și imposibilitatea realizării ei "In van voia & reintra-» natură/in van voia a scutura din suflet/Dorința de mărire și putere (Cezarul-n n ) /Dorința da a fi ca el în lume» unici - 172 - (ca Titanul din a cărui moarte e-a născut îămîntul) Tentația însingurării orgolioase, precizează în ultimul vers citat este echivalată cu principiul schopenhauerian al răului "Și această dorință/ /acest e Hăul" In fața acestui obstacol, nostalgia reintegrării se declară neputincioasă t "In van pămîntul ne inspiră cîteodată/ / Gîndiri de-o nobilă, naltă răscoală» întoarcerea la fire și dreptate " Important este, relativ la cele afirmate în premisă, să notăm că, dincolo de eșecul tentativelor de reintegrare, nostalgia există pînă la capăt, și că existența printre ceilalți și în comuniune armonioasă cu Universul este echivalată, final și tranșant, cu”firea și dreptatea" NOTE 1) Condiția umană este, astfel privită, condiția însingurării în Univers Stud ChTiatlaa ВСLOG Aba , Cluj-Napoca CEZARUL SI AHASVERUS " ' t Revendicîndu-eede la creația eminesciană șl îns cri indii-se in galeria personajelor eliadești, Cezarul și, respectiv, Ahas-те rus constituie imagini le L șa- rt •ă, Шля ЮТ1 £иа1 I, Suearești зтвдстоал іутіСАЯІ & ркхзалгрсі мтизсіАМ сіувѵл ?лтргаая 1„ Ъаагагеа de față își propune s& precinte analogiile Mutre cale trei nivele ie construcție ale poeziei eminesciene «e "peisej" - termenul de "psisej" fiind folosit î n s ceepțluae® restrictivă fie "sintagmă descriptivă*, (tapă trecere* in revistă № neJ- multor tipuri ds construcție sintagmatică (paraIad 4« le aserțiunile lui Christian «etz (8)), faIeșind drapt material pacele "Crăiasa din povești* vest încerca eă explicăm mecanismul de construcția a "sintagmei descriptive" la nivelul lingvistic - eu referire la o componentă pragmatică și le una semantică - și apoi le nivelul semiotic^; în sfîrșit, na ѵяа opri asupra modelului pa redlgma tlc obținut, încex'cîni stabilirea relațliler posibile dintre difvrițli constituenți parohi gratiei j aceștia vor f стаи» an Ifijîț ternar, structux-a pooaralul, « escsmpusă pe calc două direcții menționata, reflectând « structurare interise !^ a poetului 2 Delimitarea unul număr restrîna de secvența în cadrul poeziei eminesciene d« natură p« baza unei sealslsgil a cinematografului ar putea să pară o încercare fără prea mari sorți de is-bîndă; dar, spre deosebire de desfășurarea narativă ssu discursi-vă, aceste secvențe relevă e epccH3£±zs№ greu d® conceput fără selecția atentă a ochiului cinematografie Vom prapaue deci, c'ib пн-ваіе 4e sintagne, • seria do virtualități de concepere a tatiiolul da natură 2 1» Vea aplica, în primul rînd, termenul da "scenă" »-celei secvențe descriptive particulare pentru e desfășurare lineară de obiecte într-un ceara natural In termenii unei aemaa-tici textuale, acaafitS descriere ar semnifica prin preprî a linei, rltele, deci, printr-e aglomerare de obiecte naturale ;u •maturate* legate, într-un metalimbaj al decedlficăx-ii, prir predicați! de existență Din diverse perspective putem menționa aici orice peisaj - îa sensul de "ssane” (imagine e ceva} iar la un 2 , nivel discursiv particularizator, începutul poeziei "Klrw^donls"*' itle ea» uae® istă 1 p*-■ui ds : - CU 11 «pal llul iile ІГИ l (ti-»eîu- свй rul aeiwte-4a із-ecurmi-fără ee- cub nu-аЪНаДиі r ă“ a- ■e 11- emun- llr aa- "natu- ■edlca-ici СГІ- * tui 5 ■УЙЗІ2" 2 2 А deu* cenceptuaîirsre ne care * pute» «fesd privește "natura umanizată", în cele două doafășurări specifice, portretul șl "natura naturata" Trăsătura distinctivă în răpăit cu scena, definita anterior, este ?anlrcat Actualizarea, i’a ub nivel metalingvlstle al decodării, se face prin aceiași tip da predicați! de existență 2 3 In afîrșit, ea ajuns la sintagma descriptivă îaaășl, car» ea diferențiază de tipul prezentat la 2 2 pria posibilita-tea actualizării în plan dinanic Intr-e tearie sintagmatică a filmului narativ, Metz definește» " serii de ceexlsteațe spațiala între faptele prezentate Aceasta nu Implică delec aplicarea sintagmei descriptive numai la obiect» sau peraoant imet'le Sintagma descriptivă poate să se refere șl la acțiuni al cărer singur tip de raporturi inteligibile este paralelismul spațial ® (8) Marcarea ■‘•animat este actualizată, trece din virtualitatea statică într-una dinamică, în timp ce creatarul surprinde static un aemeut dinti'-o desfășurare activă, » imagine diutr-® висса-siune de mișcări necesare ale unei singure acțiuni (un punct din-tr-o linie de evoluție, privit în raport cu tot ce îl precede și îl urmează) In metalimbaj, traducător-ul-receptoi- va utiliza рте-dicațli de acțiune Ia acest punct vom încerca să identifică® pasibilele paradigme ale unei teorii a peisajului eminescian 2 4 Pentru a face trecerea între descriptiv șl naretiv există sintagma dublu animată, sau, "sintagma altei’nantă” (8),In сага succesiunea înlocuiește simultaneitatea 3sta rădăcina narativului"’ 3 Actualizarea sintagmei descriptive de către receptor se realizează și la nivelul emițătorului, premisă eemenstrabllâ într-un cîap ₽ l sinteticii textuale Ia acest scop vem asii ca noe-ziei "Cr t' ’ft dic povesti" modelele de ml ere stime tură prepuse de Uichel Cella, Claude Bremond șl Jean-Blaise Srise^ 3 1 Claude Bremond definește (1»51) elementele tipice ale unei secvențe procesuale, identificată de noi cu sintagma descriptivă» "Secvența elementară cara reproduce acest procee, se va articula tipic în trei isemente principale ( )» - • altua-țle care deechide posibilitatea unui cemportament sau a unul eveniment (, ,)| - trecere* la acțiune * virtualității (de pildă, c*m- 182 - pertamentul caro răspunde incitării conținute în situația de deschidere - finalizarea acestei acțiuni caro închide procssul" în poezia lui Sainescu ce cuprind, cele trei momente tip, fiecare din ele coațlnînd in nuce microstructura identificată de Calin (5sj)i " Voi propune a& considerăm simbolul inițial Ma (microstructura) Лева* simbol poate fi rescria prin L (lecativ) și Pr (proces) Altminteri spus, voi avansa ipoteza că o microstructură poate fi caiegorizată locativ și exprimă un proces” Microstructura primului moment - corespunzător primelor două strofe - va aurea e procenualltate redată prin predicați! ♦dinamic , în alcătuirea unui cadru static} paradigma procesuală va conține predic ații ca a naș ta, e scoate, a se aduna, a ae anina, a rumpe, iar cea locativă L ^ determinările locative ceste aoe, pe danie, în șezătoare, în haina nopții Al doilea moment al secvenței se diferențiază net de primul} are loc “actualizarea" “virtualității3 pe care « menționa Brownds tabloul static, construit prin elemente marcate +dina -ИІС , sa transformă, într-u proiectare statico-dlnaraică mal puțin determinată, în întrepătrunderi în caro verificarea aedelului propus se face mal grou; găsim aici predicați! de tipul au urzit, se uită, aruncă, aleargă (P^), împreună cu elementele paradigmei locative (L?) lîngă lac, într-o jarta, peste unda fermecată, în cercuri, în față, diferită și ea vizi bl 1 de Lj Există în plus un număr de elemente paradigmatice, cere, depășind microstructura, ce încadrează în modelele superioare ale sintagmaticii narative Apar astfel predicați! specifice pasive ori perfectata da tipul ♦stația , precua Stă ul^cs-ță, ruptăe vrăjita ргѳсич și ipotatioele ca să lasă ca hS vadă (intra, pag 6) Coexistenței statlc-dinexilc îi urmeeză o desfășurare paradigmatică analogă calei dintîi, prin dinamic obțlnîndu-se din ncu staticul Paradigmele ultimei strofe sînt mai sărace, dar nu ee aseamănă cu celelalte două tipuri? astfel P^ conține lucesc și в-adună (marcate ♦dinamic ) într-o construire statică) șl locativele în lună, în ochii ei albaștri (L^), mai puțin cencrete decît elementele din P /L, - 13J Intr-o sintetizure a paradigmelor Лч tip ? (3ăs>tndu-I» deoparte pe cele de tip L, subordonate lor), vom identifice o structură paradigmatică ternară într-un ciclu marcat și prin lanțul etatlo (prin dinamic) - dineamio+etatic - ctetîa (prin dinastia) 4 Todorov (11114)« cltîndu-1 ре Йісяях-лзоп stabilește relația de identificare între eemnlfioant și »etast»»nifioat, numind-o "punere în echivalență*} тая încerca deci, să stabili» echivalența semantice ale relațiilor paradigmatice abținute an-terior( sintactic),, 4 1, La nivelai fiecărei structuri (moment) ee «t delimita triple p&radlgns Hejsantlcei "In interiorul (fiecărei) ep»-tiții maximale, este loc și pentru o calificare nuanțată ( ) introducerea termenului neutru face mal eubtil eІяра! predicăMi Termenul neutru poate fi interpretat fie drept o calificare medie sau moderată, fie drept o absență a calificării" (4i97) fjalfal, lintr-o perspectivă semantică textuală, se poate vorbi de perechi do elemente marcate >static ■»dinamic , legătura îa arhitecte -nica poeziei fiind realizată prin termeni care scapă acestei opoziții formale 4 2 la nivelul primei microet;usturi a «intagmal descriptive (primele două strofe), identifică» opozițiile neguri-albe etr£lucite, argintie cît șl neguri-aae într-o linearitate marcată de feminitatej "Lanțul simbolic Satură - Jfoapte - ^amlnltete se prelungește prin anexarea simbolismului acvatic Ca și feminitatea apa s substanțe fertilității Ca noapte e o emblemă a virtualului Ca șl natura ea pare trupul însuși al devenirii" (lCt29)« în felul acesta obținem un tablou marcat de соincidentia,opoaltorum, eub semnul naturii In plus, sugerînd și o relație între naștere șl scă la nivelul semanticii limbajului^, Jung, în Metsaorphoses et eviEboles de la li bido (apud 6»208) ne spune» "In sfîrșit, mai e nevoie вз amintim că în numeroase mitologii nașterea e parcă instaurată în elementul acvatic? Lingă un rîu se naște Mithra, într-un rîu renaște Voise, în Iordan renaște Hristos , ’• Structura pozițională a paradigmei se verifică în continuare» luna scoate negurile pentru a le întinde pe cîmpie (de remarcat și posibilele I - ÎS4 - perechi lună-cîmpie, neguri-lună, apă-cîapie6) florile a-adun în șezătoare, gata să rampă tortul de păianjen, aninînd în haini: nopții "boabe mari de piatră scumpă" Relația apă - "acest prin năsoait din fuziunea aeriană, (саге) ee arată, cu o atotputernicie cerească, element al dragostei și uniunii" (3>I,221-232) -noap te - "care ne trimite întotdeauna spre un fel de feminitate substanțială" (6a275) - (acestea fiind omniprezente în regimul nocturn al imaginii sintetizat de Durând) - ee transformă prin simbolica nestematelor, sub aetanul feminitățiit " pămîntul e mama pietrelor prețioasa, sinul în care din cristal ac na?ta 41-anantul" (6t2S5) Coleristica feerică permite stabilirea unei alte relații» " arhetipul culorii apare în etrinaă relație cu tehnclcgia țesutului" (6»276) Relația este verificabilă și în implicațiile semantice ale predicațiilor au urzit, de păianjen tort să rtuapă, trimițînd la vălul Mayei, Kaufcsnes "simbol ai vegetației și al naturii" (6t276) 4 3 Corespunzător lui P, (marcată ■ c\, de exemplu, considerată individual Hivelul maxim este atins în Peste vîrfuri; încheierea parcursului nu mai este necesară, nu există decît ® spirală ascendentă, în care drumul coexistă cu întoarcerea Astfel s-ar putea demonstra evoluția, și la acest nivel interior, & poeziei eminesciene П 0 î В 1 "Textual surfaces structures axe linguistic in nature, while deep structures are semiotic" (Cesare Segre), 2 "Miradonlz avea palat de atînci/Drept streșină era un codru vechl/Si colonadele erau de munți în șir " 3 Putem cita aici poezii ca Scrisoarea IlI-a, "Strigoii" etc 4 "Consider că orice discurs construiește un fel de microunivers, pe care îl numesc schematizare" (Schernatisation, representation et images, în Strategies discourslves, Lyon, 1977) 5 Jung sublinia legăturile dintre suth-"suc fruct,naștere"(iranic) șl sutus-"naștere*, provenite din rădăcina indoeuropeană eu-"a udat 6 "Apele preced orice creație, pămîntul ("cîmpla) numai fome vil" (Mircea Bliade, Trăită d’histoire des religions), 7 "Bolul celui dintîi este de a masca structura semiotică (care este de factură culturală)| scopul celui de-al doilea este "de a transforma reprezentarea de adîncime a textului" pe plan lingvistic"^ 8 Jose Ortega у Gasset, Meditații despre Don Quijote, Univers, 1973 9 Se mai pot da exemple, în acest sens, ca "Totu-1 vis șl armonie/ Boapte bună"(Somnoroase păsărele), ori "2 ca de tine să-mi aduc/ Aminte-ntotdeauna"(Si dacă) BIBLIOGRAFIE Claude Bremond, Logica povestirii, Univers, 1983 Franțeis Cheng, Vid și plin Meridiane, 1983 Jean Chevalier, Alain Gheerbrandt, Dictionng-ire de svmt- ,1974 J Cohen, Theorie de la figure, în Sănantlou^ ,13 /9 Miohel Colin, La semiologie du cinema сот- s t ? et- * t- tive; C Durând, Structurile antropologice ale І- j» - ai v e >,19 7 7 A J Greimas, J Courtes, Six articles d*un dicti- e aceea, oglinzi teurgice, ochii sînt și oglinzi nebuloase: "Ochii tăi, înșelătorii! A ghici nu-i pot vrecdstl,/Căci cu două înțelesuri nă atrag și mă resping" (Locul aripelor) Adesea, ochii femeii iubite sînt metaforic, două etele, "doi aștri" Păstrează în si farmecul șl taina depărtărilor șl luminee ă cu razele lor întunericul Mari, fiind ceea ce nu par a fi și amăgind ca o Iluzie, ochii ar vrea să cuprindă necuprinsul 1 "ochii-ți negri două atele/Mari, profunzi ca veciniola și ca sufletu-ți senin" (Le ce să acri tu) Alteori ochii sînt "mari learimi ai mării" sau "adinei ca marea”, tandri Si sînt o -lini i-r oglinda celesta (apa) Prin strălucirea lor ochii măresc chiar scațiul tainei, sporesc intensitatea de lumină, de sacru și etern Iubita e înzestrată cu o frumusețe de îngeri "cchi-albaștri cari lin lucesc/Si-ntunecat în lumea cea solară" ■ - 194 - (Раяіопіяа) ?lini de liniște și seninătate, ochii-stele ar trebui să dăruiască calm, рясе sufletească Par, de cele mai multa ori, ochii sînt "plini de lacrimi", sînt triști sau sînt tulburi! "Si numai ochii mari sînt tulburi/De umbra negrelor dureri? (Iar fața ta e străvezie) Suferința întunecă privirea; ochii sînt oglinzi ale sufletului Stingerea durerii din oglindă coincide ou închiderea ochilor, care presupune inițierea în moarte; "încet, încet să ne culcăm în raclă,/încet-de pe pămînt neom furișa/ /închide ochii t&i așa, așa"(Ah, mierea buzei tale) Ochii închiși sau numai întunecați, tulburi, sînt oglinzi prin care omul își contemplă moartea Spargerea sau numai acoperirea oglinzilor magice cu "negru nemetez" coincid cu intrarea în moarte, cu așezarea vălului morții" pe "ochi de gheață" Prin ochii închiși, omul își contemplă neființei "pleoape-le-ai pe ochi erau lăsate,/Deși prin ele eu aveam vedere"(Rime alegorice) își contemplă neființa șl ia act de propria moarte și de umbrele celor din jur Uneori plini de mister, ochii revelă imagini reale,dar și deformatei "Cu ochii tăi de înger mă mingii și mă minți,/Căci ei cuprind o lume de dulci făgăduinți (Apari să dai lumină) ori îi aduc poetului siguranța dragostei; "In ochii tăi da visuri e un chaoe,/Și-atît-amor c-auzi pin’ și-n tăcere (Tu mă privești cu marii ochi ) "Oglinda devine un dublu spațiu; al universului și al eului poetic Perspectiva interioară încetează Totul ia dimensiune în adîncime Infinitul trece în proprietatea imaginii Oglinzile ne proiectează înlăuntrul ființei"^ Revelatoare divină, oglinda sufletului dezvăluie necunoscutul! "Căci oglinda-i rece (a sufletului, n n ) îmi arat-o zeie/Cu suflet de înger,cu chip de femeie (Care-o fi în lume) Oglinda sufletului e rece pentru că și imaginea reflectată în ea e rece, e a departelui intangibil, a idealului Alteori, omul însuși devine, alegoria, imagine-oglindă a universului! *0, om, oglind-a lumei cu capul șui și sec",/Cu creierul ca ceața "(0, adevăr sublime) Omul, devenit oglindă "a lumei cu capul șui și sec", este singura imagine defectată» negativă din univers Bl este o oglindă falsă, revenitul oglinzii - 195 - magice Coborîrea omului seu în teluric îi imprimă acestuia de-sacralizarea, pierderea puterii magica Oglinda teurgică se transformă în oglindă ornament, revelatoare a falsei și trecătoarei frumuseți de salon; "Unul caută-n oglindă de-și buclează al său păr " (Scrisoarea I) "Pentru ființe, comună ori vegetativă,o-glinda își pierde funcția ei de transfer de profunduri și de altitudini, devenind o simplă și banală jucărie de budoar a doamnei"0 - scria Marin Bucur Dincolo de nimicnicia omului mâniat însă, la care oglinda suferă o desacralizare, oglinda rămîne totuși o alandala, un principiu al Universului îngemănată cu sacralul, cu eternul sacral, oglinda revelă șl sacralitatea poeziei Astfel, Poezia însăși devine un joc al oglinzilor, un joc misterios și revelatori "Si dacă norii deși se duc/De iese-n luciu luna "(Si iacă ) sau "Un rîu, vezi, mișcă unda-i/Cea visător bolnavă " (Star in fereastra susă) Prin oglindă^ Poezia se înalță ca o lumină; prin Poezie, oglinda intră în mit, spațiul și timpul se eternizează, visul devine prezent 5 C f В 1) 1oane Em Petreacu, Eminescu Modele cosmologice și viziune noetică (cap V, Oglinta ce aur) Bd Kinerva București,1978, pag 199-200, 2) Jurgi s Вa11ra?aitis, Oglinda, eseu privind o legendă științifică ( revelații, șcience-fiztion și înșelăciuni), trad Maree1 Petrișcr, Ed Meridiane, 1981, pag 52, 3) Jurgis Baltraăaitis, On cit■, pag 253, 4) Ioana Em Petreacă, Or cit , pag 200» 5) Marin Bucur, Poezie-destin-dramă (eseu despre Eminescu), cap Mirajul oglinzilor, Ed Cartea mraâneaacă,^982,pag 6 6) Idem, Op eit pag 9, BIBLI0G3APIB K Bminescu, Opere alese, val 1-2 ediție îngrijită și prefațată de Perpesslcius, Editura pentru Literatură, București, 1964 Jurgia Baltrassitia, Oglinda, eseu zrivind o legendă științifică (revelații, scienceficricn $1 înșelăciuni), traducerea de Marcel Petrișor, Editura Meridiane, 1981 - 196 - ■arin Bucur, Poezie,destln-draa& (eaeuri) Mirajul oglinzilor (Mihai Steineacu), Cartea Bomâneascfi, 1982 Ioana Eb Petreacu, Eminescu Modele соsinologi ее șl viziune poetică '(cap 7, Oglinda de aur), Editura Minerva, București 1978 5tud luliana ХОЛЯ anul II, Iași e- ■ești, MOTIVUL ZBORULUI IN POEZIA LUI, MIRAI EMINESCU -4L 14 LI * o taină a vieții Zborul ultim către Demiurg este fonta titaniană a zborului de uunoașt®-re, anticipat în, ebrietatea lui uranică" (d CăUneectt) da zborul magului călător în stela8 Ia eborul de cunoaștere, punctul terminus nu p «i sate unul static, precis material, ci unul difuz, datorită j^wpaci*-tățli minții umane de a-1 imagina» un loc fără de notar, de unde Izvorăsc viața și moartea Adevărata țintă a ftcedtui fxlnd una interioară; nujoeui tinde ae termină este aeențial, ajul visului are o altă întemeiere ontologică» simbolele, car, sînt - cum ar fi spus Lucian B1aga - "ecouri ale Tăcerii" din stanul adînc sau "răni" ale Tăcerii Deci, în somnul ușor, "devenirea întru ființă" a Increatu-lui a determinat apariția acestor "simbole" care anunță expresia desăvîrșită a întemeierii ontologice» Creatul sau Cuvîntul In Teoria forufelor simbolice a lui Caseireг se găsesc sugestii care să permită relevarea funcției esențiale a acestor "simbole", care au un rol hotărîtor in întemeierea ontologică a limbajului și care pot fi identificate în versurile din Povestea magului călător în stele»"Deși nu sînt aievea aceste lumi solare,/Е1 tot le vede, simte, le-aude și le ere", sau în versurile din Scrisoarea X, în care se configurează imaginea genezei cosmicei "Dar deodat-un punct se mișcă cel -întîi și singur Iată-1/Cum din haos face mumă, iară el devine Tatăl" Aceste lumi solare pe care poetul "le-aude, le vede, le simte și le are" (aceleași lumi, poate, pe care le descifrăm în poezia lui Blaga» " și să răsară-n mine stele/Stelele mele pe care încă niciodată nu le-am văzut), acest "punct" originar al genezei cosmice, pot fi ipostaze ale simbolurilor a căror geneză Car sslrer o identifică lâ un nivel anterior"^0, nivel echivalent, în interpretarea noastră, cu spațiul somnului ușor din "depărtarea interioară" - 210 - Astfel, "simbolele" din șoșonul ușor - pe oare le consideră® e posibilă întemeiere ontologică a limbajului visului - au 21 "funcția semnlficantă primară" de a institui un limbaj interior 22 și de a-1 transpune în starea de aparență a datului" pe care îl descifrăm la nivelul orizontului spațial al "cîmpului stilistic", ce se concretizează prin configurarea cuvintului "Slmbolele" s-au convertit în cuvinte Mmbajul visului se definește acum ca "ființă desăvîrșită, împlinită, consumat#" ("a fost să fie") și are o întemeiere ontologică bine determinată» Creatul sau cuvîntul "Devenirea întru ființă" a limbajului visului șl, implicit, a limbajului poetic, se bazează pe virtuțile transgreeive ale "categoriei depărtării interioara", oare oferă posibilitatea acestui limbaj de a transgresa "spațiul interior" al somnului adînc și al somnului ușor șl de a se concretiza la nivelul orizontului spațial al textului poetic (La nivelul acestui spațiu stilistic, ca urmare a originii cuvintelor în "pădurea subconștienții lui Emi- 23 nescu" , în somnul adînc și somnul ușor, fascinează "ritmica molcomită a versului, somnolarea lui vrăjită, marea, inexplicabila 24 lui putere narcotică" ) Această posibilă transfigurare a limbajului"simbolic" din zona somnului ușor în limbaj peetic poate fi privită și din perspectiva pe care o oferă psihanaliza Ceea ce noi am numit transgresare, poate fi reinterpretat ca "deplasare" (termen folosit în accepția freudiană), iar simbolurile pot fi interpretata ca vorbe de spirit" (sintagmă folosită tot în accepția lui Freud) care asigură funcționarea mecanismului onirici "Această deplasare - spune Freud - ae manifestă prin faptul că tot ceea ce în gîndirea onirică era periferic și accesoriu se găsește, în visul manifest ,> transpus în centru și se impune cu rigoare simțurilor"^ Deci, în interpretarea noastră, "periferic" ar fi limbajul din somnul adînc și ușor, iar visul" manifest" ar fi limbajul poeziei Pertinentă însă pentru susținerea demonstrației, este o altă afirmație a lui Freudi "Conținutul (manifest) al visului ne apare ca o transpunere a gîndurilor latente) ale visului înti—o altă modalitate de expresie Conținutul visului, ne este dat - 211 - sub forma de hieroglife ale săror semne trebuie să fie succeexv transpuse în limbajv 1 gîndiril visului" Aceste "hieroglife" le-am identificat în "simbolele” din somnul ușor, "simbole" care constituie un fel de limbaj latent șl care s-au "deplasat" spre "câmpul stilistic", convertindu-se în-tr-ua "limbaj manifest al visului", Heferindu-se la vis - pe саге-l consideră propriu inconștientului - ■Prsud afirmat "Procesul care transformă visul latent ' în vis manifest se numește elaborarea visului Boi am putea spune că procesul care transformă limbajul "latent" al"depărtării lăuntrice" în limbajul "manifest" al textului poetic se numește elaborarea limbajului poetic eminescian Deci, prin această poetică a spațiului ~ definită din perspectiva "somnului adine", "a somnului ușor" și a cîmpului stilistic - se relevă "devenirea întru ființă" a “lumii bolborosite" din "depărtarea lăuntrică" A In această zonă a "depărtării interioare" este proiectată nu numai "geneza interioară" a limbajului poetic, ci și originea existenței poetului* "clipeau, fiind încă orb, lumini de stele/? rin minunata depărtare a ființei mele /® іші c aproape, do ar din depărtare/Bu mă găseam" Poetul nu ae născuse ("fiind încă orb") și nu obținuse realitatea sa apropiată, adică propria existență biologică ("nimic aproape")} și totuși, prinsese de mult ființă, ceea ce era ee sențialî constelația care avea să-i decidă destinul ("clipeau lumini 'e stele") și de care-i depinde* viața Exista deci un "el poteu țial",o"ființă posibilă înscrisă în ipostaza sa absolută și care nu putea fi găsită decît în depărtarea interioară Dar, dacă "ființa" poetului își are geneza în somnul "depărtării lăuntrice", atunci limbajul visului se încarcă de co-notații neașteptate Asistăm 1* paradoxala metamorfoză a poetului într-o ființă de limbaj Conotațiile se amplifică dacă privim lucrurile dintr-o anume perspectivă* In fragr entarium Eminescu vorbea de acele umbre din somnul adânc ce se convertesc în simbole" în somnul - 212 - ușor Aceste simbole" sînt definitorii pentru "ființarea" limbajului visului - așa cum am arătat - și capătă semnificații nebănuite prin raportarea la "teoria formelor simbolice" pe oare o propune Cassirer Gassirer relevă o vie înțelegere pentru "alogicul" unor forme ale culturii, pentru oă el consideră omul nu numai un "animal rațional", ci și un "animal simbolic", definindu-1 deci, în totalitatea lui' "Omul trăiește într-un univers simbolic, nu intr-unui simplu, natural El trăiește atît de mult în formele limbajului, în operele de artă, în simboluri mitice заи în riturile religioase, încît el nu poate privi decît prin legătura mediată 27 la aceste medii artificiale" ' Poetul trăiește atît de mult în formele limbajului", con vertindu-ae într-o ființă de limbaj, sporind astfel conotațiils visului, privit ca "metaforă implicită" Din această perspectivă, versul din poezia Via ("Tresar • încremenesc - sunt eu") poate sugera regăsirea poetului în formele limbajului; poetul se dedublează, transfigurîndu-se într-o ființă de limbaj, identificîndu-se cu ea: "E ființa-mi tremurîndă/ Care trece-n infinit" (Ondina) Ideea care se desprinde din această posibilă interpretare este că "ființa" poeziei, a limbajului visului, are nevoie, spre"a se înființa", de "ființarea" poetului Această "înființare” a poeziei prin "ființarea" poetului este pregnant reliefată de poezia Vis, care devine un concentrat nucleu metaforic ce oferă revelația descifrării visului, interpretat ca "metaforă implicită"; "Ce vis ciudat avui, dar visuri/ Sunt ale somnului făpturi,/А nopții minte le scornește/Le spun a nopții negre guri" In această strofă descifrăm Ipostazele multiple pe care le poate lua visul: 1 Visurile sînt "ale somnului făpturi", deci, sînt personaje lirice ale spațiului oniric și, în calitate de personaje, nu un limbaj propriu (limbajul visului), transpus într-c muzieă siderală, așa cum apare în Muresam» (varianta din 1876): Visurile (ȘopronV/Somn/ÎU al nopților doam/Nu dă prin a gîndului ceață/ - 213 - Viața/Л ezi,/î»c ' suatee ie tineri și trezi,/Ziaia într-o lb lbid p 69 22) id ibid ,p,52 23) id-ibid ,p 49» 24) id,ibid ,p 52 25) lb ibid ,p 69 26) id lbid p 71 27) ld ibid ,p,71 28) id lbid ,p 71 29) id ibid ,p 72 30) id ibid ,p 71 31) id ibid ,p 72 32) id ibid ,p 454 33) ld ibid ,p 4e BIBLIOGRAFIE Caline a cu, C-eorge, Opere (13) Opera lui Mihai Emineacu, 1970, Editura Minerva • EmIjmbou, Mihai, Opere IV, Taatru, Editura Minerva, București, 1978 Papu, Edgar, Poezia lui Enilnescu, Elemente structurale Editura Minerva, București, 1971 Patreacu, Ioana Em , Configurații, Editura Dacia, 1981,Cluj-Napooa - 224 - îopovici,Dumitru, Гоaaia lui Mlhai Eminescu Editura Tineretului, 1968, București ■Vi&nu,îudor, Studii de literatură română, Editare didactică Șl pedagogică, București, 1965 Stud Petrică GRISTOFIK Anul IV, Cralov* SCHIȚA UNUI POSIBIL POEM: POEMUL LUI MUȘATIN , , "Murind cu spiritul la treizeci șl trei de ani", după expresia lui George Călinescu, Eminescu nu și-a desăvârșit opera, care - așa cum dovedesc manuscrisele - este departe de a se fi rotunjit deplin in capodoperele sale consacrate: Scrisorile, Luceafărul Mari proiecte apar la Jurul anului 1879, legate îndeosebi de obsesia mitului dacic și de adâncirea tonalității folclorice Pe marginea unul asemenea proiect se pot face speculații, deși stadiul elaborării este încă in faza de început In manuscrisul 2279, pe marginea poemului Mușat și codrul, Eminescu nota un plan al unui vast poem în șapte capitole, dedicat unui legendar Mușat: Mușat și codrul^, Visele unei nopți de vară, Musat la biserică, Mușat la domnie, Mușat în război, Mușat și cetitorii de zodii, Mușat și vitejiile de pe cale Călinescu observa frecvența obsedată a numelui, încă din proiectele de teatru, iar Perpessiclus sugerează posibile interpretări pe care însă evită să le finalizeze, constrâns fiind de rolul editorului Avea Eminescu de gînd să definitiveze acest proiect grandios? Dacă urmărim unitatea universului poetic din cîteva postume ale perioadei 1879-1883 (Intre nori și între mare, Peste codri sta cetatea, Dragoș Vodă cel Bătrân, Mușatin și codrul, Ursitorlle, Povestea Dochiei și ursitorile, Mușat și ursitorile) putem observa existența unei intenționalități poetice eare să materializeze planul schițat în manuscrisul 2279 Ca poem legendar, poemul lui Mușatin este pe cale să-și materializeze planul schițat în manuscrisul 2279 Ca poem legendar, poemul lui Mușatin este pe cale să-și câștige o schemă splcă de proporții care începe spectaculos cu legenda Dochiei și a lui Tralan Dochia este o fiică de ciobani, stăpâni peste o țară de păduri, ce și-a ales drept soț un mire din Apus: "Era mândru șl volnic,/N-аѵеа grijă de nimic /Era mândru și-narmat,/Un oștean împlătoșat" - 226 - Căsătoria a stîrnit mînia popoarelor din Răsărit (Popoarele migratoare?) care năvălesc peste țară "în puhoi" șl distrug împărăția abia consolidată» "Răsărite din pustiuri /Mai călări șl mai pe jos/Tot veneau în nour gros,/Veneau roiuri veneau turmă/ Si lăsau pustiu-л urmă,/Veneau turmă,veneau vale/Si surpau cetăți în cale" Dochia s-a izolat în codru și în pustietatea iernii sau sub protecția teilor înfloriți (Eminescu exersează ambele variante) se naște viitorul erou, al cărui destin este singularizat prin oprirea în loc a timpului» "Opri Orion ale sale pasuri/Ca aoarta-n lume el să i-o croiască/Și s-a oprit Neptun în drumu-i sferic/Muțit-au limbe de l-a vremii ceasuri" Urmează apoi interesul special acordat momentului ursitorilor Perpessicius observa că Dochia și ursltorile șl Urslto-rile sînt o prelungire din Miron și frumoasa fără corp Basmul poate constitui un preludiu al ideii poetice, dar, ca și în cazul relației Pata în grădina de aur - Luceafărul putem observa același proces de modificare a intenției poetice, descoperită mai întîi în basm In Miron și frumoasa fără corp, nesăbuința mamei făcea să-i fie menită aspirația spre ce nn-are-n lume asemănare" A In Mușat și ursltorile, la nostalgia frumosului feminin se adaugă motivul tinereții fără bătrînețe, "Căci i s-a dat să simtă-ntotdeauna/Un dor adînc și îndărătnic foarte/De-o frumusețe cum nu e nici una //Si s-o ajungă chiar i-a dat de soartă/Căci tinerețe neîmbătrînită îi dăruim/Și viață făr' de moarte" Aspirația erotică dispare însă în Dochia și ursltorile, adîncin-du-se surprinzător de grav predestinarea de a fi veșnic Urîndu-1-se "să fie mare împărat", "să fie tare/Eără de ase T ănare/Cum nu e viteaz sub soare", la cererea mamei se adaugă» "Kumal tu vei mai avea/Ce nu are nimenea,/Căci acum ți-e dat de soartă/ Viață fără moarte/Si ți-e dată tinerețe/Fără bătrînețe" Legătura cu basmul a fost întreruptă deoarece Eminescu intenționa probabil să continue fabulosul destin al lui Mușatin ca "predestinare în suferință" Ajuns la vîrsta tinereții, со- 227 - drul vrea să și-l aleagă împărațț dar eroul refuză, tulburat de chinul "dorului de ducă" sau al "dorului de cale"i "Căci așa menit sînt eu/Să-ші fac cale pe pămînt,/Să-mi întind cărările,/ Să cutreier țările,/Țările și mările" 31 pleacă mai întîi spre muntele cel mai înalt (Ceahlăul), coborînd din mit într-o istorie legendară, într-o țară cu bogății fabuloase și relief natural de cetatet "Si pe vîrfurl de păduri/Mănăstiri cu-ntărituri /Vede tîrguri,vaduri,sate/Pe cîm-pie presărate /Vede turmele de oi/Cu ciobanii dinapoi /Iară her-ghellile/Petreceau cîmpiile /Si de-a lungul rîurilor/S-așterneau puatiurilor" In centrul spațiului cuprins cu privirea stă cetatea lui Dragoș Vodă cel Eătrîn, într-o ridicare spre cer îndrăsneață,a-raintind imaginea gotică a castelului împărătesc din Basmul lui Arghir sau pe cea a castelului Genarului, zvîrlit pe stîncă la marginea măriit "Stă domneasca cetățuie/Ce cu crestele-i se suie/ Repezite înspre norl/Peste codri suflători /Cu-а el ziduri,cu-a ei bolți/Si cu turnuri pe la colți /Ziduri grele și cu creste/Cua au fost și nu mai este/Printre arcurile grele,/Printre negrele zăbrele,/Abia soarele străbate/Intre tinzi întunecate" Toată această materie epică ar concretiza prima secvență din gînditul poem al Iul Mușatin - Mușatin și codrul, 0 analiză mai detaliată ar putea evidenția procesul de rescriere într-c metrică populară a unor idei din încercări ulterioare abandonate, preluate acum, parcă într-o dorință de a alcătui o nouă sinteză în cadrul generos al unui proiect de mari proporții descrierea acestuia reia imaginea luxuriantă a miticei Dacii din Memento mori în linii mal simple,(datorate versului popular A fost asociată creației sale legenda genezei poporului român și su fost redescrise ipostazele sale exemplare» Făt-Pru-mos, Ileana Cosînzeana Din capitolul al II-lea - Visele unei nopți de vară-poetul elaborează motivul central, cel al "Zburătorului", într-o înscenare care să sugereze o schiță epică Mărgărita, fata lui Dragoș, trece călare prin codrui’Pe-un cel al ca de ninsoare/Cu nafturile de-argint/Si preaun pîn-la r" ' - 228 - întâlnind "sub teiul sfînt" - Zburătorul care poate fi Mușaținui coborît spre țară în peregrinările ce i-au fost ursite Scena a- ' ntește poemele publicatei Făt-Frumos din tei Povestea teiului, Peste vîrfuri, ori substanța actului al II-lea din drama Bogdan-Dragoș Oricum, ideea poetică centrală a acestui capitol este dragostea, sugerată și de titlul Visele unei nopți de vară țjr’aărind proiectul schițat, celelalte capitole nu mai au un text bruionar de referință Putem numai intui că ar fi urmat căsătoria (Mușat la biserică), apoi cîștigarea tronului (Mușat la domnie) apărarea țării (Mușat în război) Oarecum surprinzătoare sînt titlurile ultimelor două capitole Mușat și cetitorul de zodii care ne duce cu gîndul la Feciorul de împărat fără stea, trimis la mag să-și afle destinul, iar Mușat și vitejiile de pe cale ar putea să sugereze transformarea eroului într-un cavaler rătăcitor Oricum, ultimele două se abat ca intenție de la unitatea mitică a unui poem românesc al istoriei legendare Dacă nu sînt citite separat, aceste texte pot oferi imaginea unui laborator fragmentat al unui mare poem, un rol important în unificarea lor ca părți avîndu-1 și tonalitatea folclorică Avînd ca preludii idei poetice risipite în foarte multe alte poeme, el ar fi putut constitui marea sinteză de inspirație națională a operei lui Mihai Eminescu, pe care însă n-a mai avut timpul s-o desăvârșească BIBLIOGRAFIE Eminescu,Mihai, Opere, vol III,V,VI (Ediție critică îngrijită de Perpesslcius)? Editura Academiei^ București, 1939,1958,1963 Călinescu,George, Opera lui Mihai Eminescu, Editura Minerva, București, 1976, pg 96-98 Perpessiclua, Divertisment folcloric, în voi Eminesciana , Editura Minerva, București, 1971 Stud Cristina МІйАІ Asul II, București SUBSTRATUL ’ПТІС XB POEZIA "О, MAMA " "Miturile sînt plăsmuiri de intenție revelatori® și în-tîiele mari manifestări ale unei culturi" spunea Blaga Si, intr-adevăr, ar fi greu să ne închipuim o cultură cu valori distincte fără mitologie Dar și mai greu ar fi să ni-1 imaginăm pe Emiliee-cu și să-1 înțelegem fără a-1 raporta la străvechile mituri ale umanității Mitul este la Eminescu un mod de a gîndi, de a-și reprezenta lumea Regăsim la el același apetit al începuturilor, al genezei și viratelor aurorele, ca la toți marii lirici ai popoarelor foarte vechi Cu toate acestea, substanța mitică a creației eminesciene a fost cercetată pînă acum insuficient, evidențiindu-se doar unele aspecte și probleme ținînd de această perspectivă, de altfel fundamentală pentru înțelegerea gîndlrii poetului Or, pentru a surprinde întreaga complexitate a ceea ce se numește miracolul e-minescian e nevoie de o viziune totalizatoare, care, pornind de la parte, să reconstituie întregul In monografia sa Ooera lui Mihai Eminescu G Călinescu observa cu perfectă îndreptățire că Eminescu a fost “cel mai cult dintre poeții noștri, cu cea mai ridicată putere de folosire a tuturor factorilor de cultură", cu "acel echilibru în care totul pare cu rost și folositor”'1' Marele nostru poet nu se mărginise doar la aprofundarea literaturii, filosofiei și științei contemporane sau la contactul cu scrierile anterioare El a zăbovit îndelung pe tărîmurile anticei gîndiri indice, grecești sau egiptene, pe care a asimilat-o și căreia n-a întîrziat ей-і dea o nouă viață în majoritatea scrierilor sale Opera eminesciană își are rădăcini nu mai puțin adînci în folclorul și în mitologia străveche a poporului nostru, care, ivit aproape pe neștiute la cumpăna dintre Orient și Occident, și-a făurit o gîndire proprie, reprezentînd o sinteză originală a culturii celor două lumi Din această perspectivă e de înțeles și capacitatea extraordinara a lui Eminescu de a trece în poezie tot ce a trăit în planul cultural sau existențial, separînd aleatoriul de permanențe, ridicîndu-se invariabil în sfera arhetl-piilor Se poate vorbi, în consecință, de un orizont mitic al în- ЙЗО л trog:' creații eminesciene In oricare копа a creației sale au poat xnd chemării parcă zvonind din elementele firii a mamei nu va mai fi singur, că o ve reîntâlni dincolo de moartea în chip antropomorfi c înțeleasă Este cunoscut faptul că Eminescu și-a divinizat mama și că stingerea ei l-a zguduit profund De aceea, amintirea ei capătă în versurile poeziei 0, mamă accente со ornice și dimensiuni de mit In structura de adînc tae a poeziei, "dulcea mamă" ел ■ a nu numai ființa care i-a dat viață fiului, i-e străjuit copilăria și așteaptă să-1 întîmpine în clipa morțil Ea devine în asemenea context structural asemeni acelei antice 3eea din care s-an desprins oamenii în primordiala "negură de vremi" Acel "la tine tu mă chemi" venit "pe freamătul de frunze" iote asimilat astfel reîntoarcerii prin moarte în pămîntul din care ne-am născut Intr-un imn atribuit lui Komer (preluat și de presocraticii asupra gândirii cărora Eminescu meditase temeinic Geea era slăvită astfel: "Eu voi cînta pămîntul Străvechea mamă a tuturor, aceea care nutrește toate ființele răspândit* în lume 0, te salut pe tine, mamă a zeilor, soață a lui Oranua instalatul "Imnul slăvea astfel pe Geea, pentru că elinii socoteau că din unirea pămîntului cu cerul s-a născut tot ce ființează în universt aștrii, lumina și vânturile, apale și făpturile, chiar zeitățile ce populau Climpul Ceea - după cum a relevat, între alții, Mircea Eliade^ - aste principiul feminin prin excelență, simbolul fecundității, el unei fecundități nemăsurate, specifice epocilor primordiale Ea este cea care i-a zămislit și pe zei,și pe muritori Intr-o viziune proprie, &sociindu-l elemente zendaiste, mitul acesta fusese preluat de Eminescu într-o poezie din 1872, intitulată Demonism Pămîntul este йійі "vechiul Elt-an" tin care au luat ființă oamenii В mama noastră, в tuturor Din el r e tragem seva și doar în el vom găsi liniștea șl împăcarea pe care le căutăm o viață întreagă E paznic credincios la porțile fericirii noastret ”0 binefăcătoare ne dă ,/Вергеțuită~n duioșia ei,/El ne permite ca să ne întoercem/Dup-o viață van? f z> - - otoa- - 235 să,/In sînul Iul - în sinul lui 'și-ai păcii"?* Incît, fără а mal insista asupra complicărilor dualist-romantice ale acestui mii în amintirea poezie de tinerețe> vrem 3ă relevăm numai că,rapor-tîndu-ne le el, putem înțelege mai bine relația care se stabilește între poet și amintirea mamei în poezia de care ne ocupăm Ms-ma apare aici, prin sugestiile structurii de adîncime, ca un simbol al teluricului, al stfilialului nu înspăimîntător - precum îa poezia citată, a lui Baudelaire, ci protector-, benefic Iar așa fiind, este evident că nu poate fi vorba în structura de adîncl-me a poeziei 0, marnă■ , doar de o filosofie naturistă simplă, "populară" (deși am subînțeles mereu că nu o exclude), ci da una savantă, ermetică, avîndu-și izvorul în cosmologia tradiționali ;;î în mituri, "ca modele exemplare ale tuturor activităților cmenețtl semnificative1* , Imaginea mamei a fost deci ridicată la rang de arhetip, de atotcuprinzător spațiu matricial In aaemer ee context al svj'jctu’ii de adîncime & poeziei, care ne sugestionează ocult , relația fiu-mu-nă devine o relație ins-natură Dorința de a adoi’T-t la sinul matern e traductibilă astfel prin dorința de a se integra în natură Substratul mitic al motivului din prima strofă & noeziei 0,~arî ■ devine în felul acesta cu totul evident Un al’ q mit străvecni, analizat de C -C Jung , exprimă chiar foarte clar un asemenea înțeless "Si eu înlănțuit de brațele mamei la aînul ei fac în așa fel încît substanța mea să se unească cu a ei șl să rămînă în repaos" Tranziția parcă abruptă de la prima strofă a poeziei (consacrată mar"?i) care l-a preocupat îndeosebi pe Tudor Vianu în -tudiul amintit, spre celelalte două e de înțeles mai bine îndeosebi prin particularitățile structurii de adîncime In această privință, raportarea la o altă poezie baudelairiană, La Geante (Uriașa) poate fi instructivă, ca punct de trecere spre cele ce vor urma Iubita, ca întruchipare a principiului feminin', este asimilată în La Geante cu natura-mamă trimiterea clară la timpul mitic al începuturilor, cînd "Natura cu vlaga ei poznașă/Năștea mereu ciudate făpturi și monștri noi", îndepărtează orice posibilitate de confuzie Așa fiind, iubita capătă la Baudelaire dimensiuni hiperbolice, ba expresie a plenitudinii formelor naturii■ - 236 - "fată uriașă", "pietrosu-i trup în Jocuri cumplite înflorind", "coama picioarelor enorme", - toate acestea vizează stihialul Iar în ultimele versuri se realizează o suprapunere totală a celor două reprezentări - a iubitei și a naturii; "Să dorm domol la umbra vînjosului ei sin/Cum doarme-un sat în pace la poa-lele-unui munte"^0, Prin însăși asim Uarea ei cu natura-mama,iubita capătă în viziunea baudelairiană funcție maternă Si astfel cercul ae închide» Din perspectiva situării în plan mitologic a ultimelor două strofe trebuie privită, la Eminescu, introducerea iubitei într-o poezie care - după cum anunță și titlul - este adresată mamei S’iindcă, altminteri, s-ar părea că acest nou moment sparge simetria compozițională a poeziei Si totuși nu este așa La nivel formal, 0, mamă se distinge printr-o simetrie perfectă, E alcătuită din trei sextine, fiecare avînd în final cîte un vere care, deși apare puțin modificat, se constituie ca un refren al întregii elegii» "Mereu se vor tot bate, tu vei dormi mereu","Mereu va crește umbra-i, eu Voi dormi mereu", "Mereu va plînge apa, noi vom dormi mereu" Remarcăm prezența obsesivă a adverbului mereu, care încadrează fiecare vers, aducînd astfel în prim plan reprezentarea mobilă, fluentă a timpului ca o realitate materială, izbitoare E asigurată astfel unitatea nu numai a întregii poezii, dar și la nivelul fiecărui vers Ne atrage atenția, de asemenea, distribuirea savantă a prenumelor personale eu, fu, noi, între care vocea care ni se confesează alunecă succesiv de-a lungul versurilor In prima strofă apare iu, în cea de a doua - eu, pentru ca în final, prin reunirea celor două apelative pronominale, să rezulte nc i Simetria în plan expresiv a fost pe deplin posibilă din pricină că în structura de adîncime a poeziei imaginea iubitei se suprapune peste cea a mamei In acest sens, Tudor Vianu observa cu știuta-i pătrundere: "In imaginea iubitei, care i se prezintă la un moment dat, el poetul - n n nu încetează sa întrezărească pe femeia ale cărei mîngîieri legănătoare prefigurau, în copilăria lui, toate armoniile odihnitoare ale naturii, toate vrăjile cu care firea adoarme chinuitoarea conștiință de sine a omului Iubita se topește în imaginea mamei, se asimilează cu ea, înoît adresîndu-i-se, el îi cere ceea ce numai unei mame i se - 237 - ■>1 poate ceres aîngîierea care odihnește și adoarme"'* Prin urmare, spre deosebire de calea mai nemijlocită sore mit pe care a mers Baudelaire, Eminescu a recurs la sublimări, ipostaziind virtualitățile de mamă ale iubitei, hiperbo-lizîndu-le neostentativ Așa cum se dezvăluie ea în poezia 0, mamă , începind cu strofa a doua, relația poet-iubită este mult mai complexă decît psre ea la prima vedere Dacă numai iubitei el crede că îi poate cere să-și reprime lamentele la ceasul marii sale plecăi’i; dacă numai pe ea este încredințat că o poate iniția în miticele taine ale eeninei treceri spre un nou regim și ciclu de existență, rugînd-o să-i sădească o ramură de tei la creștet - înseamnă că toate acestea pornesc dintr-o dragoste complexă și completă totodată, care se adresează unei femei deosebite, în stare de recunoaștere în ființa ei multiplele valențe pe care asemenea sentiment le propune ?emeia iubită nu poate fi doar un chip frumos 2a întrunește îa prezentarea poetului virtuți și de prietenă, și de amantă, șți de soție, și de mamă - în același timp Prin intensitate, prin setea de planitudine depășește o asemenea iubire cadrul obișnuitului, căpătînd dimensiuni mitice "B - cum atît de frumos se exprima Tudor Arghezi - o dragoste de păsări albe, care străbat eternitatea și se întîlnesc din 4-1 12 w * zbor în dreptul unei stele" Dragostea e o supremă căutare înscrisa în structura biologică și psihică a ființei individuale, tinzînd să ducă la împlinirea vieții proprii prin deplina identificare cu o altă ființă Reprezentînd deci o experiență radicală, transfiguratoare, o încercare de restabilire a unității primordiale din care s-ar zice că ne-am desprins cîndva, marea iubire are multe analogii cu moartea sau cu increatul, pe care le invocă adesea ca metaforă supremă Din această perspectivă sugerează a fi interpretată ultima strofă a poeziei 0, mamă , în care Eminescu își exprimă dorința de a se odihni în eternitate alături de iubităs "Iar daca împreună va fi ca să murim,/Să nu ne ducă-n triste zidiri de țintirim /Xormîntul să ni-1 sape la margine de rîu,/le pună-n încăperea aceluiași sicriuț/De-a pururea aproape vei fi de sinul meu /Mereu va piînge apa, noi vom dormi mereu", tarile iubiri 238 - constituind fapte de creație echivalente unor cosmogonii, au tendința de a ocoli orice artificiozități, creindu-și un locus amoenius cu toate atributele primordialului și cu deschidere către formele de ființare durabilă, - cum e pretutindeni, în intenționalitățile lui, spațiul Brosului la Eminescu De aceea nu vrea poetul să fie îngropat în "triste zidiri de țintirim", ci "la margine de rîu", adică într-un loc unde să se poată să-vîrși gestul sacru al refacerii unității primordiale Cununa de înțelesuri ale acestei ultime strofe din poezia 0, mama ,, amintitoare a multor sensuri absconse din poeme ca Despărțire, Din valurile vremii, ca și din finalul modificat la versificarea basmului Pata-n grădina de aur ("Un chin s-aveți» de-a nu muri de-odată"), evidențiază o foarte răspîndită reprezentare mitică a dragostei, - nu mai puțin cuprinzătoare decît cele relevate anterior E mitul care, de-a lungul infinitelor sala metamorfoze, a prezidat la configurarea legendei despre Tristan și Isolda, a dramei shakespeariene Romeo și Julieta și a altor mari opere-» Din cristalizările lui prcpriu-zis mitologice, aparținînd unor timpuri de mult apuse, e suficient să amintim doar cîteva Intr-un astfel de mit străvechi se spune că "așa cum umbra urmează totdeauna corpului celui care se plimbă pe la soare , așa și Adam hermafroditul, deși apare sub formă masculină, o poartă mereu cu el pe Eva, femeia sa, ascunsă în cotit pul lui" E aici, după cum se observă, versiunea menținută în stare de sugestie a mitului biblic despre nașterea Evei din coasta adamică In mitologia chineză e frecventă raportarea la "Yang" (principiul masculin, dinamic, activ) și la "Yin" (principiul feminin, static, pasiv, formal), din interacțiunea cărora au luat naștere toate modurile de existență, între care și cel al oamenilor Ca atare, aceste principii sălășluiesc în fiecare ființă omenească, diferit proporționate, dar tinzînd mereu spre echilibru Bărbatul are mai mult "Yang", femeia - mai mult "Yin" Prezența doar a unuia dintre cele două principii ar împiedica relațiile firești dintre sexe, comunicarea! numai corelarea și dominarea lor printr-o dialectică adecvată firii lucrurilor asigură echilibrul omului E de observat, în treacăt, că o asemenea 239 viziune despre firea omenească o regăsim ivindu-ве ir cadrul scientismului psihanalitic, unda asemenea principii sint denumite animus (masculinul) și anima (femininul) Insă, ușa' cum в-а întîmplat adeseori, configurarea ce s-ar putea numi "clasică" a mitului despre unitatea primordială a ființei umane și ulterioara ai scindare in două sexe e de aflat in banchetul lui Platan, a-tunci cînd Aristofan povestește într-o formă coex-entă ceea ce mult mai vechi tradiții orale transmiseaeră cu privire la "androgin" Cîndva, in illo tempore spune iristofan, omul era o ființă bisexuată, aoficiantă aleși în perfecțiunea ei, care mergea pînă la înfruntarea șeilor Эе aceea l-ar fi ți transformat zeii pe oameni în ființe -uniseruate, adică imperfecte зирия® Linei indefinite alienări Si de aceea fiecare om aspiră să—șl refacă desăvârșirea inițială, prin reintegrarea sexului орш "Fiecare dintre noi este o jumătate de om despărțită ce întregul ei,-lămurea Aristofan,- și fiecare jumătate își caută necontenit frîn tura ruptă din el însuși"j "întreg neamul omenesc ar fi fericit numai daca fiecare și-ar împlini dragostea, refăcînd vechea cațără" Si Anstofan îi atribuie lui Hofalstos următoarea ipotetică propunere făcută oamenilor» "eflați că eu vreau fă vă unesc, vreau s£ tac din voi doi o singură ființăț astfel, cît veți trăi, să trălți laolaltă, iar cînd veți muri, să muriți laolaltă" După care povestitorul sfîrșește prin a opinat "lucind acestea, știm bine că nici unul dintr-înșil n-ar refuza Dimpotrivă, fiecare or crede că a auzit cu-adevărat ceea ce dc-15 rea de multă vreme” « "Să muriți laolaltă”, își imagl-s Âristofan că ar fi putut Hefaistos să le propună oamenilor "Vn chin s-avoți» â£xâ nu muri de-odată", își închipuise Eminescu a fi cel mai crîncen blestem pe care l-ar fi putut profera zmeul din Pate-д grădina de aur "Iar dacă împreună va fi ca să murim", își imaginează Hai nescu, în poezia 0, mană ■, ca o prea norocoasă eventualitate Iată înrudiri și similitudini care, coroborate cu cele din primele două strofe, arată că întreaga poezie are la bază un complex scenariu mitic, - așa cum am încercat să relevăm Si, dată fiind încatenarea inextricabilă a unor asemenea mituri, care exclude ideea de eimplă, obedientă "influență", - ce poate să semnifice - 240 reactualizarea de pe o temelie nouă, într-un context profund o-rlginal e acestui veritabil rămuriș mitic? Nimic altceva, înclinăm să credem, decît că Eminescu trăia, gîndea, crea exoonen -'r? dintr-o perspectivă a condiției umane dintotdeaona Din-tr-o perspectivă a dramaticitații acesteia, dar și a impeniten-tei sale aspirații da a se sutodepăși Fiindcă marile mituri ala tuturor timpurilor și popoarelor nu sînt în esența lor, - duci opinia noastră, - decît tot stîtea ipoteze magnifice ale voinței umane de autodepășlre, de visuri fără termen final ale perfecțiunii Incît, ancorat fiind în realitatea miturilor astfel înțelese, simțind și gîndind totul din perspectivă mitică, Emi-nescu в-a constituit el însuși ca un mit al literaturii noastre HOTE BIBLIOGRAFICE 1 G,Călinescu, Opera lui Mihai Eminescu, II, București Editura Minerva, 1985, p 223-224 2 Lucian Blaga, Trilogia culturii, București, Editura pentru Li- teratură Universală, 1969, p 256 3 M Eminescu, Opere, II-III, ediție critică îngrijită de Регрея- sicius, București, Fundația pentru literatură și artă, 1943-1944, pp 169-172, 229-282 4 Tudor Vienu, Structura motivului în poezia "O, mame " în Studii de literatură română, București, Editura Didactică și Pedagogică, 1965, pp 31o-321, 5 Charles Baudelaire, Les Pleura du Mal - Plorile Răului, ediție bilingvă alcătuită de Geo Dumitrescu,București, Editura pentru LiteraturăU niversală, 1967, p 315, 6 Кігсеа Eliade, Istoria credințelor și ideilor religioasa, I, București, Editura științifică și enciclopedică, 1981, pp 260-266 7 M Eminescu, Opere, ГѴ, București, Editura Academiei Republi- cii Populare Române, 1952, pp 87-91 8 Mircea Eliade, Aspecte ale mitului, București, Editura Uni- vers, 1978, p b« 9 C -G opera originală a "poveștii" «mine a ci ane Din acest punct de veaere literatura romantică ce supraviețuiește în interferența textuală din textul eisineacian nu mai este imitație, tributară "nodalelor", d o acuă nodalitate de a percepe realitatea, "lumea" șl anume prin intermediul "textului", al literaturii, reprezentată aici de clișeul romantic Această perspectivă ar putea părea hazardată în fața operei unul romantic, fiind cunoscut faptul că un element de bază al esteticii romantice este "originalitatea" și spontaneitatea "inspirației" poetice Dar Eminescu este un romantic și un Schopenhaurlan totodată In opera sa acționează dialectic două p incipii teoretice opuset nostalgia originalității romantice, adusă de atributele demiurgice ale creatorului de geniu și modelul filozofic în conformitate cu care originalitatea este doar o fațetă iluzorie, manifestare în alteritate a eternei voințe In acest sens prezența "modelelor" este doar o modalitate de a regăsi, prin intermediul clișeului romantic, adevărata identitate a propriului model textual, de a realiza prin parcurgerea unui "labirint" al formelor textuale - tip, forma originară, arheti-plcă Archaeus, temă-nucleu a prozei eminesciene, devine și imagine emblematică a unui tip de scriitură Cercul roșu,mereu Identic sieși ce străbate formele negre, în perpetuă metamorfoză, din oglinda magică a faraonului Tlă este sinonim, la nivelul textului, al identității "tematice" și îmbracă forme diferite și cunoaște accepțiuni diferite în "poveste", "literatură de duzină" sau "literatură mare" "Sînt și elemente de poveste, intrate în închipuirea poetului prin cl,ne știe ce scrieri de duzină, dar cu ecouri pînă și în literatura mare"’ spune Călinescu referitor la Avatarii Faraonului Tlă Ceea ce Călinescu denumește convențional "temă", este, de fapt, mai mult decît atît Dincolo de - 244 textul-Iiteratură, re-scriere a poveștii, se află o formă arhe-tfpală, arhitextuală, căutată în nenumăratele ei “avatarii" de duzină și revelată în "vis", în "închipuire" - "Deodată parcă ai ee lumina visele"^ Modelul arhetipal al poveștli-aatrice, preexistentă,ca structură mentală subconștientă, prezentă late»± într-un regim al nocturnului se revelă la nivelul conștiinței prin “iluminarea" adusă de 1? tura textelor "de duzină" Doar mijloacele cunoașterii nocturne sînt adecvate revelației; ele străbat învelișul "de duzină și recunosc "povestea” care este adevărată, pentru că în 7 ea trăiește Archaeus" Л Însuși procesul de cunoaștere, care este de fapt recunoaștere a poveștii și re-scriere a textului prin de-construc-ția unei pre-construcțli (literatura cărților recuperate de la anticari) urmează modelul unui ceremonial inițiatic, de regăsire a unei identități esențiale Astfel,spațiul lecturii și al “viselor" revelatoare este o cameră închisă, în care "inițiatul" se autoclaustrează - "Acolo noaptea după ce astupam воba, citeam șl Q traduceam «■" , iar drumul prin spațiul poveștilor este labirin-Q tic; "Intram în latinistele acelor mii de povești ee la citisem”; Doar după parcurgerea traseului labirintic al nenumăratelor întruchipări textuale are loc revelația - "luminarea" viselor șl re-nașterea sub un nou statut textual - "Un tablou cură pe altul, o întîmplare pe sita Atuncea/ /ecriam în fragmentarium tablourile și versurile ce-mi treceau prin minte"10 Spațiul fluid al visului Льв tablou cură pe altul" ) desființează spațiul limitat text, o funcție precisă Vegetația abundentă din preajma mănăstirii anticipează vegetația luxuriantă a insulei paradiziace, iar lerenim, cel care pictează pe pereții chiliei, anticipează ipostaza sa din insulă, unde limbajul se reduce la esențialitatea imaginilor pictate de pe pereții peșterii» "In zidul lung și nalt al mănăstiriei/ /se văd 246 ferești cu gratii negre, ca ferestrele de chilii părăsite, nwnai una e toată întrețesută cu iederă și în dosul acelei mreje de frunze-ntunecoase ae văd în oale roze albe ее par a eăuta soarele eu capetele lor Acea fereastră dădea într-e chilie pe pereții căreia erau aruncate cu ereionul fel de fel de schițe ciuda-te iei cela un aflat " Ierenim călugărul este o ipostază literară, contaminată de clișee romantice, care își caută adevărata identitate, cea din insula lui JButhanasius ba rîndul său Cezara este © fecioară angelică, îndrăgostită de Ierenim, geniul demonic șl nefericit, dar și -o contesa italiană, de aparență renascentistă, silită să se căsătorească, din motive financiare, eu marchizul Castelnrare, a cărui iubire o respinge eu nobilă demnitate întreaga intrigă pe care e declanșează Caotelmare-duelul eu Ierenim, răzbunarea - îndreptățește afirmația lui Călinescu, referitoare la prezența "literaturii de duzină" Dar aceasta din urnă se dezvoltă, la rîndul său, un nucleu tipologic de bas», cel oare organizează intriga și trasează liniile de caracter ale personajelor Astfel cei doi dușmani sînt structurați,țipelogic, de principiul bipolarității, oare îl încadrează în categoriile bun/rău, fruses/urît în varianta manuserisă Cezara primește o înfățișare schopeahaueriană, devenind feaeia-expresio a voinței de a trăi, o variantă a bilei din Avatarii Faraonului Tlă Ca și aceasta,Cezara dorește să-1 ia în stăpînlre pe Iereni» șl dorește să aibă copii» “Găsise ea lanțul cu care să-1 prindă pe amantul ei pentru totdeauna? Ku Dar o cugetare senlfilosofleă îi trecu prin minte "Omul tet animal este zise ea - și-și iubește puii cai mult sa orice Puii? Ah, cînd voi avea eu un pui, am să-1 Bănise de drag ce mi-a fi Ce eludați sîntem noi oamenii - bărbați și femei - în eîte chipuri îmbrăcăm lucrul cel mai simplu - puii noștri"12* In această variantă abolirea condiției profene și re-nașterea psradlsiacă presupune etapa saorții ritualice, purificarea prin apă și foc Ipostaza care prefigurează starea paradisiacă a Cezarei este aceea din grădina palatului Bianchi, și ea purtătoare a unor însemne paradisiace, ca și mănăstirea lui Ierenim în 247 acest cadru Ceaara și Іегопіш reușesc să ee apropie, în regimul oniric patronat de lunina lunară, prefigurină unea din insulă însăși insula lui Euthanasius poate fi luată de Eminescu din literatura romantică ce Iubirea și ccov n i- s iaagiae prefăcuse o nodă din reactualizarea textelor sanscrite Dar, după сид observă Mireea 15 Eliade , ea are nwieroase atribute ale paradisului creștin,deci au fost preluata și elemente de text biblie Imaginea centrală și centripetă, ce structurează luaea-insulă, are ca punct de plecare un nodel cosmic da tip occidental, căruia i se suprapun element» de nitologie orientală, preluate, direct sau indirect, din textele sanscrite Insă permanența acestei viziuni în opera eminesciană, preexistenta unui solei mental de о sal aare profunzime decît cel livresc; citirea textelor a dus la "luminarea viselor" după сид "închipuirea" relevă adevărata fa,iî a modelului cultural Aceasta din urmă nu este decît o modalitate de a percepe realitatea, nu prin cunoaștere directă, ci prin re-cunoaș-terea nocturnă a arhitextului care re-naște din textul citit Insula lui îuthanaeius este "povestea" trecută prin "ѵізп și vieul "luminat" de "pdvestea" "prăfuită" de numeroasele ei ipostaze literare BOTE 1 Emine 3 cu, apud Geprge Căli ne s cu, Avatarii garsonului Tlâ, Ed Junimea, Iași, 1573, ? 23-24, 2 Ibidem, l Julia Xristeva, "Problemele structurării textului", în Pentru o teorie a textului, (Antologie "Tel Quel" 196c-1971), București, l°8o, Editura Univers, pag 266, 4 Ibidea , 5 G Călinescu, Op eit p 53« 6 G Călinescu, Oo cit , p 23, 7 Mihai Eminescu, Archaeus în Geniu Pustiu, Editura Junimea, Iași, 1985, p 297« 8 G Călinescu, Op eit p 23 - 248 9 1bidem lO Ibidetn Ti ѵіЪді Saineecu, Op cit ,p 99 12 G Călinescu, Op,cit , p 57-58« 13 Mihai Eminescu, Op cit ♦ p 86, 14 Mihai Sninescu, Poezii Proză literară, Cartea Românească, 1984, p 372 15 Mircea Eliade, Insula lui Buthanaaius, în Despre Eminescu gi Haadeu- Editura Junimea, 1987, p !2« Stad Carmen IOK Anul II, București POSIBIbg 3CBHARII STIC» Tipurile de perspectivă interioară însumate de “bono ethicus" pot fi reductibile la constrîngerea de a stabili un consens (echilibru) între interioritete și exterioritate Morală înseamnă, înainte de toate, normă, căutarea legii în numele căreia se poate trăi cu demnitate "ocultarea legii adevărate Kirrkegaard consideră că problema alegerii sau, cu» o numim noi, problema răspîntiei poate fi abordată la nivel estetic etic și religios Cn om aflat în stadiul etic sesizează cu acuitate obligațiile impuse de statutul său individual și social Viața e privită, din această perspectivă, ca autodeterminare, deci ca validare & unei moralități personale brodată pe urzeala unor legi generale, a unor arhetipuri comportamentale, Această validare este purtătoare de semnificație doar dacă este rezultanta unei opțiuni, adică a unei libere alegeri și recunoașteri Viziunile asupra acestei probleme sînt neunitare nu doar în cadrul diverselor sisteme filozofice, dar fiecare individ în parte, ca ființă morală, deci care are o morală sau care poartă judecăți morale de valoare asupra semenilor săi, îi acdr-dă un sens diferit, în funcție de poziția etică sau de interes Aceste diferențe se pot reduce la următoarele opoziții! morala fidelității principiilor împotriva moralei responsabilității în ce privește consecințele (M ao«- ®îitamul mort" est« Ahriman Іи religia lui Karatustra, lupta dintre 0reuși ți Ahriman este perpetuă și de aici impeal-bilitatea алаеаіsării contrariilor Ahximaa (la Sainescir ralurile sînt inversate} încearcă o reuniricare, dar Ormus îl pedepsește pentru a rămîne etăpîa unio De aceea: "Viața noastră e o ironie,/Minciuna-i rădăcina ei Dorința/De~a fi și de-a avea singur tot c® este/Principiui e de înflorirea el" Hăul cenetă, ie ei, la egeise, îa aeațiaeroa scindării, "întoarcerea la fire și dreptate" nu este posibilă, pentru că ar inceeuia re instaura га a unei justiții cescd ce, dar no i slutea £$,-cuți după aseainarsa lui Ormus și căutăm sa menținem scindase pe car» el a provocat-® Dorința de "mărire și putere", de a fi "unici1* oaie «a-usa răului ea aduce după sine toate nenorocirile "Keintmraa іи Bătură" ar însemna regăsirea criginsira-lui, a stării primordiale, mitice, imposibilă în condiția sein-sată Omul este bun d® la natură, iar răul visa din veința puterii absolute, vane, după caro urmează revenirea la p*ee Ы trupul Titanului Veșnica nefericiră umană в cauzată de conștiința v căită ții și a marții Rațiunea e înșelătoare, pentru că determină pierderea limbii naturale, mitica» "Ir van Titanul mort, ce ne-a născut/ Binele iii-l voieșto» în salar/Cearcă-a vorbi cu noi în cugetări/ Strălucitoare, varii, -mbălsâmate,/In flori,în râuri, în glasul naturii/Ce-i glasul lui, consilii ѵтаа a da /In van Viața, sufletul, rațiunea/ - Scînteia care o mandra divină - /Не face a na îngăla asupra flrll/Si-a a-o-nțelege ° Suine«cu a simțit, pînă la dzună, pierderea limbajului natural, a acelui limbaj genuin, capabil de a sugera misterul lumii și al universului Ca urmare, poetul se întoarce spre alt și vis încă din tinerețe, văsînd îa aceste forme de cunasștare poetică o fermă de salvare, refacere, în imaginar, a legăturilor - 266 - pierdute eu viața originară a lumii, lăcaș de taină al libertății absolute a omului nesofisticat de rațiune Setea de formele perfectai "Si eu, eu sunt copilul nefericitei secte/Cuprins de-odînca sete a formelor perfecte" exprimă, în planuri poetice sublimate, nostalgia cea mal pură gi mai adîncă a originarului2''1 Invocația retorică adresata către Ormuz rezumă întreaga "istorie1’ a scindării, relevînd în final că voința lui Ahriman ao îndreaptă contra lui însuși Cmuz este văzut metamorfozai în elementele cele mai mărețe și ma prețioase ale pămîntulul Chiar în finalul poeaulni, Eminescu accentuează din nou vanitatea și neputința oamenilor, subie ți ei Ironiei lui Ahriman Enlambamentul, rupturile expresive traduc ruptura lăuntrică a poetului, dar și ruptura cosmică Sentențios!tatea versului !’indică o linie de ruptură: locul unde afectivitatea, ultragiată fie de adîncimea propriei sale trăiri, fie de incongruența dintre real și ideal, întîlneșta ideologicul (în sensul cel med larg aJ, termenului), își face din el o armătură solidă și eehlmbî ndu Și tonalitatea, se năpustește asupra obiectului liric (iubita, criticii, contemporanii, mașinăria lumii etc ), di-vulgîad în defectele lui carențe fundamentale ele emenirii«sau, invers, își potențează, își dilată gesticulația expresivă pentru a face din propriul aău eu a ipostază superiesrs а опали-lui*5 N О ‘Г S 1) nlntr-un sugestiv articol, d Nichifor Crainic a arătat același ideal al androginului și în Luceafărul lui Eminescu '(Nostalgia paradisului Buc , 1940, p 393 și urm ) "cf Mircea Bliade, Mitul reintegrării, ed cit , p 73 2) C Soica, Sentimentul românesc al ființei, Editura ini nas cu , 1978, București, p lll 3) Mircea Eliade, Comentarii la legenda Meșterului Manele ed cit , pp 141-143 4) Kihai Drăgan, M Eminescu, Interpretări, 1 Editura a,iași, 1982, p 149 5) Stefan Aug Doinaș, Lectura poeziei, Editura Cartea Românească, București, 1980, p 352 Stud A D PLATOU Anul II, Timișoara JOCUL DRAGOSTEI SAU VIRTUALITATI DRAKATICB ÎN EROTICA ggNESCIANA Printr-o ciudată și, în același timp, binecuvântată memorie, la Eminescu, liricul pare să confirme ideea că la origine a fost spectacol, ceremonial desfășurat în prezența unui public Această aminCirc a rămas într-o permanentă stare de așteptare, așteptarea unei ге-întrupări în planul prezentului creator, și datorită dublei atitudini față de existență pe car Emi-nescu a resimțit-o încă foarte devreme După cum au remarcat numeroși exegeți, este vorba pe de o parte, de atitudinea de “observator"-și de "martor" al existenței, iar, pe de altă parte, de ipostaza de "actor", mînuit pe imensa scenă a vieții de un regizor invizibil Demiurg el însuși în universul creației, poe'ul trăiește cu intensitate plăcerea punerii în scenă, mînuirea mei lumi care să stea sub supravegherea ochiului său genial, neputîndv-se totuși abține de a încerca, uneori, costume și intonații diverse Aceasta propensiune a fost fertilizată și de contactul cu opere, teoreticianului german Heinrlch Theodor Rotscher Traducînd aproape integral Arta reprezentării dramatice, Eminescu recepta desigur năzuinșa subtextuală a criticului spre o sinteză a artelor cuvîntului - ideal romantic exprimat de majoritatea manifestelor epocii - In Nașterea tragediei, Niatszche afirma că fenomenul dramatic primordial constă în e te vedea pe tine însuți metamorfozat în fața ta și de a acționa atunci ca și cum ai trăi cu adevărat în alt corp "cu alt caracter" In cazul eului poetic eminescian se impune ca o necesitate urmărirea acestei scindărl/metamorfozări precum și funcționarea lui particulară ' Tudor Vianu1, pornind de la Wllhelm Scberer, aplică discursului liric eminescian cele trei ipostaze semnalate de criticul germani o "lirică personală" (ICHLYRIK), o "lirică a măștilor" (MASKENLYRIC) și o "lirică a rolurilor" (ROLLENLYRIK)2, apreciind - 268 că "Sul пев cu rămlne în primul rînd un reprezentant al liricii personala și aceasta explică fervoarea intimistă a celei mai întinse părți a operei ва1е"\ Oprindu-зе asupra cîterva creații ale poeziei erotice, lucrarea va încerca să demonstreze structurarea la un nivel și mai profund a acelui "Ichlyrik" care domină această parte a operei poetului Deși îmi sprijin unele afirmații și pe idei ale lui R Barthes din Pragroents d'un diacours amoureux, remarc de la început că în cazul poeziilor analizate nu este vorba de un "discurs în absență", ci de un monolog, ceea ce impklcă elemente ale dramaticității» actor-eleffiente verbale, decor, regie, gestică -elemente paraverbale și al treilea element, esențial, spectatorul, care are aici un statut particular * I I • Văzută de la distanță, erotica eminesciană, în mare par-te, stă sub semnul monologului Trebuie accentuat și clar definit, mai întîl, statutul eului poetic pentru că, așa cum vom vedea, el funcționează ca subiect, adică cel a cărui pozitivitate a dorinței antrenează mișcarea întregului text - comportament care, alături de alte elemente, pledează în favoarea dramaticității textelor comentate Bgo îndrăgostit este membrana protectoare a celulei care-i conține pe eu și țu, atunci cînd e vorba de prezent și viitor, sau pe eu și ea, în cazul trecutului Deci, în cadrul monologului semnalat de la început, au apărut două personaje, ceea ce este suficient pentru declanșarea dialogului, tu desprinzîndu-se din eu a-semenea primului actor din trupul corului antic "Dialogul" erotic eminescian are însă un caracter absolut particular: în fața noastră apar cei doi sau cele două fețe ale eului; este "quelqu’un qui parle en lui-mânie, emoureuaemsnt, face â l’autre (l'objet ai- 4 me) qui ne parle pas” Acest, "l’autre" care preferă tăcerea "este silit să emită mulțimea de semne nesigure, neîncrezătoare, avare, ale iubirii, indiciile dovezile sale; gesturi, priviri, E suspine, aluzii, elipse; este nevoit să se lase interpretat" Chiar dacă el și ea folosesc sisteme diferite de semne, codul, fiind vorba de îndrăgostiți, este același, cunoscut da ambii 269 - parteneri El este cel care comunică prin cuvînt (excepție FIиare albastră) ea lăsîndu-se "interpretată", uzînd de un limbaj f' c-tual pe care el îl decodează și interpretează cu ușurință în cele mai mici detalii "La parole elle - meme, elle est loin de se 11-miter aux seuls elements verbaux Elle s‘integre dans tout un sys-teme de signes dont elle ne constitue qu'un element, si essentiel qu'il soit ( ) Dans certains cas, le geste signifie eeul"° Cu alte cuvinte, o mișcare făcută în scenă are și trebuie să aibă aceeași valoare ca și o intonație Stabilind, deci, natura dialogului eminescian, vom încerca în continuare ai iliza cîtor-va tipuri de poezie erotică ce reflectă această viziune Subliniind statutul de monolog al poemelor comentate, observăm că леев! monolog în anumite situații se travestește în dialog Semnalăm trei asemenea situațiis dialog in fata Madonei (fetit de fragedă și ioautea), dialog in fața Oglinzii (Singurătate și Afarâ-i toamnă), dialog în fata Demonului (Venera si Madonă și Pierdută pentru mine, zimbind prin lume treci!) Am pornit în analiza concretă a poemelor din punctul central al axei temporale pentru a urmări apoi modificările ce se petrec de o parte și de alta a punctului zero, in trecut și în viitor în ansamblu, lucrarea urmărește, deci, evoluția "dialogului" raportat la cele trei dimensiuni temporale în cele ce urmează Vom lua în discuție numai manifestările dialogului în punctul zero,a-dică timpul prezent Cu toate că aparțin aceluiași tip de dialog, primele două poeme se regrupează de această dată în funcție de intrarea în scenă a celor două ipostaze ale- lui ego Interesant de observat în Atît de fragedă este mișcarea scenică a personajului feminin El este punctul fix, observatorul deosebit de atent; ea vine de undeva din decantare, poate din amintire Apropierea este gradată, fiecare gest fiind înregistrat pînă la detaliu ("Abia atingi covorul moale/Mătasa sună sub picior") Distanța se micșorează continuu pînă ce "costumul" - în sensul pe саге-l are în teatru - poate fi observat, descris (" încreți-rea lungii rochii"), pînă la privirea față-n față In acest moment - 270 - ■» pentru a comunica, iubita face apel la sistemul ei de semne, într-adevăr, '•nesigura", "avare"» privirea este înlăcrimată, zîm-betul pe care i-1 adresează e atît de "dureros de dulce" încît el nu poate suporta această replică, punînd-o sub interdicție ("Nu mai zîmbiî") Ea continuă să se miște în spațiul încăperii, distanța se micșorează pînă la anularea în îmbrățișare " IN PROZA LUI EMINESCU "Căci niieenl nu se cunoaște atîta tirap cit este sumai el însuși și nu concomitent șl un altul" (Novalis) A Intorcîndu-se către sine în momentul îa care realitatea nu-i oferă nici o soluție la problemele pe care și le pune» romanticul își este sieși punct de referință și de plecare El devine centru al iwaal, respingînd pe "celălalt" către -argine Chiar și atunci cînd gîndește realitatea, romanticul are în fața sa propria proiecție prin obiectivarea subiectivității, mai exact prin răsfrîngerea ва în afară, în lucruri Demarcația netă dintre eu și celălalt, dintre romantic și lume, o subliniată Georges Poulet: "De o parte se află eul și'de cealaltă, distinct, închis, cumplit de depărtat prin lipsa-i de comunicare cu eul, se află universul periferic1’1 Refuzînd contactul cu lumea, el nu renunță, implicit, și La comunicare Insă nu e vorba de un monolog: eul в? comunică și își comunică, dar proiectat în afară, obiectivat prin reflecție in oglindă Eul romantic fie se privește pe sine ca Inîeriorita-te, fie că se adresează tot lui înauși, obiectivat în lume, unee ori obsesiv și cu urmări negative (Lovell al lui Tieck "se regăsește doar pe sine într-o monotonie înspăiaîntătoareț încotro îi privește ochiul nostalgic, lumea au este decît o oglindă care îi înfățișează eternitatea singurătății sale deznădăjduite îot oglindindu-și propria conștiință Lovell ajunge la o sărăcie înfricoșătoare Asemeni regelui Midas care prefăcea în aur tot :eea ce voia să mănînce, și el ee distruge fiindcă nu are să ofe-w 2 re spiritului său altă hrana decît propriul eu") Uneori, ca să nu se întîmple această sărăcire in cunoaștere și spre a nu fi acuzat de egoism, romanticul recurge la un compromis: acceptă și un celălalt, dar acesta trebuie să aibă u atribut esențial: să-i semane întrutotul; un celălalt în care aceste, se recunoaște așa cum ai privi într-o oglindă, roate ca este chiar el însuși, dar cel puțin nu mai privește în interiorul său ci ee admiră din exterior asemenea unui Marcis Are acum av-ntajul de a-și vedea propria ființă proiectată în afară, de a se analiza obiectiv, așa cu® ar privi pe cineva necunoscut Obiectivarea propriului eu în lume, recunoașterea de sine in celălalt pe de o parte, iar pe de alta, arborarea tacită și cu bună știință a măștii (prin care se ascunde de ceilalți adevărata identitate) - acestea sînt, în principal,cauzele care duc la dedublarea romantică în proza lui Eminescu Obiectivarea propriului eu prin proiectarea sa exterioară trebuie corelată cu sondarea în profunzime a eului atingînă zonele subconștientului și cu "cultivarea” acestuia pînă la identificarea cu divinitatea (Vom aborda această problemă din trei puncte de vedere posibile: psihanalitic, filozofic și mitologic) 1 Oglinda Obiectul în care eul se zărește și se recunoaște este oglinda sau derivatele sale "Oglinda devine simbolul vi ziunit n^aiterate a lucrurilor Un instrument în primul rînd de cunoaștere a sinelui care îi revelează omului direct propria-i imagine, dublul, fantoma, simulacrul, perfecțiunile și defectele fizice, precum și imaginea universului înconjurător în cea mai perfectă a forma"' Ea este totodată și procedeu de dedublare a imaginilor, simbolul dublului tenebros al conștiinței^ Marchizul Alvarez Bilbeo din Avatarii faraonului Tlă trăiește experiența stranie a unor acte făptuite far? cunoștința sa, fără a fi propriu-zis conștient de ele Este ceea ce psihiatria denumește depersonalizare, adică "alterarea sentimentului propriului eu"5 Pentru a se regăsi, a se recunoaște și a se cunoaște, în fond, în profunzime, el privește în oglindă (Alegorie a viziunii exacte, oglinda e în același timp rcpresia gîndirii profunde și a osîrdiei spirituale"^) Oglinda este deci referentul absolut: "Sara, după ce închise ușa după sine, ee puse-n dreptul oglinzii și privi lung la el însuși ca să vadă de-i el ori de nu mai e el " Si, bineînțeles, oglinda au va reda atît chipul - 2Ѳ5 exterior al marchizului, cît profunzimea sufletului său, asemenea unui portret al lui Dorian Gray Oglinda este aici instrumentul prin care se aduc în planul conștientului gîndurile refulate din subconștient, defulîndu-le Ea arată marchizului nu masca exterioară, ci adevărata sa față: "Oh! Oh! strigă marchizul, aici e mai mult decît umbra mea "* Lupta marchizului cu sine însuși poate fi înțeleasă ca încleștare dintre conștient și subconștient,atunci cînd gîndurile defulate din subconștient nu pot fi acceptate de către conștient, dintre principiul binelui și al răului ce ambele sălășluiesc în om (Marchizul visează că donase averea sa fetei și că refuză mina ei - gînd ce-i trecuse probabil prin minte și care, refulat, primește o rezolvare în timpul visului), respectiv binele din om înfrînge răul după cum imaginea ce iese din oglindă îl înfrînge pe marchiz Individul nu are voie să fie fals față de sine însuși* Oglinda nu înseamnă deci, xa Eminescu, simplă reflectare, ci ea este totodată simbol al conștiinței, altădată al subconștie entului Există o anumi tă asimetrie între subiectul care se reflectă și obiectul reflectat Dublul nu este doar o im»gine a identității sau a antonimului, al polului opus prin răsfrângere, ci o complementaritate a eului prin care el însuși se cunoaște și se completează Dar reflectarea e posibilă nu numai în oglindă, et șt în substitute ale ei: apa, norii, aerul, cristalul, ligheanul (ca vas cu apă), fiola și unghia^ Faraonul Tlă se privește "în pahar" - "destupă fiola și turnă trei picături ca cerneala din ea peste apa din cupă", (p 472) -metamorfozele (culorilor apei îl dezvăluie propria sa ființă în trei ipostaze: "I se păru că vede în aurul diăfan, în fund, o muscuță de om c-o cîrjă în mină, bă-trîn și pleșuv ( ) In apa roză văzu un peștișor vioriu care semăna a un tînăr frumos în apa viorie văzu un om sinistru și rece " (p 3o4) Trei ipostaze ale omului care nu se manifestă însă concomitent, ci în timp, sugerînd ideea transnigrației sufletelor 286 - Oglinda - paharul - i le prezintă și sa succesiv, anticipînd viitorul Faraonul își contemplă el însuși viețile sale următoare Este vorba alei de așa-numitele "oglinzi oraculare" (Kernbach) q ;e aveau putere de я prezice destinele viitoare , Un alt substitut al oglinzii e umbra Trupul nu mai este refleetare în ceva, ci proiectare pe pămînt a imaginii sale în urma contactului cu razele de lumină Umbra apare (cu precădere în Sărmanul Jionis} ca dublu al omului: ea e în fond un archeeus căci reprezintă ceea ce e etern în individ, prin contrast cu e-lementul perisabil: etern și trecător se îmbină în om: "Dan văzu clar despărțirea ființei lui într-o parte eternă și una trecătoare" (p 32O) Dan - Dionis aspiră la etern, tot așa cum aspiră mai tîrziu la divinitate Cea саге-i insuflă dorința e unbra, eternul însuși» "Sufletul tău, fără ca azi să și-o aducă aminte, a fost odată în pieptul lui Zoroastru ( ) Acea carte a lui Zo-roaatru, care cuprinde toate tainele științei lui, stă deschisă înaintea ta ( ) Cartea lui Zoroastru era proprietatea lui (Dan-Dionie) dreaptă" (p 320) Sintetizăm cele spuse pînă aici prin cuvintele lui Bal-twusaitis» "Figură a figurii, simulacru detașat de corpul făcut vizibil pe ecrai, alter ego, o fantomă, dublu al subiectului ca-re-i împărtășește soarta, reflexul și obiectul său ar fi indisolubil unite prin legături mistice Absoluta lor identitate ar părea să țină tot timpul de un miracol pe care nici un artist nu l-a egalat vreodată"^0 2 Dumnezeu sau calea spre adevăratul eu Dionis e personajul romantic prin excelență EI este dublul poetului trecut prin sublimarea artistică Fire meditativă -"metafizicul nostru" - ducînd o viață boemă dar lipsită de satisfacții interioare ("această libertate de alegere în elementele de cultură îl făcea să citească numai ceea ce se potrivea cu predis-punerea sa sufletească atît Де visătoare") Dionis își poartă existența efemeră într-un spațiu sărăcăcios, aproape insalubru, dur impregnat cu cărți, fiind lipsit de adevărata fericire păr ntra;-că Ca orice romantic al caută zone de refugiu: "Intre aceste - 237 - patru tipuri de evaziune (în timp, in spațiu-vie, în propriul eu șl în acțiunea erotică) oscilează dramatic sufletul eroului emi-ле a ci sn1*11 Dionis evadează în vis (și prin aceasta, indirect, în timp) și în propriul eu Visul este, în acest caz, cadrul propice cunoașterii eului (analog extazului) Depărtat de plăcerile părintești, lui Dionis nu-i rămâne decît bucurie descoperirii de sine și a cultivării eului prin exercițiu, meditație și lectură» "Lucruri mistice, subtilități metafizice îi atrăgeau cugetarea ca un magnet®, (p 304) Cultivarea spiritului înseamnă apropierea de Dumnezeu Schlegel spunea» "A deveni Dumnezeu, a te cultiva, sînt expresii care semnifică același lucru" Dionis se cultivă prin descifrarea cărților cu înțelesuri adinei» "Cine știe - gîndi Dio-nie - dacă în cartea aceasta nu e semnul ce-i în stare a te transpune în adâncimile sufletești " (p 311) sau învățînd de la meșterul Ruben, sub ipostaza călugărului Dan Este în fond o inițiere a sa nu numai în marile mistere existențiale, ci în dobândirea e-t rnității sufletului prin meditație» "Omul conține în germene și în el însuși pe Dumnezeu și luinea"‘L^ Dublul nu mai apare în acest caz ca rezultat al reflectării propriei imagini, ci rezultă din însăși natura omului Universul, obiectul e cuprins înăuntrul sufletului romantic, dar romanticul îl caută în afară El iese din sine spre a putea vedea lumea înglobată în sine, după cum spunea Edgar Papu» "acea fugă îl face conștient de ceea ce cuprinde în el, adueîndu-i plenitudinea cunoașterii de sine "^ (Qar cunoașterea lumii înseamnă tot cunoașterea divinității» în gândirea creștină lumea e reflectare a lui Dumnezeu) Romanticul, Dionis, e astfel Dumnezeu și lume Cum lumea nu oferă soluții, Dionis se îndreaptă spre Dumnezeu, în sensul în care "Dumnezeu este - 15 limita de împlinire a oricărei vieți spirituale" Conștiința umană însăși e dublă prin dualitatea obiectului ei - "obiectul nemijlocit, obiectul certitudinii sensibile și al percepției", îndreptată spre viață, spre în afară, și conștiința ca obiect al ei însăși "care este esența adevărată și care este dată mai întâi a opoziție cu primul (cu obiectul nemijlocit"1^ Dionis merge căti-e esență Explicația accederii la divinitate ca drum al găsirii și împlinirii propriului eu poate fi și de origi- - 288 - ne mitologică, nu numai filosofică, fiind știute multiplele cunoștințe ale lui Eminescu în domeniul culturii indice: "Atman, sufletul 1ndi vi duel, ( ) e identic cu Brahman, sufletul universal, cel Absolut și Infinit"1? Criteriul filozofic îl are în vedere și Eugen Todoran a-nalizînd dorința lui Dionis de a se asemăna cu Dumnezeu Explicația căderii criticul o dă prin imposibilitatea lui Dionis de a cuprinde absolutul, împlinind astfel blestemul lui Kant asupra cunoașterii: lumea "în sine" nu poate fi cunoscută (lumea e manifestare a ideii absolute care la rîndul ei se identifică cu divi-nitatea Mai ezactă pare însă soluția dată de Aiaita Bhose: în dorința sa de a-și contopi spiritul individual cu cel divin Dionis nu atinge treapta cea mai de sus a ascezei (există mai multe trepte ale stării de extaz pe care inițiatul trebuie să le treacă), or Dan-Dionis nu ajunge decît în starea de vis pe care o confundă cu asceza De aceea contopirea nu se petrece Mai mult, ea se transformă,în cădere De fapt, credința însăși are ca esență actul dedublării: omul nu ae vede pe sine, eul său unic și indivizibil, ci înăuntrul său e exprimată esența altei ființe la care accede Dumnezeu nu e în afară de om, ci în om, însă, ca parte a eului -se identifică cu eul abia prin actul inițiatic care este de fapt redobîndirea adevăratei conștiințe de sine Peuerbach spunea că "religia este dezbinarea omului cu sine însuși", este "reflectarea, oglindirea ființei omenești în sine însăși", "Dumnezeu este oglinda omului"1'\ Dionis are conștiința nemuririi sale însă nu cunoaște drumul care ajunge la ea, după cum spunea Noica: "Că nu sîntera muritori, e olar Dar sîntem niște zei proști, niște nemuritori care ne-am uitat destinul"^0 3 Metamorfozele eului De cele mai multe ori spiritul individual ajunge să se contopească cu cel divin doar după ce a acumulat experiența necesară din mai multe vieți Se conturează astfel conceptul de metempsihoză Specifică din acest punct de vedere e nuvele Avatarii faraonului Tlă "Termenul avatar își are originea în mitologia hindusă, conform căreia zeii se nasc pe pămînt în chip uman sau - 289 - de animale pentru a-și îndepliu însărcinarea de-a salva lumea din păcate (, ,)♦ Incarnarea de acest gen a zeilor se numește avatar- în fiecare naștere, avatarii își păstrează puterea divină, precum și amintirea despre celelalte încarnări anterioare"^ Dionis, spre a realiza contopirea cu divinitatea, trebuie să ac întoarcă în timp (prin vis) spre a-și aminti experiența v e-ții precedente Tlâ trece printr-o serie întreagă de іт-яг ятѴ -т - я —i pentru a se cunoe ște și a atinge absolutul Observația lui Euger îodoran în acest sens este semnificativă! "Ketempsihcza nu ere sensul original, al întrupării succesive a sufletului uman în ființe diferite, ci constituie doar o transpoziție fantastici a ființei umane în ipostazele duhului sau, peste intervaluri mari or timp ( ) In fiecare din aceste momente Personajele au nibili-tatea dedublării lor prin vis" Astfel eul ajunge la cunoaștere de sine absolută numai prin experimentarea tuturor posibilităților sale de Га acestea sxistînd deja în el în stare, latentă Trecerea prin suferitele sale ipostaze și în final contopirea cu divinitatea e sugerată în Avatarii faraonului Tlâ> "apa deveni încet încet înt? galbenă ca un aur diafan, apoi roză ca cerul aurorei, apoi albastră și adâncă ca albăstrlmea cerului” (p 47?) Experimentarea e necesară regăsirii adevăratei identități de sine Neme-ifiind un altul, eul are adevarata sa conștiință de sine prin comparație, pentru că în finali” Purificarea•> prin care trece sufletul îl eliberează de deformarea pe care a suferit-o în viața lui terestră, repune în adevărata sa lumină ceea ce este divin în ош"^ Căci Dumnezeu însuși e în același timp Unu și Multiplu; "Si asta-i deosebirea dintre D-zeu și om Omul are-n el numai (îi:1 șir ființa altor oameni viitori și trecuți D-zeu le are deodată toate neamurile ce or veni și ce au trecut; omul cuprinde un ioc în vreme D-zeu e vremea însăși ( )"(315-316), 4 Archaeus sau falsa dorință a dublului ”Cu toate schimbările ce le dorește un ort în persoane sa, totuși ar vrea să rămîie el însuși persoana sa ( ) Cine și - sw - ce este acel el sau su саге-n toate schimbări din Iunie bit dori să rămîie tot el ( ) Nimic a-ar dori să aibă din cîte аге Ua Alt corp, sită minte, altă fizionomie, alți ochi, eă fie altui numai să fie el", (p 524-525) Dacă prin procesul de metempsihoză omul își cunoștea multiplul ca ipostaziere a eului tinzând către linul, principiu universal și absolut, spiritul universal tinde acum către concretizarea sa în foime diverse, chipuri diferite ale uneia și aceleiași esențe, sau, după cum ae exprime Constantin Barbui "La Bminescu, Arche eua este spiritul general care caută să se în-ființeze în sufletul individual"24 "Archaeus este principiul vieții care zugrăvește în noi indestructibilitatea ființei "2^ Spiritul universal, acea esență aflată ca numitor comun în oameni, se cunoaște pe sine prin dorința îndreptată spre existența dualăt manifestat în om, spiritul universal își păstrează esența, care e dublată de șinele uman Tendința către dualitate a spiritului Universal, a lui Archaeus, e falsă, căci dedublarea nu se petrece în esența sa, ci are loc de fapt o dublare a se prin inii-vidul-imagine dar printr-o entitate nu identică, ci diferită de a sa - șinele uman Drumul individului către esență este același cu cel îndreptat spre cunoașterea de sine Bminescu însuși, văzând că societatea îl refuză, se retrage în sine, în vis și meditație, în artă Personajele sale - cele analizate în lucrarea de față - pot fi considerate dubluri ale poetului, precum, în general, opera da artă e reflex al creatorului Importantă rămâne totuși nu atît dobândirea conștiinței de sine absolute, ci diurnul către eas "Omul nu are dreptul, atîta timp cît răminc în condiția'lui umană, să liniștească pe deplin, să ajungă asemenea lui Dumnezeu Verweile dcch! «Oprește-te!= - aceasta este cea mai statornică poruncă pe care Mephistopheles o adresează de mai multe ori lâi Fe ust Liniștirea filozofică împăcarea cu lumea, este o ispită împotriva lud * Dumnezeu Oprim« pe loc este o ispită împotriva vieții ' loențială rămâne astfel, la Dionis, accederea, nu căderea 231 - П О Т В / 1 G Poulet, Metamorfozele cercului, p lJO 2 Ricarda Huch, Romantismul german, p 137 3 J Baltrusaitis, Oglinda, p 19 4 G Durând, Structurile antropologice ale imaginerului 5 0 Gorgos, Vademecum în psihiatrie, p 25 6 J Baltrusaitis, op cit , p 15 7 M Eminescu, Poezii Proză literară, voi III, p 485 * Problema are și un substrat științific prin posibilitatea apariției imaginii reflectate în afara oglinzii - dată de oglinzile concave care fee ca imaginea reflectată să apară în aer; astfel, marchizul se luptă cu imaginea sa propriu-zlsă - o fantomă, un spirit fără substanță, simbol al sinelui: "se părea că marchizul se luptă cu chipul lui propriu ieșit din oglindă" (p 486) 8 J Baltrusaitis on cit , p 299 9 V Kembach, Dicționar de mitologie generală, p 514 10 J Baltrusaitis, on cit , p 29CT‘ 11 15 Eminescu, Proză literara, Poatfață de Eugen Simion, p 343 12 P Huch, Romantismul german, p 62 13 G Poulet, Metamorfozele cercului, p !3S 14 Edgar Papu, Existența romantică în Despre stiluri, p 324 15 G Poulet, op cit p 3 16 Eegel, Penomenologia spiritului, p 102 17 Anita Bhose, Eminescu și India, p 123 18 E Тоdoran, M Eminescu 19 L Peuerbach, Esența creștinismului în Peuerbach, p 17,124 20 C Noica, Mathesiș sau bucuriile siaole, p 66 21 A Bhose, oo cit p 141 | 22 Eugen Todoran, on cit 23- Erwin Rhode, Psyche, p 365 24 C Barbu, Rostirea esențială, p 77 25 idem, ibidem, p 78 26 Mircea Eliade, Postfață la Nae lonescu - Roza viaturilor, p 436 - 292 - BIBLIOGRAFIE Eminescu, Mihai, Poezii Proză literară, voi II, Cartea Românească, 1984 Călinescu, George, Opera lui Mihai Eminescu, Editura Minerva, București, 1985 Poulet, George, Metamorfozele cercului, Editura Univers, București, 1987 Huch, Ricarda, Romantismul german Editura Univers, București 1974 BaJLtrusaitis, Jurgie, Oglinda, Editura Meridiane, București, | 1981 Durând, Gilbert, Structurile antropologice ale imaginarului Editura Univers, București, 1977 Kernbach, Victor, Dicționar de mitologie generală, Editura Albatros, București, 1983 Papu, Edgar, Despre stiluri, Editura Eminescu, București,1936 i x x, Peuerbach, Ed de Stat pentru Literatură Științifică, București, 1954 Rhode, Erwin, Psyche, Ed Meridiane, București, 1985 Bhose, Amita, Eminescu și India, Editura Junimea, Iași,1978 Не gel, 7/ilhelm, Fenomenologia spiritului, Editura Academiei R S R , București, 1965 Noica, Constantin, Mathesis sau bucuriile simple, Fundația pentru Literatură și artă "Regele Carol II", București,1934 Barbu,Constantin, Rostirea esențială Scrisul Românesc,Cra-iova, 1985 Eliade, Mircea, Istoria credințelor și ideilor reliricuse, voi II, Editura Științifică și EnciclopedicăBucurești,1986 Eminescu,Mihai , Proză literară Editura pentru Literatură:} 1964 (Postfața de Ev gen Simion) Ionescu,Nae, Roza viaturilor, Ed Cultura Națională, București (Postfața de Mircea Eliade) -uU Gristiaa-Goorgata ILISCA Anul П, Buourești iâ- a, T0P03URI ГМ PROZA EMIMESCIAIU "La început * fost cuvintul", іршш altul creștin Si din-totdeauna oamenii au încercat să deslușească ceea ce se află în spatele cuvintelor, ceea ce e ascuns de cuvinte S-ar putea spune deci ci încă de la crearea lumii a apărut pi dicotomia care opune auviatului ceea ce o ascuns de/în cuvînt In plan lingvistic această disociere definește relația expresie vs conținut sau, aaussurian, signiflant vs signifiă, Iar interpretarea literaturii a rămas încă sub dominația lingvisticii Insă aplicarea la literatură a dicotomiei expresie vs conținut, propusă de lingvistică ni se pare falsă, pentru că, dacă expresia se referă la planul de suprafață, al imaginilor exterioare ale o-perei, conținutul - care ar trebui să ae refere la plenul de profunzime - nu reușește să se raporteze de fapt decît la același plan de suprafață Semnificațiile profunde, simbolice ale textului au fost interpretate pînă de ourînd mai mult arbitrar, "ghicite1* din indicațiile oferite de planul superficial al operei Doar în ultimele decenii, odată cu apariția criticii "conținuturilor", promovată, în direcții diferite, de G Bachelard, Charles Mauron, Paul Weber, Mărie Bonaparte, Morthrop Prye sau Gilbert Durând, critica literară configurează un nou mod de înțelegere și de abordare a operei Astfel, G Durând subliniază faptul că "în simbolul constitutiv al imaginii există o omogenitate a semn!flcantului și semnificatului în cadrul unui dinamism organizator și, prin aceasta, imaginea diferă total de arbitrarul semnului"^ fiecare imagine din opera literară este determinată de o motivație adîncS, ansamblul acestor imagini dînd seama de "harta interioară" a autorului, de inconștientul generator de 1magin1 artistice 0 asemenea abordare a faptului artistic este legitimată nu numai de considerentele psihoeriticii, ci chiar și de mărturiile scriitorilor Afirmația lui Victor Hugof 'dinăuntrul său trebuie privit în afară Profunda oglî’idă sumbră • în străfundul omului Acolo e ol аг-obscurul teribil care o mal cult decît imaginea, e simulacrul, iar în simulacru există ceva de spectru Aplecîndu-ne deasupra acestui puț sărim în el la o o distanță abisală, într-un cerc îngust, lumea imensă" , precum șl 294 - cea a lui Novelisi "orice coborîre în dine e îa același timp o înălțare spre realitatea exterioară"^ vis să susțină o abordare a operei ca sublitaare artistică a obsesiilor inconștiente ale autorului» л I» ceea ce ne privește, folosind ca punct de plecare tipologiile descrise de Gilbert Durând în cartea sa Structurile antropologic ale imaginarului, care valorifică ea însăși concepția ■marilor romantici germani șl a supreirealismulul contemporan'*^, vom încerce, să interpretăm proza eminesciană din perspectiva a-cestor principii de decodare a simbolurilor Marcarea dicotomiei suprafață та, profunzime la nivelul textului eminescian Prin planul de suprafață vom numi acel plan al prozei pe care poetul l-a gîndit în mod conștient, cu toată simbolistica lui, iar prin planul de profunzime vom marca o structură dată de simbolurile inconștiente Ne putem astfel Imagina textul literar oa o filă pe care se află pilitură de fier Un magnet așezat dedesubt face ca granulele de pilitură să se aranjeze pe foaie uimind liniile de cîrap magnetic, Invizibile dar nu mai puțin reale Pila cu pilitura de fier reprezintă planul de suprafață al textului, iar rolul, magnetului îl are inconștientul artistului Pară pretenția de a oferi un model complet al "liniilor de cîmp" în proza eminesciană, vom încerca să stabilim cîteva din punctele situate pe aceste linii, precum și permanenta legătură dintre planuri Vom delimita mai întîi în planul de suprafață existența a ainci categorii de toposurit 1 toposuri vizual-coloristlce, 2 toposuri materiale, 3 toposuri acvatice, 4 toposuri afective, 5 toposuri imaginar-simbolice Fiecare dintre acestea au o proiecție în planul de profunzime Opoziția dintre cele două planuri nu este disjunctivă, ci mal degrabă adversativă; fiecare termen dintr-un plan implică într-o măsură mal mare sau mai mică și un corespondent în planul celălalt Cele cinci categorii de topusuri se apropie gradat, în ordinea lor, de nivelul de profunzime, de care la cea mai mare distanță e , află toposurile vizual-coloristlce, iar la cea mal mică - toposurile imaginar-simbollce 295 > о Iar* е au- t ti- e an-epțla m4 * » a- Iul 1 pe ca ă de erar de-ur- ■eale ex- ?ără î n le ața e, cti— u c pla-e tei— ă și toponime , olo- 1 То po suri vizual-coloriatice Culorile au rol de marcă a unei situa ții, a unei, stări de fapte, a unui eveniment Roșul marchează astfel prezența actelor magice De exemplu, transformarea lui Dionis în Dan se petrece prin atingerea unui "ghem de fire roș sau un painjiniș zugrăvit cu sînge"5 din cartea de astrologie Aceeași semnificație a roșului o regăsim pretutindeni în proza lui fininescu, în Avatarii ("un cămin de marmură rpșie ca focul", cercul lui lele, jocul de culori roșu-negru din piramidă etc), în Geniu pustiu, Fragment, Iconostas șl fragmentarium etc Negrul însoțește roșul, este fundalul pe care se proiectează magia acestuia Culoare a tenebrelor, negrul este imaginea morții, care se înrudește cu magia (magia neagră) Azurul indică hieraticul în regim diurn, același rol a-vîndu-1 argintiul în regim nocturn, în "sfințenia nopții" Culoarea misterioasă a luminii de lună este la fel de importantă ca și roșul Apariția lunii, sub al cărei semn dominant ее înscrie majoritatea prozelor eminesciene, are de asemenea un rol de marcă textuală Ba delimitează, în Sărtoanul Dionis, Cezara, parțial, și în alte scrieri, segmentele de vis de cele ale trăirii reale In Făt Frumos din lacrimă, lumina de lună e decorul în care se petrece răscolirea nisipului șl ridicarea morțiiог către lună Dacă acesta este, în general, rolul culorilor îp planul de suprafață (să stai amintim în treacăt și valențele magice alo auriului), în planul de profunzime ele ne trimit spre simboluri mai ascunse, deoarece, după Durând, "mult!oolorația este direct legată în constelațiile nocturne de engrama feminității materne, de valorificarea pozitivă a femeii, a naturii, a centrului, a fecunditățiiRoșul magic devine astfel culoarea sîngelui,inclusiv în ipostaza sa mensuală, legată de feminitate, iar negrul devine explicit moartea, împletită, cum vom vedea, cu simbolurile feminine Azurul devine un simbol al liniștii, al reculegerii Bl domolește agitația și favorizează recluziunea - 296 - Celelalte culori au o prezență sporadică, neglijabilă, ia presa poetului, 2 Toposuri materiale Am încadrat în această categorie construcțiile, adăposturile de diferite feluri: peștera, casa, mănăstirea, mormîntul,palatul Observăm la suprafața textului o interesantă opoziție între aspectul Ier în lumea obișnuită (dărăpănate, ruinate, de obicei) și înfățișarea strălucită pe care o capătă în viziunile de dincolo de moarte ale personajelor Pastelul este caracteristic pentru primul aspect iar palatul pentru cel de-el doilea Cu adevărat interesante devin aceste imagini abia cînd le privi sub aspectul lor de adăpost, corespunzător unor reverii profunde Casa, fie ea templu, palat sau colibă e întotdeauna imaginea "intimității odihnitoare"? (G Durând) Ia planul de suprafață disociem trei categorii de construcții i a) locuita permanent: peștera (lui Suthanasius), casa, castelul: b)locuite temporar: mănăstirea: o) locuite pentru eternitate: mormîntul, insula paradisiacă Peștera reprezintă cavitatea geografică perfectă, cavitatea arhetip, "loc magic în care tenebrele se pot revalorifica sub chip de noapte"® Casa, la fel cu orice altă locuință intimă, nu este decît o refacere a peșterii Ea este un microcosmos intermediat între corpul omenesc și marele cosmos, "un dublu, e suprade-terminare a personalității calul ce locuiește în ea"® In proza lui Eaineacu, imaginea casei subliniază dezinteresul personajelor pentru viața exterioară și concentrarea lui în sine De aici opoziția casă vs palat, corespunzînd opoziției personaj viu vs personaj trecut în moarte, lată, pentru exemplificare, imaginea casei lui Dionis: "In mijlocul unei grădini pustii se înălțau ochii de fereastră spartă a unei case veche a cărei de șindrilă era putredă și acoperită c-un mușchi care strălucea ca bruma în lumina cea rece-a lunei Niște trepte de lemn duceau în catul de sus al el Ușa mare deschisă în balconul catului de sus se clătina scîrțîind în vînt și numai într-o țîțînă, treptele e-rau putrede gi negre - pa ici pa colo lipsea cîte ura el in- - 297 - tră intr-o cameră naltă, spațioasă și geală, Pereții erau negri de șiroaiele de ploaie ce curgeau din pod și un mucegai verde se prinsese de var; cercevelele ferestrelor se curmau sub presiunea zidurilor vechi și gratiile erau rupte, numai rădăcinile lor ruginite se iveau în lemnul putred In colțurile tavanului cu grinzi lungi și mohorîte păianjenii își esercita tăcuta și pacinica lor indus trie'1* Q Pe tărâmul sorții, această imagine se metamorfozează într-un decor strălucit, căci *lumea taorților e întrucîtva contrarul lumii celor vii dar valoarea lucrurilor e inversatăi ceea ce era vechi, minat, sărac, mort pe pămînt, devine acolo nou, solid, bogat, viu"^'1’ (Lewitzicy) Trezirea cavalerului din "Fragment" se face "pe un pat de catifea într-o odaie, cea mai splendidă și bogată ce o văzuse in viața lui, luminată de lumini așezate în candelabre de cristal O masă încărcată cu fel de fel de bunătăți era așezată în mijlocul odăiei 0 muzică lină își zugrăvea armonia în aer" Moartea devine în această viziune o întoarcere acasă, există un izomorfism al întoarcerii, morții și locuinței Mănăstirea cunoaște în planul de suprafață aceeași degradare ca și casa sau castelul Prin moartea personajului, ea se transfigurează fie în templu, fie în "dotam lui Dumnezeu" (Sărmanul Dionis) In profunzime, mănăstirea, prin claustrarea pe care o presupune, se leagă de tema insularitații, exilul insular, ca un "complex da retragere" fiind sinonim cu întoarcerea la masă Mormântul se realizează în două ipostazes piramida - construcție gigantică, și insula paradisiacă Mormântul (piramidă în Avatar ii și castel în Fragment) este o eufemizare a taorții,așa cum ritualul funerar este o antifrază a morții Mormântul e legat de un "complex al lui lena", corespunzând unui proces de dublă negare Bufemizau, mormântul devine corespondentul pântecului matern încastrarea sa (sicriul se află într-o sală inclusă într-s piramidă construită la rîndul ei pe o insulă) corespunde și ea unei reverii a intimității protectoare Si mormântul se înscrie astfel, prin eufemizarea sa, între simbolurile materiale, aducând aceeași valoare a odihnei și recluziunii ca și casa, peștera etc - 2уа - 3 Тероsuri acvatica Mircea Eliade acria că "Apele preced orice creație și 13 orice formă, pământul produce forme vii" Afirmația este valabilă și pentru proza eminesciană 0 primă distincție se cere făe cută, in cadrul acesteia, intre apele stătătoare (marea, lacul) și cele curgătoare (izvorul, rîul, fluviul) Mar^ g este un topos universal în opera eminesciană Dacă la nivel superficial ea pare doar un decor al acțiunii, pe parcursul povestirilor marea își precizează simbolistica Ea devine întinderea pe care personajul plutește (sau înoată, ca în Cegara) spre insula-paradie a morții Ea este "primitiva și suprema în-ghițitoar»"1^, dar și "veșnic simbol matern” (Mărie Bonaparte) Ea conține o insulă, care la rîndul său cuprinde un lac Acesta e întotdeauna limpede, fiind un mediu prin car» e scrutată profunzimea, dar are și funcția dedublato are a oglinzii» "pe salul mirositor al unui lac albastru ce oglindea în adîncu-i toată cununa de dumbrava ce-1 înconjura și deschidea ochilor o lume în-treagă în adîno" 3 (Sărmanul Dionis) Intr-un strat mai adînc al textului, apele lacului pât fi identificate cu apele amniotice Eiind înconjurat de vegetație, lacul exprimă "un complex de întoarcere la mamă"^^ Dintre apele curgătoare, fluviul, Nilul în speță, se distinge ca un mediu magic In Avatarii , Tlă își umple cupa cu "apa aîntă a Nilului" Cuprins în rotunjimea cupei și dînd naștere unor vietăți de-o clipă, fluviul, ca toate apele, conține o reverie feminină Izvorul este un alt tip de apă curgătoare, strîns legat, de data aceasta, de insula paradiatacă Simbol al vieții, al este firul de apă vie care irigă insula El păstrează același rol nutritiv și în simbolistica profundă, unde poate fi asociat cordonului ombilical care hrănește embrionul 4 Toposuri afective Ele sînt expresia adîncirii în sine, a cunoașterii propriului suflet Cunoașterea acestuia este adevăratul echivalent al cunoașterii lumii» "în adîncurile sufletului coborîndu-ne am 299 - puți trăi aievea în trecut și as pute locui lumea stelelor și a soarelui"}’7 (Sărmanul Ploaie) Sufletul se identifică- în acest context cu universul, timpul și spațiul, apriorice, găeihdu-se în conștiința poetului i "Dacă aș putea să mă pierd șl eu în infinitatea sufletului meu păn în acea fază a emanațlunii lui care se numește epoca lui Alexandru cel Bun" , visează Dionis 0 serie de arhetipuri, ca, de exemplu, coborîrea, reflectarea, dedublarea, imagini ale narcisismului și ale căutării în sine a adevărului constituie toposurile afective fundamentale în proza eminesciană Coborîrea în timp se face prin magie în Sărmanul Dionis aau în Avatarii, sufletul oprindu-se în diferite puncte ale axei temporale, îmbrăcînd personalitatea cea nouă doar ca pe o altă haină Recunoaștem în această cunoaștere a vieților anterioare doctrina indiană a metempsihozei In profunzime, coborîrea reprezintă o eufemisare a căderii Cunoașterea de sine făcută -prin intermediul altei persoane - mamă aau iubită - reflectă adîncimile obscure ale sufletului) "Sufletul ei întreg era o reflectare umbroasă a sufletului său de 19 copil" (Sărmanul Dionis) Adîncirea în privirile celuilalt este o altă formă de oglindiret "Si ochii tăi, topite stele a dimineții, privesc atît de adînc, atît de ferice de adîno noaptea sufletului meu, cît te visez veghind și, de dorm, la imaginea lumi-sai lor sînt deștept"^® De aici pînă la dedublare, țepos general eminescian, nu z&i e decît un pas Dublul este un alter-ego, o reflectare a eului individual, a zonelor inconștiente, asupra celor conștiente, sbra este cel mai frecvent simbol al dublului Dionis își schim-’-ă rolul cu umbra sa, marchizul Bilbao este ucis de propria sa -acră, etc narcisismul eminescian este vădit în gestul straniu sărutului oglinzii (Angelo în Cezara) sau cel al portretului -sre este de fapt un dublu, un analog al oglinzii (în Sărmanul 1-onis) Piința se caută pe sine șl în gestul contemplării ta -oului de către artist, în Istoria unei lacrime» "oare pictorul к și-a pus în ea o bucată din suflet și cînd Icoana s-a uitat 21 ~i el nu se uita el însuși la el însuși?" зоо - Adîncit іа sine, sufletul caută adevărul In clipa inerții sale, Tla o invocă pe Isis, cerîndu-І să spună Adevărul: BA sosit ora morții mele, zise regele, ca și cînd ar fi vorbit cu 22 el singur aștept să-mi spui adevărul" T eposurile afective, ale adîncirii, ale pătrunderii în profunzime, împreună cu cele imaginar-simbolice sînt cele mai apropiate de zonele profunzimii pentru că scopul lor este tocmai sondarea inconștientului Planul de suprafață și cel de profunzime sînt în cazul lor atît de apropiate, îneît elementele glisează permanent între ele 5 Toposuri imaginar-simbolice Distincția plan de suprafață vs plan de profunzime practic se neutralizează în cazul acestor toposuri Cele două ipostaze ale acestora pe care le discutăm aici sînt toposul sacru (de tip mandala) și toposul edenic Mandala, cerc aau/și centru sacru, în interiorul căruia tronează principiile universale (divinitățile), semnifică, într-o primă interpretare, căutarea intimității într-un labirint inițiatic Cerc roșu în Sărmanul Dionis sau în Moș loaif 1, sală-oglindă în Avatarii faraonului T1&, mandala unește cele două niveluri textualei eroul se abandonează puterii benigne a zeităților, care îi oferă o protecție intimă, maternă Cerc magic, mandala este deci locul unde "din fiecare punct al circumferinței privirea e întoarsă spre interior" Trecutul spre care Dionis e tras de "o mină nevăzută" reprezintă de fapt regretul în copilărie, efectuat prin mijlocirea magică a tnand aleii "El puse degetul în centrul lor - o voluptate sufletească îl cuprinde - mai întjli i se păru c-aude șoptirea acelor moșnegi bătrîni care, pe cînd era mic, îi povesteau în timp de iarnă, ținîndu-1 pe genunchi povești fantastice despre zîne îmbrăcate în aur și lumina și pare c-a fost ieri, ieri pare că-și încîlcea degetele în barba lor albă și asculta la graiul lor înțelept și șoptitor, la cumințenia trecutului, la acele vești din bătrîni El nu se mui îndoia de o mînă nevăzută el era tras în trecut"2* Se face astfel tranziția lină, în plan simbolic, către imaginile pîntecului matern, văzut ca un spațiu edenic Toposurlle edentice, în proza lui Eminescu, aînt insule ale morții, el căror model fundamental rămîne insula lui Eutha-nasius (numele acestuia înseamnă chiar "moarte frumoasă", fapt extrem de semnificativ) Suprafața textuală și profunzimea apar aici contopite, fără nici un intermediar Sînt insule-pîntece și în același timp insule-morminte Simbolistica insularității concentrează în jurul ei întreaga constelație arhetipală a feminității și morții: apa care înconjoară insula și care se reîntâlnește în interiorul ei este echivalentul apelor amniotice} noua insulă, aflată in interiorul celei dintîi corespunde embrionului, i'oartea în și prin apă devine astfel un regres în zona "fără toarte" a increatului, o reintegrare în pîntecale matern Iată descrierea insulei lui Suthanasius, unde sînt cel mai vizibile simbolurile feminine și materne! "Stînci urieșești și cenușii treu zidite de jur împrejur una peste alta păn-în certuri și-n Mijlocul lor se adîncea o vale, o grădină de vale cu izvoare,în Mijloc c~un lac și-n mijlocul lacului o insulă "2^ Abia pe a-ceastă insulă secundă se află peștera în care Ieronim intră, semnificativ, *'tîrîndu-seH Dacă adăugăm și peștera prin саге ee ac-:sde la insula secundă, observăm o profundă reverie a incluziunii, care s-ar putea reprezenta schematic astfel! А I P I P (A» apă, I- insulă, P« peșteră) Buthanasius devine astfel însuși embrionii protejat de foițele concentrice ale uterului și placentei, •cartea sa eufemizată sub forma adormirii sub un torent arată contopirea simbolurilor morții cu cele ale maternității Mormîn-’rl se identifică încă o dată cu pîntecul, ceea ce dă o remarcabilă coerență simbolică prozei eminesciene Toposurile imaginar-simbolice constituie, deci, punctul Iz care simbolurile introduse conștient de către poet se suprapun este obsesiile sale inconștiente, astfel că planurile textului и confundă într-un continuum semnificativ i J T Я - Durând, Structurile antropologice ale imaginarului , București, Ed Univers, 1977, p 35 - 302 - 2) V Hugo, "Contemplation euprSme", îa "Post-Bcriptum de ma vie p 236 3) Novalis, "Scrifften heraue gegeben von Ludwig Tieclc und Fr Schlagel1*, Baudry 1840,111, p 162 4) G Durand, op cit ,p 37 5) M aainescu, "Opere", vol VI, Editura Minerva, 1982, p 40 6) G Durând, op cit ,p 275« 7) ibid , р ЗоЗ 8) ibid , р Зоо 9 )ioid ,p 3o2 10) M«âainescu, ed cit , p 32 11) apud G Durând, op cit ,j$ 27o 12) M Eminescu, ed cit ,p,35° 13) Mircea Eliade Trait$ d'Hiatoire des religi ong, Paris, 1949, p 222 14) G Durând, op cit ,p 278 15) Н Йпіпоаси, op cit ,p 57 16) G Durând, op cit 17) M Snineecu, ed cit ,p 28 18) ibld , p 29 19) ibid ,p 35 20) ibid ,p 63 21) ibid ,p 339 22) ibid ,p 2'To 23) H Arttai8, Le Village Test d'aotivite creatrice, Paris,1949, p 265 24) M Eminescu - ed cit ,p 43 25) ibid ,p llo Stai Diaaa BOTESCU Anul II, Buaurești ▼ie" tr DRAMATURGIA BMllfBSCIAHA П> posibil discurs despre Logos Bunînd sub semnul logosului - limbaj și totalitate preexistentă întreaga creație eminesciană, clasificările de orice tip își dovedesc încă o dată Inanitatea Raportul dintre antume și postume devine o falsă problemă deși antumele par a fi implicarea dialectică a mitului poetic eminescian iar postumele ex-plicarea sau desfășurarea mitului dramatic Arbitrariul acestei împărțiri se justifică printr-o necesitate de ordin intern și anuma evaluarea dramaturgiei dinspre poezie, avîndu-se în vedere omologia dintre Logos și coerența structurilor operei dramatice Dacă în poezie sensul este întemeiat pe "ideea teoretică", o idee care nu are virtuți teoretice pentru a fi propusă spre verificare logică, valoarea ca esență a tragicului presupune o anume intenționalitate intelectuală și emoțională Se pune întrebarea dacă opera dramatică eminesciană e orientată spre reprezentare în calitatea de teatru poetic necesitînd un spectacol pe măsură sau prin exacerbarea sensului filozofic, textul devine doar "pretext" prin ceea ce numește teatralitatea operei dramatice In axiologic, tragicul corespunde dimensiunii filozofice, triumf al logicității asupra realului în termeni hegelieni dar și "li tonalității" dramei Aseme 949, | nea lui Shakespeare, Eminescu acționează din interior realizînd o înțelegere și interacțiuni ale limbii nemalîntîlnite pînă la el, Procesul e unul de procreare dintr~un centru, chiar la limita patosului și conciziunii sau lăsîndu-1 pe poet să se defineascăi "Insă poate că n-a existat autor tragic care, să fi domnit cu mai multă singurătate asupra materiei sale, care să fi țesut eu mal multă conștiință toate firele operei sale ca tocmai Shakespeare, căci ruptura sa e numai părută și unui ochiu mai clar i se arată unitatea cea plină de simbolism, și da profunditste care domnește în toate creațiile acestui geniu puternic * Configurarea unei adevărate metafizici a tragicului este necesară pentru evaluarea trs-gicului ca mod de exist&re Cît despre chestiunea neflnalizării proiectelor dramatice, trebuie smintită propensiunea spiritului său către epopee, indiferentă în privința începutului formal, în-trucît ea poate fi incompletă "Trecutul absolut e închis șl per- 304 - fect, în ansamblu întreg trecutul e greu de cuprins chiar și numai un fragment cît de semnificativ Structura întregului se repetă în fiecare parte, iar fiecare parte e perfectă și rotunjită ca orice întreg"1 Cultul pentru tradiție, explorarea trecutului, a legendelor precum și distanțarea epică absolută față de contemporaneitate dau acea rotunjime și coerență specifice epopeii dramatice, fă-cînd posibilă considerarea poetului drept un poet dramatic 1 Existența ca re2rezențare anțrogomorfizață In ultimele versuri ale Glossei diin 1882, discursul poetic e im-plicația tipului stoic al autobiografiei, apariția acestei noi atitudini față de sine anunțînd "nașterea personalității înnoitoare"^ Timpurile moderne sporesc la limită sentimentul realului, ceea ce tragedia lui Euripide începuse La Shakespeare zeii trăiesc în propria natură a omului, universul nu mai e închis în teatru, lumea fiind ea însăși un "teatru" Eminescu acceptă antropomorfismul și alegoria anticilor echivalenta degradării numinosului, regăsind sublimul înăuntrul tragicului, în limita de "jos" a imanenței Figurarea cosmosului avînd ca model acele construcții grafice ce se integrează în Tibet și Japonia riturilor și ceremoniilor de cult, numite Mandala sau Mandara,nu poate fi străină de concepția asupra "curbei în infinit" a uniтегюіui, ce poate fi luată ca etalon al formei interioare a gîndirii sale Releîînd afinitățile cu ciclurile orientale,Jurgis Baltrusaitis afirmai "Cele cinci căi de regenerare» infernală, demonică, bestială, umană, divină conform greșelilor și meritelor ființei se învîrtesc în interiorul a ceea >• se numește Samsara, roata ciclului infinit al Vieții" In viziunea modernilor "heterogenia eului" presupune depășirea antropocentrismului romantic Anticipîndu-1 pe Rimbaud, Eminescu se întrebat "Oare eu, tu, el, nu e totuna?" vizînd autoexprimarea onticului Unul din modurile variate de a treee prin lume este surprins în planul "ilirei": "Purtarea ta să pară stearpă fără de nici un înțeles Vorba ta seacă ca a unui idiot Cînd vei simți pe Dumnezeu în suflet, strîmbă-ți chipul ca Satana Invaț-a te preface căci ce e adevărul (Dumnezeu) decît o eternă prefacere din minciună-n ?devăr" Acceptarea imediatului, estetica "măștii", a "obrăzarului", care va deveni cheia înțelegerii temei epigonilor și a naturilor catiliare, este im-plicarea lumii sensibile ca metaforă a Absolutului, Maja 305 - Іл "Glosei” ca șl-л tabloul dramatic "Лигевели", a cărui alegere se justifică prin necesitatea unei legături dialectice- între cercurile Mandalei, lumea este un dans el divinității, manifestare ritmică a ființei și energiei supreme, dar contrar aparențelor, un dane macabru» "0, fulgeră-mă numai/o , joacă cofr ee ie ,/іоіс-іс-bătrîne, cu glae de vijeliei" Pentru poetul gnomic spectacolul amăgitor urmează scear rlul neîncetatei com-plicații dar și limita procesului descender -ol zădărniciei sintetizat în înțelepciunea Ecleziastului Conferă concepției din Maitri-Upanișad, Spiritul este un "spectator inactiv" pentru care numeroasele forme ele cosmosului nu există decît în măsura in care Șinele se ignoră, Omul suferă pînă în ziua cînd descoperă că nu este decît aparent împotmolit în lume\ In spiritul unei originale soteriologii, Sminescu asecer es unui sari modern, crede că revelarea durerii ca lege a existenței este condiția slne-qua-non a eliberării, făcînd posibilă transcenderea condiției umane Discursul Dochiei din "Decenal" este desfășurarea "metaforei obsedante” a arderii Mitul lui Purusa siabclizînd autodistrugerea divinității își proiectează lanțurile de semnificații asupra spațiului de legendă al Dochiei corespunzător căii de regenerare bestiale în terminologia lui Bal trusa!tis, asupra istoriei Daciei -reprezentînd virata demonică sau/asupra existenței efective a lui Decebal, corespunzătoare viratei infernale a cotidianului: "Xh! el ți-a dat foc sie însuși, crudul/Si arderea eternă sîntem noi" Ideea unei fantasme latente cu o evoluție filozofică proprie se exprimă prin rețele de asociații și variază după r i rmm-stanțele afective /Interpretarea fantasmei latente a mitului personal dezvăluie un complex sentiment al sfîșierii între contrarii: *'ît chin e-n astă lume/Viața ei este un spasmu lung /Totul e mărginit, durerea - nu" Poetul dorind "eliberarea" disprețuiește etrcgenitatea lințării, dovedindu-se un căutător de sensuri: "E care-n viața noastră vreun scop al mîntuireiî/Ne-njunghiem ființa pe-altarul oeairei?/ /0, eu nu cer norocul, dar cer să mă înveți/Ca v ia-’x-mi preț să aib P 71 , Bucu- Л In toate discuțiile și lucrările de teorie literara actuale, în special în așa-numitele "analize de text", o problemă niciodată ocolită, devenită insurmontabila uneori, este problema "receptării" - termenul însuși părînd сел uztat, se încearcă noi conceptualizări ■, Acoperirea acestei realități complexa, cete atît de obsedantă uneori, îneît sînt cazuri cînd noile coaeepte, în loc să propună soluții noi, ascund, dimpotrivă, căi fe mult bătătorite Problemele receptării au fost aproape întotdeauna legate ie Hesaj(text) și relațiile acestuia cu emițătorul și receptorul, ■?u atît nai greu de evaluat se dovedesc ele în cazul "textului liric", a cărui funcție dominantă și caracteristică - stilistică, după Riffaterre sau retorică după Grupu^/ț - pare uneori îaposi- 11 ie evaluat în procesul receptării Al doilea pol al canalului, destinatarul (receptorul, interlocutorul, cititorul,lectorul) ar? un fel de tabu și opinia generală e că orice încercare de sr tliză a relației acestuia cu mesajul-text nu mai cade sub incl-care explorăm domeniul literaturii Insă, textului ce mesaj, sîntea obligați a-i Ceața netedei de lucru cu odată acceptat postulatul accepta toți termenii Lucrarea noastră o relația, dialectică continuarea unor cercetări anterioare, urmărește relația, dialectică, între mesaj și receptor Perspectiva asupra acestei relații nu se suprapune cu cea binecunoscută «5 R, ci propune o revizuire a acesteia, inclusiv a celor doi termeni aflați în relație Verificarea obiectivelor propuse pleacă de 1» următoarele condiții și premisei MESAJUL este un text liric (vo® păstra denumirea de "text") cu forma fixă de sonet} RECEPTORII sînt 3 colective distinctei elevi clasa a IX-a elevi clas» a X-a, studenți anul I (profil FIZICA și profil FILOLOGIE) - Зіз - RECEPTAREA nu o mal concepea ca un simplu "efect" al itn- 2 pactului cu textul , ci, ca orice proces ordonat de operații asupra textului și plecînd de la text Premisa noastră este deci că receptarea este ordinea proceselor afective și cognitive (desfășurate paralel) a^e receptorului, toate determinate de textul-stimul Metoda este astfel una taxonomică și are drept scop final verificarea unui model taxonomic ideal de receptare a textului , distingînd particularități, caracteristici proprii, abateri în funcție de vîreta (experiența) subiecților receptori Evaluarea receptării cu ajutorul metodei taxonomice ee sprijină pe concluziile a doi cercetători americani, Bloom (pentru taxonomia proceselor cognitive) șl Kratwohl (pentru taxonomia proceselor afective) Modelul taxonomic ideal de receptare se va desfășura, după uimiătoarea schemă, cu detalierea fiecărei etape și adaptarea teoriei la specificul (particularitățile) mesajului propus 6 EVALUARE 5 SINTEZA CARACTERIZARE 4 ANALIZĂ ORGANIZARE 3 APLICARE VALORIZARE 2 COMPREHENSIUNE RĂSPUNS 1 CUNOAȘTERE RECEPȚIE COGNITIV AFECTIV (BLOOM) (KRATWOEL) 1 RECEPȚIA este procesul afectiv determinat de ceea ce se numește "rețeaua de stimuli", "avertizori", "semnalizatori" Textul în ansamblul său este un stimul, de aceea, recepția este "primul impact" sau, oarecum impropriu, "prima lectură" In paralel, se desfășoară CUNOAȘTEREA (SIMPLA), cu 2 operații» distingerea semnificației (imaginii de ansamblu a textului șl recunoașterea autorului, eventual a perioadei în care a fost scris textul, raportări la alte poezii 2 RĂSPUNSUL este acceptarea "regulii jocului", după o expresie a lui Paul Cornea, satisfacția de a răspunde, concretizată în răspunsul emoțional («"împlinirea orizontului de aștep- 3X9 - țări” la Eans Robert Jauss) In paralel, se desfășoară COiuîRE-HENSIUNEA, concretizată în exprimarea (ilustrarea) ideilor cu propriile cuvinte, reorganizarea aspectelor esențiale, stabilirea unor puncte de vedere noi 3 VALORIZAREA este atitudinea față de valoarea estetică fundamentală a textului - "identificarea sau non-identificaree kathartică", după Hans Robert Jauss In paralel, Aplicarea, valorificarea cunoștințelor de teorie literară, de critică, de literatură în general în funcție de datele textului 4 ORGANIZAREA arată în ce măsură textul validează propriul sistem estetic al receptoruluiț deci, relația mesaj———receptor funcționează și în sens invers, demonstrând astfel feed-back-ul procesului de receptare In paralel, ANALIZA, adică găsirea principiilor de organizare a textului (formă, tehnică, structură etc ), dar și argumentarea relațiilor 5 CARACTERIZAREA și SIHTEZA, ca nivele superioare, se caracterizează prin afirmarea originalității, a creativității în baza acumulărilor anterioare, a rezolvării și, în mod optim, a depășirii primelor etape 6 EVALUAREA este nivelul maxim, cognitiv, fără corespondent în planul afectiv, cu două posibilități de realizare! evalua rea internă (evaluarea textului în sine) și evaluarea externă (e-valuarea propriului proces de receptare, a propriei lucrări) Verificarea ipotezei noastre a fost posibilă prin prelucrarea datelor obținute la testele (experimentele) cu colectivele de subiecți amintite (Vezi Anexa 1) Cerințele testelor nu au avut drept scop o dirijare a traseului receptării, el acela de a evalua concret, în funcție de caracteristicile textului-țintă, fiecare etapă din taxonomia receptării Actfel, recunoașterea autorului șl argumentarea alegerii erau indici de caracterizare a etapelor de cunoaștere simplă, receptare și valorizarej înlocuirea spațiilor libere presupunea rezolvarea etapei ce sinteză,căci ele au fost alese în conformitate cu ceea ce numim de obicei ”cu-4 vinte-cheie" , iar opțiunea pentru un titlu adecvat implica etapa evaluării - 3go Astfel, taxonomia procesului receptării textulul-țintă Aiînca mare de Mihai Eminescu este următoarea» 1 RECEPȚIA, primul impact eu textul se caracterizează printr-o concentrare a atenției, o atmosferă de liniște, de ușoară nerăbdare Prima lectură este orientată spre CUNOAȘTEREA autorului, determinată fiind în mod hotărîtor de experiența cognitivă a subiecților Dacă numai 17 subiecți de clasa a IX-a îl recunosc pe ’hninescu ca autor al poeziei, alături de Ălecsandrl, Blaga, Macedonski, 26 de subiecți din clasa a X-a dau răspunsul exact și, în plus, variantele oferite pentru autor sînt mult mai numeroase, dar și mult mai disperse: Macedonski, Sorescu, Nichita Stănescu, Vasile Voiculascu, Labiș, Coșbuc, chiar Negruzzi Aceeași situație o regăsim și r în analiza celor două operații ale cunoașterii - pentru cei de clasa а IX-a, primul impact cu textul este orientat spre "descrierea de natură", "o anumită atmosferă", "raportul terestru-cosmic", deci, tema de ansamblu este cunoscută prin impactul cu structura de suprafață a textului Subiecții de clasa a X-a încearcă și o definire (caracterizare de ansamblu) a acestei impresii, prin sintagme ea "atmosferă", armonie, "meditație romantică": apoi, prin impactul cu structura de adîncime a textului, aceasta este detaliată; "melancolie", "tristețe", "reverie", dar și "viața omului pe pămînt" Numai pentru clasa a X-a operația а II-a a cunoașterii (referiri la perioada de elaborare a textului, la alte poezii etc ) este clar conturată Un subiect încearcă, anticlpînd și etapa răspunsului, o caracterizare "poetică, de ansamblu, a impresiei la impactul cu textul: "0 poezie șoptită, ca o rugăminte sub bolta cerului înstelat pe care strălucește luna, ca o crăiasă" Se mai fac referiri la perioada a doua din creația eminesciană, la poezia veche (I), cel mal mulți subiecți fac însă trimiteri exacte la titluri de poezii: Pastelurile lui Ălecsandrl, Nopțile șl Rondelurile Tul Macedonski, Luceafărul, Pe lîngă plopii fără soț Mai am un singur dor La sublecții-studenți cele două opei-ații ale cunoașterii se interferează puternic, tema de ansamblu a textului nemalfiind în primul rînd descrierea, peisajul romanti ț(l, toaniți și unguri, apărînd ca stapini ai acestor locuri ÎDe la sfîrșitol sac 13 au guvernat unii domnitori, deseori vasali Imperiului Maghiar în ^alah ia; Moldova devine vaa, j lă Valahiei De 18 bătălia de la SJchaci - 1526, ambele țări ajung • sub protectorat turcesc л In timpul în care țările europene se desprind de âvul Mediu începe șl pentru Moldo-Valahia o rouă eră 3a e caracter!-*■ sată prin frecventul schimb de regenți л In Valahi» eu domnit sub protectorat turci йоіае 1529- • 1530, Rada - mort în bătălie, Tlad 1550-1 532, sa se știe cub a 7 rit; Vintllă 1532-1534, emorît;Petre 1534-1536, maurlit și e-7 lat; Radu 1536-1546, renunță la caftanul domnesc pentru cel călugăresc; Kircsa 1546-1554, mazilit de Poartă; Pctra^cu 1554-l 1557 - otrăvit; încă o dată Kircea 1558-1555, nu se știe спи: a -rit; Petru Schiopu 1560-1567, mazilit de Poartă; Alexandra I ;68-1577, moarte necunoscută J'ihnea 1577-1583, mazilit, scapă I -in fugă de ștrangulare; încă o dată lîihnee 1585-1589, aazilit, I ne musulman, ca să-și scape zilela Ștefan Surdul 1590-1591, I ere de moarte natural’;Alexandra 1593-1592 - strangulat; ffiLltel ■ ~ •»*se! L593-X6C1 - ucis, Serbau 16o2-151of soare în exil, Ra- ■ i l 1611-1615, mazilit', Alexandra Xliaș 1616-1617, nmsilit; Ga- 1'• ■’-el Movilă 1617 - mazilit în același an? Și Kunisch adaugă;"A-• : te cifre taal cer un comentariu A deveni hospodar (=dcar - lb I rasă) era de multe ori foarte scump;Radu a plătit pentru aceasta !; :» 30 000 de taleri, Constantin Savrocordat a dat un milion L -1 tenului; alții chiar mai mult 0 sumă ceva mai mică trebuia '= marelui vizir, în afară de el și alți deanitarl al Fcrții lytxeau bacșiș ( ) Ca sâ devină domn pretendentul trebuia să se ruineze, 4 : i cîțiva ani el era însă mal bogat decît înainte Prietenii J au, desigur, parte la acest avînt, și chiar și ei trebuiau să I» grăbească pentru că nici timpul lor nu era mai lung decît al - 338 - domnitorului Veșnic я® schimbau funcționarii, dar administrația rămînea la fel, scopul lor fiind același - să stoarcă cît mai ie uiți bani," (pag 113 șl urm ) ImpS acest scurt Istoric al corupției și bacșișului din perioada domniilor fanariote reenisltortul continuă: "De la începutul sec lS • și pînă aproape de nfîrșitul acestuia Poarta a încredințat domnia unor greci, de obicei pe trei ani Cel care plătea aai mult ora demnul cel mai de încredere Astfel Constantin uavroeordat e mazilit în 1731 după patrii itrai ее аожп1е,репѵто e§ ЧІЬаіІ Kaeoviță îl întrece Pentru că peste cîteve luni Constantin e dat s-ci mult, acesta din urm? rămîne domn pentru doi ani In 1733 eato înlocuit de Grigore Ghica, domnul Moldovei, și trebuie să schimbe cu acesta, (n a Moldova era mai puțin aventejoasă și, de aceea, prețurile erau mai mici) In 1735 Constantin a dat o sumă și cai mare și din nou Ghica a trebuit să se întoarcă în Koldova Abia în 1741, Bacovi-ță îl coate înlocui pe Constantin (îl poate lua locul), ca peste trei ani eă fie obligat să cedeze sumei mai mari of ezite de Constantin, Grigore Ghice îi ia locul și mai domnește patru ani Urmașul lui Matei Ghica trebuie, numai după cîteva luni, să lase locul lui loan (Gehsn) Eacoviță, care a cumpărat tronul pentru trei ani cu sume enorme In 1756 Constantin devine pentru a 5-a oară domn, după doi ani o mazilit și trebuie să-și răscumpere viața cu 120 000 taleri, pe cînd Scariat Ghica este transferat pentru un milion din Moldova în mai îmbelșugata Valahie Cînd demnul era decapitat, atunci capul împăiat îi era trimis la Constantine-pol,cu» s-a întîaplat cu Grigore Ghica în 1777 ( ) Sîngelc Brîncovenllor, al Centacuzinilor, al Ghlculești-lor s aars șiroaie la Istambul (pag 117) л In acest fragment abundă informațiile exact» chiar și cînd este vorba de culisele Isteriei Oare ce sursa va Г1 folosit Kunisch? Si/ oare ce experiență pe pămînt romRneac avea acest călător? ’ Continuînd speculația în aceeași direcție, sm putea găsi motivația misiunii lui Kunisch în memorial, autorul ne informează că toceai a publicat o nuvelă în limba franceză belle Florica* cu tematică moldovenească (Precizăm că nuvela nu a fost identificată pînă acum) Ori tocmai acest fapt ne îndeamnă să ere- ~ 339 ~ de» că iui Kunisch îi era cunoscuta situația din Moldove din proprie experiență, ceea ce ar put^a permite enunțarea,ipotezei că lui Kuaiach i se încredințează c uisiune delicată la Istambul pentru faptul că el este expert în chestiunile moldovenești, cars eu constituit, pгесші tun arătat deja, cauza unui conflict diplomatic european, ce amenința в« ee tre*s?»r«*e tstr-e eoarreartare-militară Ta capitolul “0 ședință & divanului®, î» care autorul nu pierde ocazia de a face flziologiil» diferitelor categorii sociale prezente în sala de ședințe, amintește tribuna speciala a trimișilor celor șapte mari puteri și introduce drept coaentsriu replic* pe care o citește pe fețele tuturor; "Cine dat dreptul acestor străini să hotărască pentru noi? - Se întreabă patrioții ecrîșninn din dinți? (pag 121) Si chiar dacă pare în plus, descrierea funcționalității pe cere o ave» palatul lui Costeeîie Galeș poate eonpvftul ТВОЯ o trimitere*un argument pentru ipoteza că perioada descrisa de Sântăch în memorial este aceeași cu criza diplomatică din Europa anului 1857 “Palatul lui Costache Chica (în apropierea parcului Cișmigiu n n ) era în acea vreme locuința misiunii extraordinare turcești care împreună cu reprezentanții celorlalte șase puteri trebuiau să ee pună de acord în legătură cu țările dunărene, (eubX zt ) Dar сил aceste presupuneri au duc la aici ua rezultat, să revenim la o tema иві concretă, la preocupările etnografice ale lui țcunlscb, care pot fi puse î» corelație cu cele literare Informațiile oferit* de autor pot fi grupate îa informații livrești și informații culese la fața locului Pornind do la elementele cotidiene, Eunisch lărgește sfera do cuprindere, făcînd trimiteri le literatură, geografie, istorie, sociologie El aste de părere că impresia spontană, pe care ți-o faci într-o călătorie, nu trebuie distrusă dinainte cu cărți, pliante șl ghiduri A cunoaște o țară hu înseamnă a-i cunoaște numai vestigiile trecutului și ceea ce este arătat de obicei tu- - 340 riștiier, el e ounosyte poporul, toate ati-aturile lui eociale îa mediul lor autentic, principiu căruia autorul încearcă să-i fi» coneecrvaat De la Viena, Kuaiach călătorește pe un ты, împreună cu mai mulți unguri Deapr» aceștia remarcă următoarelei ”că nu-și găsesc locul altundeva, nicăieri în lume; de aceea^singurul lee unde se siiat bine este printre semenii lor" (pag 5) - frază pe care scriitorul o pune în gura unui maghiar Priveliștea de pe puntea de clasa a doua îi prilejuiește autorului realizarea unei galerii de portrete; printre cufere geamantane, lăzi, cutii și alte mărunțișuri, aruncate claie peste grămadă mișună o mulțime pestriță, și Kunisch găsește ocazia aă descrie familia tipic germană, pe bătrînul evreu, pe cei doi negustori din Bosnia, perechea de maghiari și pe cei doi negustori de vite valahi» "Jiințe musculoase, voinici, bruneți, cu privirea aspră, cu păr lung și negru, îmbrăcați cu pantaloni de pînză,haina lor este din piele de osie cu blana pe din afară, și o căciu-lă de același fel In jurul trupului au un chimir de piele, din caro же vede minorul unui cuțit lung ( ) JSxistă în trăsăturile lor ceva care amintește de bărbăția strămoșilor lor romanii*, (pag 49) Această idee apare de mai multe ori îa carte, Kuniach lansează întrebarea» Cunoști oare istorie Botnâniei? Eu cunoști nici măcar numele acelei țări, căreia datorită vitregiilor istoriei i в-а spus Moldova și Valahia (pag 92) Informațiile etnografice nu au o valoare documentară îa sine ele sînt importante pentru perspectiva inedită pe care ne-o ofara; specificul unei lumi v&zuiă prin ochii unui străin Poetul popular nu este singurul element care îl frapează pe autor, ei și muzica popoarelor cunoscute ** ■ In Ungaria remarcă muzica lăutărească țigănească, pe care însă nici aici, §i nici la români nu o poate deosebi de muzica autentică; de exemplu, aceasta reiese și atunci cînd amintește de doina românească Din creația populară maghiară selectează două cîntece patriotice "Chemare" și "Cîntec național", pe care le redă în traducere proprie (pag 42) - 341 Deși poliglot, Kuniesh pare а дц cunoaște 1labile țărilor vizitate cu excepția unor expresii, folosite ie el ia "reportaj«, «t element picant Cîntece populare apar șl în capitolul "Phrosinka" în eare aceasta interpretează ausică grecească, (pag 67) La București, Kunisch surprinde o horă, pe care o descrie predat "Acolo stătea un țigan cu vioara, și-ь fața lu eau cîțlva munteni un dana ciudat, ee învîrteau în cere, se sau jos șl se ridicau, bătînd din palmeя (pag 65) Asemănător deșerte șl bora surprinsă pe vaporul ce-1 ducea spre Galații "ibis răsunară primele sunete alo horei, că și țîșniră doi dintre pasagerii valahi de pe punte, își dădură aîinile, și începură dansul lor în eare ( ) curînd H se alătură un al treilea,lui îi urmă un al patrulea, u> al cincilea, și de fiecare dată ce deschidea cercul bărbaților, fără ta dansatorii să se oprească vreun moment - В foarte naltă monotonie îb pașii lor la stîaga și la dreapta și în oprirea lor" - apuse bă-trîn® (mama) - chiar și atunci eînd se apleacă și apoi se îndreaptă și bat din picioare la ritmul muzicii Toate ea petece fără e-xaltare, și dacă n-ar exista expresia de fericire copilărească pe chipurile lor, atunci acest d&uș ar lăsa o impresie de tristețe' - 'Dansează numi bărbații între ei?’ - întreabă tînăra (fiica) - 'Bn întotdeauna, dacă sînt și femei atunci iau și ele parte la dana, dar prezența Ier na este neapărat necesară ( )•-eu adăogat eu sîmbind •(pag 218), Autorul mai remarcă voioșia permanentă a raaânilor și ospitalitatea lor, faptul că întîaplnă pe oricine cu urarea "TMn* venitf“ (pag 99, în românește în textul lai Kunisch) Capitala valahă este nwsită "Bldorado-nl turistic" (pag 83), "Bucureștiul sa ars nici o stradă pe care să poți merge, be ploaie, fără fri-pe Jos sau cu trăsura, dar orașul are operă italiană șl tru-:1 de teatru franțuzească șl muntenească" (pag 94) Capitala a-?asta este un oraș al contrastelor, o placă turnantă a Buropei, :spă expresia autorului (peg 93), care are un farmec irezistibil Liaisch cita aici, în semn de rămas bun, un vers românesc semnificativi "Dîmbovlță, apă dulce, cine bea, nu se mai duce!" (pag 85) - 342 - La întrebarea "Cade ne aflăn?“Jecriitorul primește răspunsuri diferite Batrînul îi apune» "Sîntetn în cea mai nefericită țară din Europa*, tînărul ofițer e de părere că "Sîntem într-o țară care aparține viitorului", iar fata îl explică» "Vă aflațl în țara iubirii, domnule, așa au numit-o poeții! - spuse ea zîmbind și plecă mai departe,(pag 91) în memorial apare și descrierea unoi1 evenimente din viața colectivitățiii nunta și înmormîntarea la care autorul a participat, ambele avînd protagoniști din înalta societate Dar Ku-ninsch face dese trimiteri la ritualurile vechi din tradiția populară, preluînd informații din "Descripție Moldaviae" de Dimltrie Gantemlr - după cura susține E Iorga,care a studiat acest text din punct de vedere documentar El participă la înmormîntarea unui ofițer din garda regală In cortegiul funerar, este descris și caimacamul Alexandru Chica (pag 172 și urm), de asemeni și faptul că numai corpul diplomatic a avut dreptul de a merge la înmormîntaro în trăsuri După înhumare urmează pomana (în românește în text) "ospățul în amintirea celui mort" - după cu® explică Kunisch Яе mai spune că înaintea morților mai săraci li se punea la groapă ao și ață, iar celor mai bogați - o monedă Pomenește, de asemeni de vechi credințe populare, da superstiții, de duhuri» de strigoii "moroi" - cum îi numește Se vorbește de ursitoarei "Cînd se naște un copil, ursitoarele îl hotărăsc destinul și despre alte închipuri» "Miasă-noapte - este un strigoi, care de la apusul soarelui pînă la miezul nopții, rătăcește de ici-colo și sucește capul călătorilor întîrziațit în aer plutesc Frumoasele - zeițe binefăcătoare, care, la vederea unui tînăr frumos, se aprind de iubire pămîntească» în fundul a-pelor sălășluiește dracul (pag 182) Kunisch aproape că îl citează pe Cantenir, atunci cînd vorbește despre creația popularăi "Fantezia fecundă a românilor a creat o mulțime de crediate în legătură cu văzduhul, pămîntul, apa - populate, în această fantezie, cu fel de fel de ființe supranaturale" (pag 183) - 343 - Și credințele despre dragoste sînt legate de închipuiri "Zburătorul" (în românește în text) este definit de Kunisch ca un strigoi, cu înfățișare® unui tînăr frumos c&re amăgește tinerele fete (pag 158) Anița, fetița țigancă, cunoscută de Kunisch în Cișmigiu, sau, poate, rodul fanteziei autorului, trebuie să bea licoarea fermecată, oferită de iama ei pentru a scăpa de obsesia zburătorului Intre acest demon și zmeul din basmul "Pata în grădina de aur" există multiple asemănări Cela două basme culese de Kunisch, "Pata în grădina de aur* și "Frumoasa fără trup" au cave din spiritualitatea românească dar ele se depărtează de geniul popular, tinsînd spre livresc Se acrediteasă ideea că basmele ar fi foet culese din Muntenia bazată pe fragmentul care precede textuli "Cu această înclinație este înrudită și preferința vale- hilor pentru basm Dacă vă voi împărtăși două dintre ele, care, după știința nea, nu au fost încă -publicate nicăieri, îmi veți scuza îndrăzneala" Su știu dacă aici termenul de "valahi" nu trebuie luat ca denumirea generică pentru "români", ca în textele mai vechi din Apus? Pentru că cercetările de teren încă nu l-an atestat 0 Ipoteză recentă aueține că tema ar funcționa ca legendă toponimică în zona Făgărașului, unde există denumiri caa Miercurea, Sîmbăta, Valea Galbenă, Fereastra Zmeului - locuri care apar și în narațiune Dar informațiile sînt deatul de vagi pentru a putea constitui o dovadă Basmul "Fata în grădina de aur" urmat de basmul "Frunoas* fără trup" apar ce un capitol distinct al cărții, numit "Basme valahe" 'Valachische fZărchen) (pag-179-203) - :în care cele două -cx-te apar unul după celălalt, fără vreun comentariu referitor la culegerea lor,Există niște considerații despre predilecția românilor pentru basme Amândouă basmele au fost valorificate de Mihai Eeu-nescu în opere sai "Frumoasa fără trup" a devenit "Miron și frumoase fără corp", iar "Fat= în grădina de aur" a devenit, aai întîi basm versificat, 1? marele poet, pentru ca, mai tîrziu, pornind tot de la acest basm aă apară poemul "Luceafărul" 3+4 I* mod firesc ne întrebă*, cub a cules Kunisch aceste basne și cît sînt ele de autentice? Dacă în cazul aedului de culegere părerile sînt împărțite, unii afirmînd că scriitorul cuneș-tea linba română, alții dimpotrivă, în privința autenticității, majoritatea se pronunță categorici "Fata în grădina de aur" este un "Kunsta&rchen" - adică un basm cult D Caracostea care a tradus și a publicat în românește basmul, îl vede ca pe un hibrid motivic, Ion Rotaru face o analiză la diferite nivele ale basmului pentru a demonstra caracterul lui cult Demonstrația pornește de la structura personajelor Comparînd cu basmul popular, I Rotaru observă că zmeul lui Kunisch nu e înfățișat în culori negre ca în folclor ci e "mai degrabă, un demon romantic, slab rezolvat artisticește, care, îndrăgostit de o pământeancă, cere nemurirea" "Chiar distincția muritor - nemuritor eete la nivel cult" - observa același autor Compoziția este, de asemenea, deosebită de cea populară Basmul folcloric are o compoziție liniară, condusă de cronologia faptelor Basmul lui Kunisch are o construcție în planuri paralele De la fata închisă în castel, se trece la aventurile fiului de împărat, dînd impresia de fragmentare "Prin urmare, Kunisch modifică într-un anumit chip basmul popular, nu însă cu un talent excepțional" Și, potrivit aceluiași comentator: "Finalul basmului este însă cu totul împotriva tradiției românești a genului In toate basmele noastre, care se termină toate, fără excepție cu o nuntă, binele învinge răul ( ) In basmul lui Kunisch -zmeul, gelos pe fericirea celor doi pământeni, se răzbună" "B aici și o lipsă 4» tast artistic din partea autorului" - remarca tot I Rotaru Eminescu înlătură contradicția conținută în basmul lui Kunisch (eum observa și D Caracostea) și basmul lui âsinescu se oprește atunci cînd zmeul privește înapoi și rostește blestemul asupra celor doi îndrăgostiți: de a nu muri deodată - mai cumplit decît răzbunarea In memorial, în afară de cele două cîntece populare ungurești amintite și o legendă orientală despns trăsătura cu porumbelul de argint, alte texte populare culese sau reproduse de 345 * Kunisch, au mai există Sumai cele două basme, două aspecte ale aceluiași motiv, apar ca o insulă de folclor în imensitatea unei descrieri de călătorie , și tocmai aceasta l-a atras pe Eminescu, care într-o frază cu accente schopenhaueriene dezvăluie punctul de plecare al "Luceafărului”; "In descrierea unui voiaj prin țările române, germanul K povestește legenda Luceafărului Aceasta este povestea, Iar înțelesul alegoria ce i-ая dat, este că geniul nu cunoaște nici moarte și numele său scapă de simplă uitare, pe de altă parte, însă, pe păaînt nu e capabil a ferici pe cineva, nici capabil a fi fericit Bl n-are moarte, n-are nici noroc" (as 2275 b) Ultima parte a lucrării o constituie o analiză sumară a traducerii basmului "Pata din grădina de aur" publicată de D Ca-raeostea Acesta traduce aproape exact textul "Pata în grădina de aur" (Las Mădchen in goldenen Garten) pe care el o numește! Pata din grădina de aur", cît și basmul "Frumoasa fără trup" (Die Jungfrâu ohne KSrper) In "Fata în grădina de aur" Caracostea păstrează începutul direct al lui Kunisch, fără formula introductivă: "A fost odată" Deci, basmul începe: "Un împărat avea o fată" Sumai că, împăratul este numit KAISER - tatăl fetei, iar tatăl feciorului KCSIG, cum ar veni pe românește - Crai șl împărat - o dovadă în plus că este vorba despre un basm cult - fapt pe care Caraeostea în traducere nu îl sesizează Există în traducerea lui și o altă ambiguitate! "împăratul consideră eă fata lui e prea sus să fie soția unui OM, ni-seui nu e vrednic de ea" - Din traducere se înțelege că părintele își consideră fata mai presus de crice om - ceea ce nu este adevărat, pentru că textul lui Kunisch nu spune decît; "Fata o prea »as să fie soția unui em obișnuit" (Sie ist zu gut un einem îtwdhnlichen Menschen zu gehSren) - ceea ce pare normal,- doar era împărat Mai apar și stîngăcli de genul;"Eu o iubesc pe frumoasa ’stfi de împărat, și dacă nu o voi avea, trebuie să mor" - spune 'taiorul de împărat Sfintei Tineri Dar sensul construcției nemeșii "Se mu ich sterben" este aproximativ acesta; "din această 346 - cauză mă v*i ating* " Spre sfîrșitul basmului, Caracostea pierde ritmul So îatîaplă următoare* anomalie Traducătorul spunei "Atunci fru— none* fată d* împărat prinse inimă și se avîntă pe spinarea păsării, și se lăsă în Jos la tînărul fecior de împărat, car* e sărută gingaș, o urcă pe cal și zbură cu ea" - Prin urmare "zboară" Iată însă că, urmăriți fiind de tatăl fetei, calul își întețește goana si "FUGE ca vîntul, apoi FUGE ca fulgerul" și, abia, în finalt "ZBOARĂ ca gîndul" La Kunisch nu apare decîti "(Feciorul de împărat) o sărută gingaș, o luă pe calul său și se depărtară călare "(Pentru* der sie zărtlich kuste und auf sein Rob nahm, und mit ibr davonrl11") Exceptînd cele semnalate, traducerea lui D Caracostea nu mai prilejuiește alte observații In ce măsură в-в preocupat Eminescu de acest text, atît din punct de vedere artistic, cît și documentar, poate face obiectul altei comunicări BIBLIOGRAFIE Eminescu, Mihai, POEZII (ediție critică d* D Murărașu), Editura Minerva, București, 1982 Kunisch,Richard, Bukarest un Stambul Skizzen aus Ungara, Rumuniea und der Turkei, Berlin 1861, 1866 Kunisch, Richard, Bine fahrt nach dem orient Reisebilder Aus Ungarn, Rumunien and der Turkei, Berlin, 1869 lorga, Nicelae, Trei călători în țările românești (Memoriile secțiunii isterice, seri* III, tem V, 1925, Academia Română) Caracostea, D , Două basme necunoscute din izvoarele lui Eminescu, Editura Socac, 1926 0aracostea, D , Personalitatea lui Eminescu, Ed Socec, 1926 Rotaru, len, Eminescu șl poezia populară, Bd pentru literatură, București, 1965 Bistrițeanu Al , Primii culegători de basme românești (Chott, Obert, Kunisch) S O I L F , București, 1-2/1965 SBCTIUHEA А IV-А STILISTICĂ ȘI POETICA Saada CORDOS (Cluj), Aadrcl BODIU (Timișoara), Irina AKD05B (Iași), Lucia CRACAJiA (Iași), Siaoaa PAGARAȘANU ('Tliaișear*) , lulia BLAKARU (Iași), Iulian BOLDEA (Cluj) Bogdaa GYARMATH (București), Puiu HITICAȘ (Cluj), Letiția GURAN (București), Roxaaa MIHAIL (București), Rodiea PREHț (Cluj), Dea KCLDOVEANU (Craieva), Ьаж PREDA (București), Dalida RAI NEA (București), Siiceaa CIURDAR (Tiaișeara), Codri* CTȚITARU (Iași), Simoaa CONSTAKT1HCVICI (Tinișoara), Cristiaa NICULESCU (București) Stud Sanda COHDOȘ Anul IV, Cluj-Napoca DIALOGUL CONSTITUTIV AL POETICII g,'IL JSCIEl l Conștiința poetică eminesciană in stătu nascend 1, iz cercarea de a-și delimita primele note ale specificității șale, provoacă un productiv dialog cu literatura în care, întemeindu-: se înscrie Este un dialog prin care noua individualitate creatoare își circumscrie în spațiul deja cristalizat al literaturii un spațiu prooriu M Bahtin definește în următorii termeni "procesul dialogizat", cu valoare constitutivă pentru un nou "discurs literar": "In drumul spre sensul sau și spre expresia sa, discursul trece prin mediul discursurilcr și accentele г străine, consună ori e în dezacord cu anumite elemente ale lui, izbutind, în acest proces dialogizat, să-și modeleze chipul și tonul stilistic"(s n)x Ni se pare fertil ca discuția despre poetica етіпеясі ană să se deschidă tocmai printr-o succintă radiografie asupra felului în care Eminescu susține dialogul său cu literatura română Nu ne interesează, acum, totalitatea textelor în care acest dialog apare în termeni expliciți, ci ne vom referi numai la acele texte ce, într-un moment constitutiv al poeticii eminesciene, fac dovada unui dialog modelator, particularizant Dacă o asemenea funcție a dialogului se relevă în La Heliade, Venere și l adonă, Epigonii, în schimb în Scrisori, de- pildă, dialogul eminescian cu literatura nu mai păstrează nimic din valoarea sa euristică, fiind mai degrabă un fals dialog, care demonstrează imposibilitatea reală a oricărei M A modalități de comunicare In primul caz, dialogul, chiar atunci cînd se poartă în contradictoriu (Epigonii), este, în fapt, afirmativ pentru noua conștiință poetică, ce își înțelege astfel propriul modus semnificând! In Scrisori, însă, dialogal funcționează, dimpotrivă, ca mijloc de negație, atît a literaturii, cît și a conștiinței producătoare Deocamdată, pentru momentul de geneză care ne interesează, dialogul marchează intrarea lui Eminescu în spațiul literaturii Intîiul text în care dialogul are valoare integratoare, de "orientare" printre "cuvintele străine" (K Bahtin) este La 350 2 Heiiade (1867) La această dată, Eminescu distinge două ’modele lirice* cu putere de a seduce o nouă sensibilitate poetică, între care orientarea lui Eminescu se rezolvă relativ simplu, printr-o opțiune Cele două modele pot fi desemnate ca modelul el disc ("lira vibrîndă de iubire") și modelul profetic ("ceea care falnic îmi cîntă de mărire"), opțiunea eminesciană fiind, în tradiție heliadescă, pentru cel din urmă Am ales denumirea de ’mode- » lirice', iar nu pe aceea de 'specii lirice* pentru că, ni se pare, ѵехшв astfel mai aproape da distincția resimțită de Emines-cu Anume, distincția elegiac/profetic nu se susține numai la nivelul tematic al textului (textul format), ca în cazul speciilor literare, ci ea angajează și alte nivele ale procesualltățil textului (textul în formare) л Ia primul rînd, elegiacul și profeticul revendică două tipuri diferite de producători, ceea ce presupune, implicit, două, tipuri diferite de poesis Cîtă vreme elegiacul tentează o subie? tivitate lirică armonioasă, diafană, inspirată, pentru care poe-eis-ul e minim (simplă transcriere a inspirației), profeticul a-trage subiectivitatea lirică tumultoasă, "a bardului bătrin", pentru care actul de poesis e unul de profundă (dramatică nu o dată) implicare Această disociere apare în text prin opoziția: "Ghirlanda ce se-nsoară cu silfele ușoare,/Pe fruntea inspirată, pe fruntea-nepirătoare" vs "Cununa cea de laur, ce sîntă se-mple-tește/Pe fruntea cea umbrită de bucle de argint" pentru tipurile distincte ale subiectivității lirice ("ghirlanda", "fruntea", "cununa" funcționînd ea termeni metonimici) și prin opoziția "cin tarea ce-o-ntoană Sol dulce ,/Cînd silfele vin jalnic prin lilii să se cuice,/Să doarmă somn de îngeri pe sinul alt de flori" vs "cîntul ca țipă și ia-n goană/Talazurile negre со т л se răstoarnă,/Si spumegă ca furii și urla-ngrozitor" pentr tipurile de poesis соrăspunzătoare л In al doilea rînd, depășind acest nivel de formare a textului, distincția elegiac/profetic se susține ș: Ic nivelul textului format (textul ca orodua) Aici, opoziția : î l apare sub forme opoziției» (text) "via" ѵз (text) "profeți ' ' "Ce visul e cîntarea" yș "Astfel îți e cîntaraa bătrîne Heliadi,/Oua curge profeția unei Ieremiade"^ s n«) 551 Л In sfîrșit, elegiacul și profeticul se verific; drept categorii disjuncte la nivelul receptării textului, in funcție de efectul pe care îl produc;elegiacul are ca efect ol : ; nebunie), ca figură din care rezultă o necruțătoare ironie sau un usturător adevăr Ar fi deci, instrument pentru satiră Or, exemplul tipic din Bervali "Le Soleil noir de la Kelancholie" (El Dșs-dichado) ca să nu mei vorbim d* funcțiile figurii în discuție la Bau mare, prea mindru spre-a fi mic" Construcțiile așs-rise "camuflate" sînt construcții negative ale afirmațiilor cu caracter unic din sintagmele în care acar formele insolite ale pronumelui nealții (nealțe) Pronumele nealții este reperat de două ord în feuregan șl într-o sub'variaptă a sa (Bolnav în al roșu suflet), o S1 te-ей-dua , dulce гв іпипа/3-а irurit iubirea noastră - /?loare-albastră! fioare-albastră! /Totuși șate trigt îr luașl" Io timp ce ambiguitățile complexe de acest tip țin e do-ntiiiiul lingvistului, elementele simbolisante da sorginte romauiti-că, pujss in conjuncție antinomică în opera filosofică și, îndeosebi, in Luceafărul, generează ambiguități situațien*' » (extralingvistice), aflate în atenția criticului literar Szistă (după părerea noastră) tini dimeutiunl® posibile de e anumită importanță în care pot fl încadrate ambiguitățile situaționalo ce apar în poezia lui Smineacu Cea dinții ae referă 1* nivelul în care рысерлгэа nedeterminatului este conștientă sau se cere con§tieubisatăî cea de-a doua privește gradul de entropie logică sau gramaticală, iar cea de-a treia - stadiul de complexitate psihologică Prima pare a fi cea mal importantă și cea căreia i a-e acordat pînă acum cea mai oare atenție critică In funcție de dimensiunile enunțate, де pat distinge, ou destulă claritata, în ordinea importanței pe cere o dețin în procesai de semnificare, cinci tipuri de ambiguități categoriale: 1/ ambiguitățile simbolic-esențiale» - macre-ambiguități (tematice)} - miere-ambiguități (de detaliu)^ La • cercetare minuțioasă, polaritățile care se degajă din spera eminesciană se dovedesc a fi identice în esența Isr, oricît de îndepărtate ar fl între ele pereeiille de termeni în planul evidența! Exemplul cel mai potrivit de macro-ambiguități este furnizat de corpusul eminescian de natură romantică, un nucleu de polarități echivalente» "unic" va "multiplu", "realitate" vs "aparență", "ideal" vs "real", "infinit" va "finit", “eileten-ță" vs "conștiință", "voință" va "moarte", "corporalitate" vs "spirit", "activitate" vs "pasivitate", "afect" vs "rațiune", "individ" va "societate" Ambiguitatea la care se referă Йьіпевси aici aste eea proprie vieții ("Antitezele eînt viața" - avea să 582 scrie йхіпаяси, exprimînd astfel viziunea sa dialectică asupra existenței), este dimensiunea cardinală a entologlei ființei ика-ne, un mănunchi de forțe diverse, strînse laolaltă prin coexistența lor Din această accepțiune generală, dualitatea se răa-frînge asupra ceracterului scindat, contradictoriu, hibrid sau polimorf al existentului, generînd natura dublă a unui micro-simbol, sursa directă a ambiguităților de detaliu (bun-rău, D-seu-Satana, înger-demon, apollinic-dionisiac, mort-viu, floare-om-stea, muritor-nemuritor, el-ea, masculin-androgin-feminin și celelalte) De aici, afirmație lui G Călinescu în legătură cu predilecția poetului pentru confuziile personalității prin dedublare, cînd "două persoane se amestecă în aceeași turbure unitate psihică" (ex Luceafărul, Gemă nil) 2/ ambiguitățile temporale; 3/ ambiguitățile spațiale; Un singur exemplul primăvara eminesciană, cu tei care își scutură floarea în crînguri, este de fapt o aluzie la toamnă Sugestia toamnei în plină primăvară se întîlnește deopotrivă la Petrarca și Novalis, și în colindele populare unde mirii sînt troieniți de flori albe de măr G Călinescu vorbește despre "denaturarea ideilor de timp și spațiu"; "turburarea ideii de timp" își află izvorul în atenția introspectivă a poetului Timpul istoric se confundă cu timpul stătător, fără determinări interioare, egal în toata părțile, în care viitorul și trecutul nu se deosebesc: "Viitorul un trecut e, pe care-1 văd întrrs " De aici, sentimentul creșterii uriașe a trecutului, nașterea vieții din moarte, condiționarea și "traiul" lor reciproci "Viața e un șir de marți Si moartea muma vieții" Valorile spațiale sînt răsturnate (Umbra mea, Sărmanul Dionis) dovedind "alterarea intuiției spațiale, sub imperiul unui puternic delir macrocosmic" (G Călinescu) Ambiguitatea ee răsfrînge deopotrivă șl asupra spațiilor de trecere, cum sînt cele din poemul Luceafărul; în același звз ясна, cete evident «fortul poetului de я conjuge Wiu națiuni liric», apra-pierea și depărtareaj §1 ard explicit, ele зе 'л-tîlnesc in diferite asocierit "lucesfăr hlîndA, кв 1ааьіга-аі, dulce £i»s r®n 4/ambiguitățile de etarej uiriexul primelor strofe iin Luceafărul, a fost pus pe аеята ambiguității stării de reverie Se *rbeg ‘ uespre o’sts-re dilematică" manifestată in peeia, cînd totul rămîne într-o ambiguitate propice f tog neraj il lirice Știri "dii tise” sînt deopotrivă» visul, -riații* moartea, farmecul și » Piue vieții nu este nici soma, aici veghe, ol e ntare erigd: «re do- 17 termină folosirea unei punctuații în aăsură el valorifice conținutul Punctul este chemat eă întrerupă unitatea, comut ІсЛ -il, pentru a evidenția, dinți—un șir de elemente, evînd -țși va- Зв5 - iar tema situează 18 vers Ic-аге sintactica, pe cel cin urmă Substantivele după punct pot genera ambiguități, etunci cină se ailă intr-o posibilă « poziție, est® transcenderea relației eublect-cblact âslhescu în «poziție, do obicei, transpunerea aetafcreioz1 din Joncțiunea, prin sistemul de elemente relaționale (în sar» parte, conjuncții), an înlătură caracterul nedefinit «J u-ner versuri , ehiaz- dacă raporturile sintactice devin «cu» mai iq clare Aceste elemente da relație primese , le funcție de lai u-ționnlltatua poetului, valențe surprixzăt-uara, uneori precizînd, alteori siluind raportul sintactic în necatersimut л; tlei,conjuncțiile depășesc adeseori funcția lor gramaticala ■ si-bordcnÎB-2e du-se procesului de asmnificar■? ’ , Selații eintactieo difuza pat duce la situare* în anti-tecă u unui paralelism, sau, dimpotrivă, aut1tezele pet fi anulate sau convertite într-un paralelism sintactic, elementul de echilibru semantic devenind un element de relație și o li-teS 21 de ambiguitate lirică , 22 tonica Este cunoscut efectul pe care 11 produce topica în luceafărul, unde, la nu moment dat, un ciivîct deține r#cl-proclt&te de ssns (așteaptă), eunbiguizîsd subiectul acțiuniii "Din umbra falnicelor bolți/Ba pasul §1-1 încro optă/Lînfă feresa-tra„unde-s celț/Lucea“ărul așteaptă", imprecizia enunțului poate rezulta di» entepuaersa ad-jeetivului sau din topica unor construcții participials-, dse ee-liciteta de noet^\ In aceste condiții, poziția unul atribut cr-aază ambiguitate sau este ее însăși anbiguă, cscilîad între termenii eu caro urmează să intre în relație- (un verb sau un nu-424 mc) r| "Mi-ei desface de-aur părul” Libertatea ordinii cuvintelor îngăduie alăturarea unor termeni cu valoare antitetică (gramaticală sau lexicală)» "Ahi 3-atît de albă noaptea, parc-ar fi căzut zăpadă” Contrastul devine și mai pregnant prin juxtapunerea celor doi temeni (albă ?- noaptea), în raport de antiteză, unul față de eelălalt, atît în planul aeaantle (ei formează un cuplu antonimie), eît șl în 386 «и> cel siutsctie (uaul este subiect, celălalt latră îa cempetența unul predicat) Unele enunțuri poetice dezveltă e ambiguitate la nivelul formei de genitiv-dativ, oare pare a ține simultan de un nu-oe șl â© na verb Exemplele de acest fel reprezintă ir realitate "licențe poetice" pentru grupurile nominale din care lipsește unul din termenii seriei al, Д, ai ale, înainte de genitiv, de exdmplu, în următoarele două versuri din Amicului F I ; "Candel* șterse! de-argint iooane/A lui Apolon, crezului meu", unde absența articolului în fața ultimului grup nominal parc să se fi piudus printr-un fel de atracție datorată mărcii evidenta 25 a genitivului precedent Prin aceste pr©eedee (și pidn toate celelalte care nu au foat cuprinse aici) se realizează, alături de ombiguizare, o altă condiție fundamentală a exprimării poetice eminesciene, concentrarea, "expresie в modelării cemplexe * limbajului poetic" (I Ceteanu), Antidpînd lirica modernă, Emin escu a cultivat expresia ambiguă, înnoitoare, fără ostentație Cultul simplității a deplasat în subconștient complexitatea și a afirmat cît mai simplu tulburările fundamentale ale sufletului, H 0 î g 1) Vezi definițiile propuse* de diferite lucrări lexicografice recente (Dragomirescu, Dicționar, de poetică; Dicționarul enciclopedic de psihiatrie etc ), 2) Tudor Vianu ft exprimat într-o manieră proprie această situație, distingîn d două intenții fundamental opuse ale limbajului; una tranzitivă, caracteristică științei, cealaltă reflexivă, caracteristică poeziei Cu cît tranzitivitatea este mal mare, cu a-tît reflexivitatea eate mai taică și reciprof Opera literară re prezintă, după Vianit, "o grupare de fapte lingvistice reflexive prinse în pastă și purtate de valul expresiilor tranzitive ale limbii" (Dubla intenție, a limbajului și problema stilului, în Arta prozatorilor români, vol I, București, 1966, p,11-17) I 387 ! „ Л 3) ѴвЕІ "una din cela citata cărți originale ți da mare influen- ță £n critica literară a secolului al ÎX-lea", S Sapgcn Șapte tipuri dă amblguitcte, București, 1981 - ‘ 4) Solomen Marcuș, Poetica aateiuatită București, 197®,р 34-3в, 132-133 5) I Ceteanu, Stilistica funcționale a limbii roafencu rol II, Limbajul poeziei culte, București, 1985, p 24-27 6) Roman Jakobson, Lingvistică gi poetica, în vel Probleme e atiliatlcă, București, 1964, p 113 7) I Ceteanu, эр,cit p 26 8) Cf exictă diferite grade de deschidere, de le deschi- derea lipsită de ambiguitate prspriu-zieă, trecînd prin Mblgyă- tatea obișnuită a poeziei modeme și mergînd pînă la deschiderea extremă a operei în mișcare, deschidere care lasă la latitudinea cititorului, în diferite momente ale desfășurării operei poetice, alegerea evoluției ei ulterioare’1 (S Marcus, op,cit p 34 9) Cf, "în ceea ce privește conceptul de ambiguitate poetică, el trebuie relativizat, prin distingerea mai multor nivele posibile de ambiguitate Pentru a nu discuta decît un aspect al lucrurilor, vom observa că există o ambiguitate locală, care ae manifestă la nivelul versurilor sau chiar al cuvintelor, și o ambiguitate globală, integrală, care se manifestă la nivelul unui întreg poem aau chiar al întregii opere & unul scriitor " (S marcus, op cit p 37) 10) R Jakobson, os cit , p 113 11) Cf "Ambiguitatea ( ) funcționează ca un amalgam între ritm și capacitatea de a-i atribui fel de fel de reprezentări*' (I Coteanu, op cit , p 58) t 12) "Pătruază talanga/Al serii rece vînt,/Deasupră-mi teiul, sfînt/ Să—și scuture creanga"; "De-o fi una, de-o fi alta Ge e acria și pentru іюі,/Bucure ști le-om duce toate, de e pace, de-i război” 13) "Si nu e blînd ca o poveste/Amorul meu cel dureros,/Un demon sufletul tău eete/Un chip de marmură frumos";"Zadarnic după umbra ta dulce le întindi/Din valurile vremii nu pot să te cuprind" 538 14) "31 în gîudu-ai trece vîntul, capul arde pustiit„/Aspru,race, senă ciutul cel etern neisprăvit " Cf T Vianui “In intenția l®r de a dazorgaalBa legăturile logico ale discursului poetic, poeții nu s-au mulțumit numai cu parataxa conjuncțicnelă, El au aera mai departe și s-au, servit de imagini succesive neunite prin vreo legătură logică sau gramaticală, dar1 străbătute de același sentiment" (Construcții retorice, parataxa și imagini succesive în pocale, în Omagiu lui lorgu Iordan, București, 1953, p 892) Cf G I Tchăneanu» "Eraaa formată prin coordonare - cu propozițiile de cele mai multe oii Juxtapuse - apare stai cu seama în pasajele descriptive, Lipsa elementelor Joncționale - mai ales a celor subordonatcere - dă relief fiecărui detaliu îa parte" (Expresia artistică eminesciană» Timișoara, Facla,1975, p 57) Vezi, în aceeași ordine de idei, Mihaela M an caș, Limbajul artistic romanesc în secolul al HX-lea, București,1933, p 194) 15) "Arsld pe un cal negru zbura și dealuri, vale/In juru-i fug ca visuri - prin nouri joacă luna -/La pieptu~i manta neagră în falduri și-o adună" 16) "Dumbrava cea verde pe mal/3-oglindă în umedul val,/O stîncă stîrpită do ger/Inalț-a ei frunte spre cer /Pe etînca afărî-mată aă sui,/Gîndurilor aripi le pulj/De-acolo cu ochiul uimit " ( Frumoasă 1, 1866 ) 17) Veai Mioara Avram, Punctuația ci imclicsțiilc el , , în "Limbă și literatură", 1930, vel I, undă se fac referiri la funcțiile punctuației în limbajul artistic 18) Cf "Funcția pauzei obligatorii marcate la afîrg4tul versului nu este, însă întotdeauna aceea de a izola unități sintactice st rina dependente între ele; uneori pauza grupează părțile de propoziție de același fel, care se situează astfel în limita unității metrice"(M Mancaș, op eit , p 195) In următorul exemplu, citat de aceeași autoare, ave» a face cu ® falsă tăietură sintactică între prima și a doua strofă; cele două unități de versificație formează o singură frază, cu determinările paralele și simetrice (a doua strofă nu are verb predicativ):"Peste vîrfuri trece lună,/Codru-și bate 589 / / Тгщаве На, ’ -intre ramuri de агІЕ/ИвІаасоІіс cornul sună // gal departe, mai departe,/Mal Încet, lot mai Îrcet,/Snfl« tuvsî nesningiiet/Iadulclsd ca dar da moarte - '“ Э)СГ О»врге raportul de eu bord* nare prin ce»Janeții polivalente; ”Adverbele (Ciad amintirile ) din strofa a doua яі к treia nu Kis 1 « u totuși decît un sena temporal ilusorlu TEla s j în rielitata un cens adversativ Poetul vrea să exprime aici ® apoalțlet ic toata că irvorul шигжагМ aerau alLașul, oS lana alunecă mal departe printre stegari, iar chipul iubitei e încă plia da farse c, iubirea »uere si Madonă ("chip de înger dar femele/^ '', fe-®eia-i prototipul îngerilor din senin"), unde antinomia din лэ ipoetaza demonică și cea angelică a femeii ee conciliază prin Iubirea care purifică și sacralizează ("Suflete! de-ai fi chiar de-reon, tu ești sîntă prin iubire") în perimetrul aceluiași registru al "ncnflgurativității* prezenței feminine se înscrie imaginea depersonalizată a femeii, ale cărei date sînt reduse la esențial și au semnificația și ponderea unei prezențe pur generice, imagine reiterat? în unele elegii unda profilul femeii se spirituali * iză și ниЪ'ііаеегЛ prin îndepărtarea spațlo-temporală ce reduce mulțimea detaliilor la datele esențiala convertite în expresia lirică a unor atribute generale Pentru această figurare desubstanțializată, estomoată a femeii un exemplu concludent este Oda (în metru antic), unde prezența feminină este circumscrisă ooetic prin intermediul foarte abstractei caracterizări "ochii turbui’ătorl" Dincolo de aceste accente ale "nonfigurativității" prezenței feminin* repers bilă este și o semnificativă constantă л "figurativului" prin care ființa feminină e mai riguros» caracte-i*ize tă, în poezii care "dau o puternică senzație de trup" (2) și în care contur&le se precizează cu o mai acuzată pregnanță vizuală, auditivă sau chiar tactilă Aceste constante ale reprezentării femeii sînt ilustrative și pentru caracterizarea mecanismului trăirii erotice In acest sens, acolo unde conturele sînt sublimate iar detaliile sînt reduse la esență avea a face cu un sentiment figurat ca as» pimțle, ca tensiune erotică îndreptată spre icoana femeii (situată în viitor în poezia erotică de tinerețe și în trecut, în poezia de maturitate, mai ales în elegii), în timp ce acolo unde detaliile indică o prezență cu mai multe accente figurative a femeii sentimentul e trăit la modul frust, aspirația ae confundă cu obiectul ai, tensiunea erotică se rezolvă tiu toate acestea, momentul împlinirii erotice, al coincidenței intre năzuință și reaiisare este foarte slab reprezentat în poezia erotică eminesciană care e, în esența ei, una a nereall-zării șl neîmplinirii sentimentului erotic, figurare pură a tensiunii erotice condamnate la nerezolvare și dezechilibru în această ordine, a iubirii neîmplinite, minată de ne-realizare, pîndită de spectrul distanței mereu reînnoite între eul poetic șl obiectul aspirației sala erotice, se pot pune în lumină similitudini de esență între sentimentul erotic eminescian și mitul "iubirii pasiune" ilustrat de legătura amoroasă, ce a dobîndit valoare de prototip, dintre Tristan și Isolda, mit ale cărui Иnit semnificative au fost mai apoi integrate, în noi struc turări și configurări, firește, poeziei trubadurilor "Cunoașterea prin suferință, scrie Denia de Rougemont, este secretul mitului lui Tristan, iubirea-pasiune, neîmpărtășită și în același timp combătută, avidă de o fericire pe care o respinge, înălțată prin catastrofa sa - iubirea reciprocă nefericită "(3) Această iubire reciprocă nu este" iubirea pentru celălalt așa cum este el în realitate Ei se iubesc unul pe altul, dar fiecare îl iubește pe celălalt numai plecînd de la sine însuși, nu de la celălalt Nefericirea lor își are astfel originea într-o falsă reciprocitate, mască a unui dublu narcisism"(4) Absolutul iubirii îl constituia, în eposul tristanian, moartea, care îngroșa articulațiile tensiunii erotice la dimensiuni paroxistice, într-o orgiastică dezlănțuire de sentiment, ce îl extrăgea pe cei doi protagoniști de sub tutela umanului, a disparității realului empiric, inserîndu-i într-o dimensiune transu-mană Hitul iubirii - pasiune poate fi redus la liniile lui semni- 401 ‘ flcative esențiale astfel* iubirea reciprocă (narcisism în dublă instanță, de altfel, în care propria imagine e -prinsă în aparența conturelor altul cor^, iubire nefericită însă își află suprema împlinire doar în moartea care unifică salutar disparitatea ființelor, rezolvînd duplicitatea alteritățil într-o benefică unitate cu Тоtul și ridicînd în plan absolut relativul Iubirea de acest tip nu este una prin care sentimentul și-ar istovi potențialitățile în împlinire, ci, dimpotrivă, una саге ее hrănește cu fervoarea obstacolului mereu reînnoit, ale cărei virtualități rămîn mereu deschise spre o țintă în mișcare, ce nu se subordonează aspirației, o iubire care, в-ar zice, își conține în însuși miracolul apropierii obstacolul La Eminescu, de asemenea, sentimentul erotic este minat de o fundamentală neîmplinire, rămînînd la stadiul de aspirație ce caută în van să atingă o țintă care se îndepărtează progresiv și care se situează în absolut, femeia are în erotica eminesciană, chiar atunci cînd spațiul este, situată în plan apropiat, a-tribut» ale depărtării (răceala mîinilor, glasul stins,etc ) în aceeași ordine s-a observat de către critică faptul că femeia apare în unele poezii" ca o prezență ce reflectă delimitează și definește prin reflectare ființa celuilalt" (5), Eul se regăsește mereu, cu fervoare narcisistă neo boaită in femeie, iubita ia chipul bărbatului, trăiește prin acesta, la fel cum Tristan iubea în Isolda o imagine făurită de el, propria lui imagine actualizată în substanța unui alt corp Obstacolele care minează împlinirea sentimentului erotic (alimentînd, de fapt tensiunea erotică ce nu riscă niciodată să se destindă) sînt, la Eminescu fie proveniența diferită, natura distinctă (sau opusă) a celor doi protagoniști, fie vocația existențială diferită a lor în Luceafărul^neîmplinirea erotică (Hyperion/Cătălina) are ca sursă incompatibilitatea organică a celor doi, în timp ce în unele idile neîmplinirea se datorează vocației ontologice diferite (în Floare albastră, de exemplu-, bărbatul erarțlne imaginarului și depărtării, în timp ce vocea tentatoare feminină conține valențele apropierii, trăirii nude, imediate) 402 Oltul Ктоaului-paa iun® mal aste relevabil In poezia e~ minaaciană mai întîi prințr-un element de structură în esențe ■7- trv ijadureec: invocația, implorați» adresată unei Donna angajate,; ile sărai trăsături, sublimate pînă la rafinament botti-oellinn, prind contururi hieratice de icoană în astfel de poezii, poezie bărbatului este vădit {sau jucat?) subalternă, iubirea oonaumînduvșl inflexiunile în adorație cvasimietică Astfel de structuri, în care invocația ara o pondere funcțională însemnată parcurg traiectul întregii evoluții poetice a lui Seinescu, da la Arorul umed marmore sau Vanere șl Madonă, pînă la invocația modulată pe fundal naturist din idile și la dezintegrarea seu poate refuncționalizares invocației în elegii unde funcția el ee schimbă (inversează), invocația admonestînd femeie ce nu se arată la înălțimea exigenței iubirii bărbatului, cs în, da exemplu, S-a dus amorul - Poate că poezia care păstrează cele mai evidente accente ale mitului iubirii-pasiune este Iubind în taină , în care iubirea e figurată ca voluptate dureroasă inexprimabilă Mai întîi„ ritualului erotic pasional-trubaduresc îi aparține neexprlmarea dragostei, păstrarea tainei ("Iubind în taină am păstrat tăcerea") ce se însoțește cu un alt element constitutiv al iubirii-pasiune, durerea și ineațietatea perpetuă ca expresie a fatalității crosului ("Mu vezi că gura-mi arsă e de sete/Si-n ochii mei se vede-n friguri chinu-oi,/Copila mea cu lungi și blonde plete?") Poezia eminesciană nu este altceva decît o succesiune de puls!uni apropiat/depărtat, între care își găseste expresia sentimentul eminescian al ființei, împărțită între relativ și absolut, aspirație titaniană și renunțare sceptică Brosul eminescian are, pe lîngă valențe ale depărtării, și manifeste conotații tanaticej ea și în mitul tristanien Brosul ee contopește cu The-natos, în alternativele acestei dialectici aflîndu-și expresie transgresarea diferenței specific® dintre cei doi poli ai ritualului erotic pe care-i inserează în genul proxim al unei aceleiași definiții e iubirii ca fatalitate a suferinței și morții» Prin moarte se efectuează de fapt întoarcerea în Matură, unirea cu stihiiIr, după аиш sublinia și Sdgar Papuj "Doar situarea poetului în depărtare va permite, prin inteuaedlul cuplului tor/ ' 405 - ■ ■ ■ ■ " ■ * Hora, acea îmbrățișare cu natura* (6) Valențe tanatioa amorsează eresului și acel "farmec dureros" care este, după Vlanu "un dor metafizic, aspirația de a ieși din forma mărginită și proprie, năzuința de a realiza scopul ultim al voluptății, posesiunea infinită și totală, dor amestecată eu durerea că această năzuință nu poate fi îndestulată niciodată" (7) Se poate ₽oarte ușor remarca apropierea (a-proape echivalarea) structurală și funcțională dintre altul iu-birii-pasiune și "farmecul dureros", atît de caracteristic poeziei lui Eminescu, Marcate, amîndouă aceste reprezentări, de prezența suferinței, a "bolii" erotice, tot amîndouă sînt figurate sub spectrul aspirației neconsumate în prezent și efemer, neconvertite în act, păstrate așadar în vagul posibilului care poate însemna însă, în acest caz, și vigoare inepuizabilă a virtualului Accentele pasionale în pdezia eminesciană ‘există și nu pot fi eludate, ele fiind susceptibile de a fi reliefate atît în planul expresiei lirice ("farmecul dureros" cu toate derivațiile și determinările lui), cît și în planul atitudinii lirice (invocația, figurația ceremonial-erotică din Pajul Cupidon sau Făt-fruaos din tei, tehnica obstacolului, narcisismul erotic,etc) Se poate observa cu ușurință că, treptat, accentele pasionale pierd din pondere, mitul iubirii-pasiune se dezagregă progresiv sub impulsul noii vîrste a lucidității și rațiunii sceptice în care intră poezia eminesciană Ceea ce înainte era exprimat spontan și necenzutat critic, este acum sancționat de luciditatea poetului care pune, mereu în fața sentimentului o prismă ce—1 descompune în mișcări afective primare« demontînd cu necruțătoare apetență analitică mecanismul iubirii 1) D Popovici, Poezia lui Mlhal Eminescu, București Editura Tineretului 1969,p 258 2) Edgar Papu, Poezia lui Bainescu, București, Minerva, 1971,p 77 3) Benis de Rougemont, Iubirea ș| Occidental, București, Univers, 1987, p 49 - 404 - 4)op eit«, р 49 5ileana Ви Petrescu, Вюіпезсц - modele coemologice și viziune poetică, București, Minerva, 1978, p 161 6) Bdgar Pnpu, Poezia lui Eminescu, p»14o 7) Tudor Vianu, Poeeia lui Eminescu, București, Cartea românească, 193o, p 81 BIBLIOGRAFIE CRITICA Sdgar Papu, Poșzia lui Emineacu, București, Minerva, 1971 'ioana Ba Petreeou, Етіпеэоц - modele cosmologice și viziune poetică București, Minerva, 1978 ’D Popovioi, Poezia lui Mihai Bnineacu, București, Editura tineretului, 1969 Denie de Rougemont, Iubirea și Occidentul, București, Univers, 1987 Tudor Vianu, Poeaia lui Eminescu, București, Cartea românească, 193o Stufc Bcgdan GWUUTîi АхшХ I, București ABA CA NARCIS ȘI ECO IN OPERA iZI MIRAI EMINESCU Peisajul eminescian este, spre deosebire de cel al scriitorilor din epocă, de o extraordinară profunzime Descrierile de natură aînt privite introspectiv, poetul căutînd reflexul naturii în psihismul său Caracteristic peisajelor din opera lui Eminescu este repetarea acelorași motive» codrul, marea, izvorul, teiul, ceea ce face ca ele să-și piardă caracterul propriu devenind clișee obsesive Critica a intuit acest lucru și de a-ceea se vorbește despre teiul eminescian, izvorul eminescian, codrul eminescian Această caracteristică a descrierilor de na-tură va culmina în lirica lui Bacovia unde "copacii albi, copacii negri" au doar puține puncte comune cu peisajele din pastelurile lui Alecsandri, devenind doar o vagă Iluzie a realității Din acest punct de vedere, Eminescu se află undeva la aijloc între cei doi poeți Natura sa este formată din simboluri obsedante Iată deci că putem descffra niște simboluri care se ascund în spatele descrierilor eminesciene Spre deosebire de pastelurile lui Alecsandri, contemporanul său, unde are loc o explozie dinlăuatrul poetului spre natura care-1 înconjoară, la Eminescu are loc o implozie care interiorizează și concentrează peisajul Sa psihicul poetului Apa eminesciană, ca o componentă a peisajului, suferă și ea o implozie dinafară înspre poet Ea devine o mandala,desen asupra căruia se concentrează atenția yoghinului pentru a fi apoi proiectată spre interior Apa este deci cea care captează atenția privitorului care o proiectează concentrînd-o într-un fascicul mult mai puternic spre interior Tocmai de aici și calitatea apei eminesciene de a da naștere la materie în apă spiritul capătă corp Luceafărul se naște din mare Bl cade în apa care ae rotește concentrînd spiritul într-un maelstrom din care capătă corp material "Și apa unde-au fost căzut/In ceruri se rotește/Si din adînc necunoscut/Un mîndru tînăr crește" In vortescul astfel creat, epiritul se încheagă printr-c concentrare caracteristică oricărei mișcări concentrice în spirală, - 40g - rezultatul fiind materia Procesul invers este mult mai lin dar mediat tot de apă Faraonul Tlâ moare printr-o cufundare în lacul din piramidă care mediază trecerea aa spre spirit Tot prin intermediul apel pășește în moarte și bătrînul Buthanasius care se confundă cu peisajul din jurul izvorului lăsînd algele să-1 cuprindă Apa mediază și trecerea Gezarei spre noua viață care o așteaptă pe insula lui Buthanasius și tot ea este cea care privește corpurile celor doi iubiți după moarte De altfel, în nuvela "Cezara”, personajele principale - Cezara, Ierenim și Eutha-nasius - trec spre moarte prin intermediul apei Fluidul apere la Eninescu ca un element feminin In poeziile de tinerețe, apa este personificarea iubitei "Cum nu-i vîntul ce aleargă/Pe oglinda largă/Luciul apei de-1 încruntă/Cu unda măruntă?//Căci aș trece suvenire/Elîndă de iubire/Peste-c mare de misteruri/Ce coprinde ceruri//?rintre visele amare/A copilei care/O ador, o cînt cum cîntă/Harfa pe o slută" Oglinda mării este simbolul psihicului feminin, al femeii anima peste care trece vîntul - enimua Caracterul feminin al apei este subliniat și de faptul că este patronată de lună,simbolul clasic feminin Serisoarae I este sugestivă în acest senat "Lună tu, stăpîn-a mării,pe a lumii boltă luneci / / Peste cîte mii de valuri stăpînirea te străbate/Cînd plutești pe mișcătoarea mărilor singurătate" Apa apare asociată întotdeauna, cum se poate vedea, cu un element feminin Acesta este fia iubita, fie luna sau lebăda despre care Bachelard vorbește ca despre un complex 3a este simbolul apei și al nudului de femeie pe ape (vezi "Lebăda") 0 problemă care frapează cititorul poeziilor lui Eminescu este lipsa apei sub formă de ploaie Ea este izvor, rîu, fluviu, lac, mare, gheață dar nu ploaie Răspunsul este însă că ea este un simbol celest, o sămînță uraniană care fecundează pămîntul fpui n-in, fiind deci masculină și asociată aiai mult cu focul cerului Ca element masculin ea nu apar deci la Eminescu, interesat de apa feminină, însă face o carieră strălucită la Bacovia De altfel, o singură dată am întîlnit ploaia în poezia eminesciană șl anume în "Pata din grădina de aur" Aici zmeul - element masculin - pătrunde la fata de împărat preschimbat, asemenea lui 407 Zexxs în ploaie 4A doua zi el ее făcu o ploaie/In tact c&zînd, aromată lin/Si din ferești perdelele le-ndoaie Surind prin ț aflători de inB Iată deci că, chiar atunci cînd apare sub forma a-ceasta ea este masculinizată Apa poate fi privită șl din alt punct de vedere - în componenta ei narcisfeeă Gsston Bachelard, chiar dacă nu o numește el amintește de apa ca logos atunci cînd o consideră "stăpână a limbajului fluid, a ritmurilor și a dorinței de a comunica” Logosul apei intră însă în parte la componenta narcisică a ei,deoarece narcisismul are două caracteristici» una vizuală, concretizată în mitul propriu-zia al lui Rarcis și un auditivă pe care o putem desprinde din mitul lui Eco Așa cum Narcis se privește pe sine în apă și Eco se aude pe sine Apa lui Eminescu are cele două valențe narcisice pe care le găsim,fie împreună, fie separat Uliul, așa cum apare Ia începutul nuvelei postume “Avatarii faraonului Tla" are atît o caracteristică vizuală, ca purtător de oglinzi cît și una auditivă îngînînd cântarea-cântărilor” Găsim în acest fragment esența teoretică a apei eminesciene» es este narcisică deoarece este o-glindă, adâncimea ei nu este una reală ci obișnuită prin suprapunerea oglinzilor care se mișcă una peste alta Aceesta face ca ea să nu mai fie fluidă, având o tendință de dizolvare a propriului chip și a propriilor gânduri Apa devine omogenă coagulând proiecția lui Narcis în apă și comentînd gândurile care a-pci se răsfrâng înapoi într-un fascicul supraconcentrat spre cel ce oglindește Aceasta este funcția de "mandala*' a apei Narcisismul în sine este asemănător cu concentrarea yoghinilor deoarece pornește ce la o exteriorizare a gândurilor pe care oglinda le omogenizează și le interiorizează, rezultatul fiind melancolia narcisică despre care se vorbește atît în literatura psihanalitica In particular, la Eminescu acest proces este mult mai ptofund deoarece suprapunerea oglinzilor - lințolii de cristal - dau proiecției o adâncime nebănuită iar componenta sonoră a proiecției dă actului narcisic o perfecțiune și o finalitate nebănuită și greu de găsit chiar în cadrul mitului propriu-zis care operează doar cu o singură oglindă lipsită în acest fel de adâncimea de aici • 40в ’ Tot In aceat fragment din Avatarii pute® vedea о &Ш caracteristică a apel, constanți a apei eminesciene; e pn funestă, eiabol al sorții, «cartea văzută de poet tot ca o prezență feminină deoarece este asociată cu luna și cu sarea In fragmentul de față, apa este "lințoliu de cristal" SI învăluie trupul lui 8arciв după ca îi captivează privirea, proiectîndu-i propria Imagine care hipnotizează Lințoliul fluid este ultima treaptă a actului narcisiai deoarece apa învăluie trupul Bareiяului fiindu-1 mormînt și lințoliu Iată deci cub "Avatarli faraonului îla" reprezintă o cheie a simbolist!cil apel în opera lui Bhtl-neseu Apa naraeisiacă este reversul fluid al Iwnll pămîatene Ba ara o istorie, revers al istoriei pămîatene pe care o poveste? te Silul în Bgipetul Ca ecou al ei, Uliul este depozitarul istoriei Șapte petrecute în trecutul îndepărtat aînt repovestite de fluviu ce traversează o lume (componenta spațială) și o istorie (componente temporală a narcisismului) "Rîul sfînt îmi povestește cu-ale undelor Iul gure/De-a izvorului aău taină, despre vremi apuse sure" Imaginea spațială reflectată în undă șl ecoul "vrerailor apuse" dau caracteristica esențială a apei la Bminescu Puțin mai jos apare și cuvîntul-cheie pentru decriptarea simbolului apă; "Glasul lunel, glasul măre! se-apreună-n infinit" Iată țalul final și scopul pentru care poetul se privește în unda apei, ascultă vocea vînturilor, izvoarelor, fluviilor și este atent la glasul lunii, "stăpîn-a mării” dla Scrisoarea a IlI-a Iată de ее apa eminesciană are o caracteristică temporală și una spațială deoarece numai spațiul și timpul au o întindere infinită л In sonetul Coborîrea anelor, curgerea apei este departe de a fi doar în spațiu Chiar dacă ele curg de la un punct spre un alt punct, ele cresc pe parcurs; sînt la vîrsta copilăriei, învățînd "oeeaniea lor limbă" apoi trec prin diferite vîrsta pentru ca, în final, să uite "al tinerețel dulce glas" Ble cresc ca vîrstă dar și ea adînciae "Dar cum adîncul apel e-adîncește/ Ia glasul lor a sunetului scară" Componenta sonoră este și ea legată de cea vizuală dată de adîncime Apa apare sub caracteristicile ei spațiale și temporale, vizuale și auditive 409 - А In testamentul Ini йНпежеп МьЛ алі na singur dor ;; i-doi cri»talia apare sub formă de mare statică șl de izvor oare curge După rugămintea de a fl lăsat să utoară la marginea mării, poetul eere ca "pe-ntlnsele ape/Să am un cer aenin" Cerul senin va avea ca proiecție în oglinda fluidă o mare яsuină Narea, la rîndul el, se reflectă pe oglinda cerului și din aceasta proiecție infinită a cerului în mare și invers se ajunge la o eonf-î-4ar» a celor două elemente Trupul poetului va fi proiectat în infinitul pe care îl produce narcisismul acesta eosnlc In continuare sînt amintite apele curgătoare, "pe rînd cu zgomot cad iz-voarele-ntr-una" care dau o sonoritate apei Intr-adevăr izvoarele au o influență sonoră asupra mării care "va geme de paterni" După regula narcisismului auditiv “vîntul aspru" al mării se va reflecta în cerul senin, rezultatul fiind un ecou al putiniler poetului care îl va proiecta și pe cale sonoră în infinitul atît de drag lui Moartea este departe de a fl una mioritică Ba nu este o pierdere în natură ca a bătrânului Buthanasis ci o suspendare între două oglinzii mare și cer care îl proiectează astfel în infinit De altfel, în budismul da tip zen, două oglinzi puse față în față sînt simbolul infinitului Corpul poetului rămîne în acest fel nemuritor Aceeași moarte prin narcisism o întîlnim și la faraonul Tla care rămîne suspendat între locul din piramidă și cerul de deasupra sa In poezia "Cînd privești oglinda măre! poetul definește narclsismil sub forma pericolului care-1 paște pe cal ce rămîne proiectat între oglinda apel și a retinei "Un minut dacă te-ai pierde/Tu măcar/Sub noianul mărei verde/Si a»ar/^ Colo umeda-i pustie/Ca-n slcriu/Te-ai simți pe vecinlcie/Mort de viu" Pericolul pierderii în infinit este шаге deoarece Karcls rămîne șl el între oglinda izvorului și cea a retinei Cele două oglinzi dan naștere infinitului, așa cum am spus, fininescu realizează pericolul dar și infinitul care apare deoarece el se simte "pe vecinicie" mort de viu Această sintagmă este specifică narcisismului poetului Oximoronul "mort de viu" apare și în "Luceafărul" care este "un mort frumos cu ochii vii" Luceafărul este și el născut din proiecția cerului în nare Băscut din mare mama sa, el are natură umană dar are și aparența marți : -: -arec Roger Caillols - Bseuri despre imaginație Univers, București, 1977, 410U I -л suspendat între oglinzile cosmice ale cerului și mării Suspendarea aceasta îl face veșnic deoarece narcisismul naște infinit iar Demiurgul nu-1 poate sustrage acestei veșnicii Spațiul acesta dintre oglinzi este asemenea unei "Black hole" din cart odată intrat este imposibil să ieși Poetul își dă seama că narcisismul nu reprezintă moarte ci o proiecție în infinit care nu poate fi caracter! s; tă decît prințr-un oximoron de felul "mort de viu" Actul narcisic poate fi refuzat,iar Toma Nour, după trădarea lui Poesie,tulbură apa izvoarelor, fără a-1 strica oglinda care devine astfel o "icoană vie" a sentimentelor sale Hefuzul actului devine în acest fel o acceptare și,mai mult, o adaptare a narcisismului la situația sa Stud îuiu HITICaȘ Anul Ш, Cluj-Sapeca SITUAREA SPATIOTEMPCRALĂ A XfCSTAZSLOH ашидіАИУв ?icȚioxAT B лід даи*-ыл liric-IH POEZIA "ааНРНТАЙЕ" DB м ввівезсп Vom încerca-, în lucrarea de fată, să circumscriem nivelul global, integrativ, al procesului de configurare a sensului în poezia "Renunțare", prin explorarea cadrelor și câmpurilor referențiale prin care se instituie coordonatele spațio-tempora-1c- ale lumii textului Analiza noastră se va axa pe reconstituirea cadrelor referențiale și integrarea lor în câmpuri unitare ce articulează la rîndul lor, câmpul referențial inter® global sau lunea fic-țională a textului^ în decelarea inițială a cadrelor șl integrarea lor, ne von» ghida după delimitarea ipostazelor enunțiative ficționale ale eu lui liric, propusă în lucrarea noastră prezentată la sesiunea anterioară & acestui Colocviu Cea dintîi ipostază, delimitată atunci, care permite o situare clară între coordonate spațiotemporale circumscrise textual este cea a eului numit convențional CE2ARIC și definit prin semantica specială a verbului a avea (la conjunctiv să am), interpretată de noi ca o manifestare a "dorinței de a fi" Incer-cînd o situare spațiotempox’ală a acestei ipostaze, observăm că primul cadru referențial plasează eul într—o poziție ambiguăs "Aș vrea să am pământul și marea-n jumătate/De mine să asculte corăbii și armate 1' Cele două universuri pe care eul vrea să le ia în posesie sînt ’pămîntul* și 'marea" (două substantive articulate hotărât, date, deci, ca și cunoscute), iar elementele constituente, subsumate acestora, "corăbii și armate" (două substantive nearticulate, dar integrate ca aparținând celor două ce-dre-universuri cunoscute) Raportarea enlui la aceste cadre se realizează prin gestul-opțiune al*luării în stăpânire* și/sau al 'dominării* institui la suprafața textului prin pronumele personal de persoana I în acuzativ și verbul "a asculta" la conjunctiv - 412 Cadrul referențial prim fixează așadar, foarte vag, a-tributele eului în planul dorinței de posesie și de ființare într-o anumită lume, fără să specifice poziția lui printr-o situare definită între anumite coordonate spațio-temporale Al doilea cadru referențial se instituie, ca și primul,' prin elemente spațio-temporale de tip fenomenal-istoric, care nuanțează, însă, atributele ipostazei eului (cezaric) și ale poziției lui în raport cu cele două dimensiuni în funcție de care se constituie acest cadru referențial; "De voi clipi cu ochiul, cu mina semn de-oi face/Să-și miște răsăritul popoarele încoa-ce/Sălbaticele oarde să curgă rîuri, rîuri/Din codri răsărite, stîrnite di$ pustiuri " Eul ficțional se profilează, acum, prin potențialitatea șl rezonanța gesturilor sale în lumea care i se subordonează Actualizarea atributelor sale se realizează prin funcțiile a două verbe la indicativ viitor, precedate de conjuncția condițională "de" și două substantive articulate din rațiuni preponderent sintactice; "De voi clipi cu ochiul, cu raîna semn de-oi face" Semnificația gesturilor în universul chemat la viață, achemațizînd o extraordinară aspirație de dominare a eului și manifestînd dorința de a ființa în acest univers, se constituie după un model cosmologic mitic Sensul chemării popoarelor din-tr-un nivel Antologic "secund", transcendent, într-unul ontologic prim, al lumii fenomenale, evident ficționalizate, este u-nul de anulare a efortului de construcție a acestei lumi prin punerea în mișcare a "popoarelor" Răsăritului într-un univers aparținînd eu-lui, exprimat prin adverbul de loc "încoace" Invocarea "oardelor sălbatice" este realizată prin recursul la două toposuri cu virtuți mitolegice: "codri și pustiuri" Al treilea cadru referențial ce situează această ipostază ficțională ne prezintă un "concurent" cuprins de revoltă împotriva creației imperfecte a lumii Cele trei cadre referențiale delimitate se instituie printr-o raportare la un univers feicmenal istoric ce se proiectează în viitor prin dorința de a ființa a eului Acestea corespund modelului cronotopic de tip (Țf) care poate fi definit deci 415 - ca un spațiotinp dedublat, în care planul secund este situat într-o posterioritate inaccesibilă • Acest aspect se та putea nuanța mai clar în continuare A doua ipostază a eului care ne servește drept punct de reper în analiză este cea a eului numit demonic, ce se profilează în prelungirea ipostazei anterioare, •‘efinindu-se de la nivelul concretizării aspirației de "a fi" și "a stăpâni” (caracteristice, cub s-a văzut, ipostazei eului ficțional "cezaric1; Câmpul referențial care situează această nonă ipostază se constituie prin integrarea elementelor cuprinse în două cadre referențiale Ipostaza eului ficțional demonic se definește, mai în-tîi, prin atributul acțiunii (potențiale) și, mai precis, prin intenția de distrugere a celor două componente esențiale ale uni- versului pe care le-a instituit în ipostaza de eu cezarict "Astfel război porni-voi Voi arunca Îaealte/O jumătatea-a lumii asupra celeilalte" Strategia de actant care definește, acum, eul liric este aceea de a-și utiliza propria creație într-un proiect da distrugere Ipostaza eului este realizată prin schema imagistică a "închinării* și, la nivel abstract formal, prin funcția gramaticală a prcn pers, de pers, a Ш-a în cazul dativ singular « "oardele-i barbare duc moarte și ruină" A In al doilea cadru referențial, eul ficțional se profilează aai clar, ce unul ce aparține altei naturi decît celei definite în atributele eului anterior Intr-o primă aproximare,se pot circumscrie vag contururile cadrului referențial în care s-ar situa, acum, eul demonic: acesta ar fi biserica sau templul: !'Cu aiîna uscată ținînd strana", în timp ce "deasupra mea cu aripi întinse va sta Satana", deci, o potențială sinteză între cele două scheme biblice Poziția acestui eu devine, însă, treptat asbiguă, prin localizarea lui în diverse toposuri potențiale Una dintre aofs-te trepte ale ambiguității este realizată prin introducerea unor elemente referențiale ce indică o posibilă sală a tronului; "Cu - 4X4 * * ■ i'"’ ■ * • j txvr fl aeu vei pune alăturea aicriul/Cînd gloatele în lume ar tet rnărf puetivl/Să simt să au se poate un DuaxioKeu să-ai i?r-ie/Cetățile în flăcări și țăiile deșerte" Se manifestă aici și o îndoială oare mariheasă eul ficțional în discuție prîn s-îani-fieația e șez&j 'f i alături de tron, simbol metonimic sineodotic al puterii,a “aieriului"t simbol thsnatic Proximitatea sintagmatică se poate transpune, însă, ușor, conform unui principiu poetic fundamental, într-o echivalență paradigmatică: puterea ar doveai, antfel, eeshivalată sex» cel puțin corelată cu moartea î pul de schematizare a lumii aparține, aici, unui model (fî*)ț concret, cadrai imaginar se constituie ca reflectare a se:, udării originare din ж чогосоеиоз, din cauza conflictului dintre cele două roită ți tutelare: deniurg il și demonul în nltisele două versuri ale celei de-э dona strofe, eul ficțional "demonic" transferă conflictul interior» "dezbinai usu cin suflet", printr-un ргосев de extrapolare și amplifloare,în-tr—unul ce se petrece la nivel de luai: "într-un dezbin de lume" Imaginea celei de-a treia ipostaze ficțional» a eului pe care o luăm în discuție, și pe cart em definit-o în lucrarea anterioară ca сее a eului "demiurgio", ne oferă posibilitatea unei delimitări clare între lumea constituită î n funcție de un cîrnp referențial de natură fenomenal istorică și o lume constituită în funcție de un eîrnp referențial dr natură transcendent mitică, și, prin aceasta, posibilitatea unei delimitări simetrice între eul ficțional oare aparține unui plan și cel care se integrează planului opus Delimitarea lumii fenomenale de cea mitică și a ipostazelor corespunzătoare este realizabilă în funcție de etalarea bogățiilor pe care, potențial, le deține eul "demiurgio*' și prin inculcarea convingerii că acestea Bn sînt caracteristice naturii sale» "Si tot c&-ncîntă ochii cu mii de frumuseți/Tot ce pămîntîil are și marea mai de preț/Gramezi să stele toate la mine în comori/Alăturea cu ele să trec nepăsători" Delimitarea celor două lumi, cea fenomenală și cea transcendentă, pornește de la atributele simțirii: "simțind r-EĂ’1,iar -415 actul ее realizează într-un țepos disttact "în mine"« "Slmțtn-du-ай în mine stăpîn al lumii*atregi/Un zauîn «menire, un «oare între regi’' ", Аееаигй definire a enlui prin simțire, ca "stăpîn al lumii -atragi”, sugerează capacitatea unei moșteniri integratoare a lumii de către acesta Toposul în care este plasat eul ficțio-nal prin intermediul cunoașterii integratoare este Mîn omenire", în ipostaza de "zeu” și "între regi", în ipostaza de "soare" Cîmpul referențial eenetituit prin nuanțarea atributelor eului (demiurgic) corespund» modelului de constituire a lumii de tip (У) Ultima ipostază a eului ficțional liric pe яге vor încerca s—o situăm spațictemporal și pe care am nusait-c "chinte-sențială", ne-o oferă imaginea eului celui mai personalizat,pria punerea în raport cu un "tu" invocat Este interesant de «remarcat că această ipostază se realizează prin trei cadre cere au ca nucleu referențial de generare a lumii cele trei modele de construcție (^), (^) și (“У), aflate într-un pooces de Întrepătrundere» • Ca și în ultimele două ipostaze ficționale ale eu-rilor, poziția în interiorul cadrelor în care ne plasează eul cete foarte greu de stabilit, datorită unei crescute amblguizări prin generalizarea elementelor cronotopice Invocarea ființei se realizează printr-o renunțare la atributele ее caracterizează ipostazele eu-rilor ficționale II, III și IV și acceptarea fără condiții a unei lumi care capătă sens în raport cu acest "tu", cu care eul intră în dialogi "Să-ngenunchez-nointe-ți așa ca la icoaaă/Și descriindu»ți toată puterea fără seamă/Să-ți zic: - Ia-le pe toate, dar și pe mine ia-mă!" Ipostaza de eu îngenuncheat ca-n fața unei icoane aparține modelului de constituire a lumii dd tip (tfS»), care poate fi definit prin situarea spațiotimpului transcendent într-c anterioritate irecuperabilă, dar are tangențe și cu modelele de tip Q3) și ('2P), în măsura în care schema rine ti că n "închinării" constituie un act exemplar, potențial reiterării ■ 4X6 1 il doilea cadru refsreațial est® «el mai bogat îa cene-tații prin revelare* situației de refua al ipostazelor II,III și IV, și acceptarea de a trăi într-un univers al IUBIRII: "Hu mă iubi, ea robul ză fiu pe lîngă tine,/De-i trece-п jos ple-еа-Уоі a ochilor luiaină/Dezusoștenit de toate, la viață abdicînd/ Să nu-mi rămînă-u minte decît un singur gînd/C-ша aruncat una cu dînsul lui«ea-ntreagă/Păstrîndu-mi pentru mine durerea că-mi ești dragă " Poziția eului ("chintesențial") se ambiguizează și în acest cadru ferențial, deicticele și elementele cu funcții cronotojice fiind decisive în acest proces Ipostaza de penitență a eului întîlnită în primul cadru referențial se clarifică acum printr-o comparație "ca robul să fiu", această notă fiind valabilă doar în apropierea persoanei invocate: "lîngă tine" Actul trecerii "în jos" a ființei invocate va жѵеа ea reacție eoborîrea "luminilor ochilor", gest cejeste echivalent cu renunțarea la un anumit tip de cunoaștere (senzorială) și acceptarea altuia: cunoaștere prin eros Sul ficțional chint:eențial se definește ca un summum al ipostazelor fioționale- 2,3 și 4, prin faptul că, potențial, atributele acestora le deține, dar în act renunță la ele, aderîr d la o ipostază de "dezmoștenit", cs abdică de la funcția agentivă, și trăiește pentru un singur gînd Aceste nu este revelat atît prin gestul aruncării "unui sceptru" și cu el "lumea-ntreagă ", cît prin asumarea trăirii întru durere "păstrîndu-mi pentru câne durerea" - realizată prin verbul la gerunziu - și nu Șl oricărui fel de durere, ci al aceleia a existenței întru iubire» "că-mi ești dragă" Л1 treilea cadru referențial se instituie tot după un model de constituire a lumii de tip (JF) Eul ficțional (ehintesențial) își nuanțează prin intermediul deicticelor și al elementelor nominale cu valoare refe-rențială epațictempsrală ipostaza trăirii întru eros: "înamorați de tine r&mînă-mi ochii-mi triști/31 vecinie urmărească cura mar- 417 - дога te sistl/Xu veci dup-a ta ивэгі ea bravele aă-ntino/De-al genei tale tremur nădejdee eă mi-o prind/Să—mi reezim ș кеа frunte de zidurile goale/Atinse de-umbra dulce a frumuseții tale1* Semnală» aici și două elemente adverbiale s căror valoare temporală contribuie la aceleași conotații, ontologice: "Vecinie” și "în veci", durată existențială in funcție de care se definește reportai dintre ființa invocată și eul ficțional în ultimele trei versuri зе constituie o epațiotemporali-tate impregnată de sentimentul dragostei, in oare ae definește eul (chintesențial) Poziția în acest cadru referențial a eului este greu ae definit, acesta fiind și el supus unui rroces de aabiguizare, Elementele cronctopice re diluează, iar "locatorii" se plasicat:izaază e veci" 0 astfel de analiza, după cum se observă, presupune o delinlarizere a enunțurilor, construindu-se: un fel de algoritm de rațele intre termeni Acest lucru este posibil, deoarece argumentația este întotdeauna construită pentru cineva, validînd caracterul dialogic pe care-1 menține textul literar/diocursul literar, Incepînd cu strofa a VI-а, datoi'ită unui dar subînțeles,se produce o schimba re fundamentală, și anume, registrul afectiv este înlocuit cu unul rațional: "Deodată trece-o cugetare” = ' Dar- Deodată trece-o cugetare' Valoarea argumentativă a conjuncției dar, dar și valoarea de respingere este întărită de adverbul cu sens instantaneu deodată Med mult, dar presupune legarea a două enunț țuri ale căror concluzii sînt contradictorii Generalizând, am avea următoarea situație, descrisă de D Maingueneu (1987«112 i 2 dar Q i Da, ? este adevărat și ai fi avut tendința să conchizi R; nu trebuie însă, căci Q(Q fiind prezentat ca un argument mai puternic pentru nonR decît este ? pentru R In cazul particular al poemului avem! P = sivul liric trăiește un vis de iubire Q = iubirea se anulează prin rațiune R = iubita ceste foarte gingașă nonR = imposibilitatea realizării visului de iubire ? dar Q Legenda: ■£= argument mai puțin tare = un argument în favoarea - a fi contradictoriu cu Д Intr-o relație adversativ-argumentativă nu propozițiile intră în contradicție, ci concluziile lor, concluzia ?' л fi- 459 - ind mai puternică decît concluzia R z , ' ■ ■’ Seria argumentațivă se continuă cu valoarea cauzală a со-nectivului că, realizînd c subordonare integrată e unei fraze complexe coincidentă cu sfîrșitul poemului Ceea ce evidențiază pe că este antepunerea lui față de regentă, aceasta conținînd un fapt cunoscut de către destinatar, urmînd ca linia de cauzalitate să acționeze global, nefiind obligatorie cunoașterea ei de către interlocutor Că este așa o dovedește tensiunea dintre trecutul verbului din cauzală și prezentul din regentă, precum și multitudinea consecutivelor angajate, a interferențelor lui încît, poemul oscilînd între logic și poezie, la limită Reconcilierea liniei afective cu cea logică se produce o-dată cu ultimul vers al poemului care conține două întrebări retorice: "Unde te duci? Cînd o să vii?" Datorită caracterului de enunțare ai acestor interogații (notăm că însăși anunțarea a-re caracter argumentativ), care se bazează pe o suită de aserțiuni sigure ce le precedă, se conturează un prim element semăn-■ tico-pragmatic, de ordin formal, aV argumentării de tip interogativ, care dispune și de anaforizarea lui și Din punctul de vedere al conținutului întrebărilor retorice, se observă etalarea unei incertitudini, care reprezintă al doilea element sejiar -tico-pragmatic al enunțului interogativ (Tuțescu 1986: 100) Ceea ce se realizează, prin adverbele interogative de loc și de timp, și anume expresia unei nesiguranțe în prima și a unei speranțe vagi în a doua, susține ideea pe care seria conectivelor argumen-tative, de pînă la acest vers, a realizat-ot oscilația între a-fectivitate și raționalitate, într-o relație lirică Lucrarea noastră a dorit să sublinieze faptul că discursul liric se susține și prin puterea argumentat!vă a cuvintelor scur te, în cazul nostru, titlul poemului Atît de fragedă fiind obiectul argumentării EIBL10GRAPIE Carpov,Maria, 1987, Captarea sensurilor, Editura Eminescu, București Dragoș Elena, 1963, Dnele procedee ale exprimării ideii de superlativ , în "Studia",Series Philologia,Fasciculus 2,? 93-98, - 440 Greimas,A J , 1975, Desore sens Eseuri semiotice, Editura Univers , București Maingueneau,Dominique, 1987, Nouvelles tendences ea analvse du discours, Hachette, Paris Măgureanu Anca, 1983, Discursul literar ca practică discursivă instituționalizată, în "Limbile moderne în școală",voi 1, p 32-41 Mihailă, Ecaterina, 1984, Un model matriciel du texte poetique, în RRL, nr 2, p 99-111 Mihăilă, Rodica, 1985, Titlul, metatext și intertext, în SCL, XXXVI, nr l, p 73-81 ■ Pagnim* , Marcello, 1979, Pragmatica della letteratura, Sellerio editore, Palermo Ruwet, Niсоlas, 1981, Musique et Vision cbez Paul Verlaine, în "Langue franțaise", 49, febr ,p 92-110 Tuțescu, Mariana, 1985, L*argumentation, București ;>tud Beta И0ОГ ?ЕА>1! Anul XII, Cralove, KOPBLS ЗЛаОІЧСЕ 1Д "GALII!" (FILE 1ШІ FOVSSTE) Spre a nu crea confuzii, toe specifica de la început că alegerea titlului & constituit doar un pre-text, un neceear avart la lettre pentru deschiderea înțelegerii poemului Arc pornit spre o analiză semantică inspirați în primul rînd de paranteza din titlu - (file din poveste) - ceea ce ne-a dat posibilitatsb raportării întîi de toate la metoda proppiană de analiză a "frjac— țiilor", îh baza cărora ae poate stabili "modelul narativ" eau "schema compozițională unitară" Dar Propp afirma în Morfologia basmului cât "E foarte posibil ca metoda de analiză a narațiunilor după funcțiile personajelor să se dovedească utilă pentru studiul genurilor narative nu numai ale folclorului, ci și ale l4tenaturii» Dar când arta devine cîmp de acțiune a unui geniu irepetabil, folosirea metodelor va da rezultate numai dacă studiul elementelor repetabile va fi cunoscut de studiul acelui ceva unic la care noi până acum privim ca la o manif«stare a unui miracol incogneecibil" Ori, aci vom analiza un poem, caro sigur в-а văzut ca "manifestare a unui miracol incognoscibil", însă metoda de analiză proppiană este o metodă de analiză a narațiunilor Totuși Valary spunea cât «fla'y в pas de vrai sens dans un texte" șl conchidea că opera de artă este o construcție pe care oricine, in-clusiv autorul ei, c poate "utiliza" cum crede de cuvință De altfel, Eminescu afirma că a scris acest poem Călin (fila din povaste) după ce a ascultat, "pe prispa casei" un basm fantastic Astfel poetul va reevalua date ținînd de imaginarul folcloric integrîndu-le în mitologia personală "Duhul necunoscut al amintirilor șl al impresiilor, din subconștient, trecând peste •șirul neodihnit al cuvintelor se întrupează din cînd în când pentru a dezvălui zone și repera imaginative prioritare"^ Păstrând această relație, am putea considera apariția ("nașterea") acestui poem inspirat de basm sa rezultat al unei reducții a conținutului prin procedeul rezumării povestirii, unde narativul se încarcă cu valori poetice Textul devine succedanee! propriu- I - 442 - lui șău pattem narativ, iar în interiorul acestuia, conceptul de "funcție", care la Propp are o întrebuințare restrînsă ("înțelegem dar prin "funcție” o faptă săvîrșită de un personaj și bine definită din punctul de vedere al semnificației ei pentru desfășurarea acțiunii"), are de această dată un rol predominant în faza de constituire a textului, reprezentînd o unitate minima lă de segmentare a subiectului basmului fantastic în interiorul poemului: Călin, titlul poemului Călin "solvent" al demitizării Călin "Maia" unității ultimei secvențe cu întreg poemul, Călin "nod de sensurisensul înțeles aici ca traducere directă din latină, idee - "Orice eveniment, orice cuvînt ee află într-o relație posibilă cu toate celelalte și tocmai de alegerea semantică făcută în prezența unui termen depinde modul de înțelegere a 2 tuturor celorlalte" In fapt, ptin succesiunea "funcțiilor" sa relevă, pe fondul unei poetici naturiste (care este , de fapt, o expresie a liricizării , grefată pe structură de basm fantastic) ге-srfierea unor teme și motive folclorice Mitul zburătorului, ușor identificabil în joncțiunea planului fantastic cu cel real "Zburător cu negre plete, vin la noapte de mă fură"," Mama-mi spune cîteodată, de-o întreb» a cui-s mamăV Zburătoru-ți este tată și pe el Călin îl cheamă", subordonîndu-se logicii poetice va fi contaminat de social și astfel demitizat Sate știut că Eminescu citise operele lui Heliade și Ălecsandrl, avînd astfel un prim model de prelucrare livrescă a mitului, dar totdeauna raportat la realitatea mitică preluată din folclor prin păstrarea caracterului ciclic niciodată însă numit, Călin, nicăâri într-o relație verbală de intimitate cu eas "el șoptesc", "multe" și-ar spune", "nu știu de-unde să-n-ceapă", nicicînd temporal "șapte ani de cînd plecata-i zburător nu negre plete/Si-ai uitat de soarta mîncrei , iubitoarei tale fete" Astfel, căpătînd nume, în timp și spațiu "Hs potica dinspre codri/Cine oare se coboarăcaracterul"ciclic", propriu mitului, se transformă de data aceasta, într-unul "linear" și, punînd setnnul+diacroiiic păstrîndu-ne în cadrul referențial al realității sociale, raportîndu-ne la o realitate imediată, ne putem - 445 - ■ » *" închipui цог că nu el, Călin, pleacă 7 ani la araată, durata stagiului militar din acea vreme, uitînd de "soarta вівйгеі”, "iubitoarei" sale "fote”, Teraeia văzută ca arhitip al inocenței și al pasiunii paradisiace, precum și ca un excepțional imbold spre creație sînt adesea teme romantica prin care Eminescu găsește permanent intuiție adîncă pentru cunoașterea propriei sale structuri sufio-tești (pesimiste) dar și pentru evoluția motivului erotic, poată în anumite privințe, cel mal important ca suprafață și profunzime dramatică In textura fantastică și reală p acestui ceea, un singur semn (el) re-orientează forța erosuliu, altă dată întâlnită ca ajungere la conștiința de șinei la conștiința propriei sale valori demiurgice "Căci eu nu cer iubire fiind c-r tîta bine / M-аг face dintr-un atom egal cu D-zeu'1, de această dată prin autoreflexie în și prir oglindire către el, identitatea de raîine a creației poetului, identificată cu fiecare el - cititorul "S temeiul că acestea fericit ne el îl fac" S firesc să pară forțată această relație, mai ales că не relevă în monologul fetei de împărat Totuși, dacă încercăm să intuim o unitate de sens între Narcis-oglindă, sn - oglindă, rezultatul ar putea oferi o cheie ’’ Oglinzi: Kimsni încă n-e putut spune ce sînteți voi în sinea voastră"(Н йагіа Rilke - Sonetele către Qrfeu) Posibil, în structura poemului, basm în basm, secvența 71 ponte reprezenta rezumarea cu deschidere spre orice basm de asemenea factură a binomului hibrys nemeris, încălcarea moralei ji alungarea, posibilă temă biblică, sigur pereept moral de sorginte gentilică, în re-structurare, prin alternanță de persoană tu-ea, refuzăl idei-, travaliul creației "ea să nasc-un pui de prinț" (opera de artă), travaliul creatorului"tu trimiți în lume crainic", "ea s-ascunde tainic" In ultrma secvență, cele două nuclee (nuntă umană, nunta lizelor) par să se desprindă, prin registrul poetic folosit de lainescu, de restul poemului Dar, așa cum sm menționat mai înainte, unitatea e re-stabilită de personaj, Călin Kunta umană, prin simbologie, reflectată de "codrii de aramă" este pusă alături - 444 - de o nuntă a gîzeler Aceasta se relevi în primul rînd printr-o încercare da simbloză^Să iertați boieri, ca nunta a-o pornim și noi alături", ca un loc comun al fericirii Or, aceasta pare si comporte din partea lui Bminescu o conștiință clară a importanței poetice a motivului, cu alte cuvinte a locului pe care acesta îl ocupă în rîndul semnelor culturale do aplicație literara Iar contextul acestei arhetipale înfrățiri a omului cu natura amintește chiar de "vîrsta de aur" "Vîrsta de aur" se referă la o epocă din istoria umanității, care marchează, după legendă, zorii, trimițînd, așadar, la un trecut, dar care în viitor ar putea reveni într-o zi sau alta Conștient de temporalitatea epocilor în care se subdivide istoria omului, Bminescu îi conferă un potențial beneficiar-omul și o irealizabilă condiție - înfrățirea totală cu natura Iată, dar, că forța poemului, în loc să urmeze o anumită direcție se extinde cu toate dimensiunile în Jurul unai singur punct - Călin Fiecare secvență este însuflețită de relații complexe și inepuizabile atît în cadrul dimensiunilor poetice ale re~moddlărilor cît și la nivelul modelului pe care îl reprezintă poemul Iar cînd îl recitim, putem începe din orice punct, căci geniul eminescian ne întîmpină cu fiecare vers N 0 T В DBugen Negriei, Imanența literaturii, Bditura Cartea Românească București, 1981 ' 2) Umberto Eco, Opera deschisă, Bditura Univers, București,1978, Stud ban PREDA Anul II, București DISCURSUL ABSENTEI Nota despre poezia "De cîte ori , iubito" ar «iha! Bminescu La 3 septembrie 1873 apăreau îa Convorbiri literare trei poezii de Emineecut De cîte on, iubito ,, Rugăciunea unui dac și Atît de fragedă In legătură cu rima creație, critica a făcut observații subtile, pe linia încadrării, de regulă a poeziei îr "ciclul veronian' și anume în tema "despărțirii”, c; implicațiile ei, ;ouantice în general și emiresciene în special! timpul,•isul, resemnarea,amintirea,dezamăgirea,moartea Bunăoară, Alair Guiller r iou, insistă asupra "melancoliei", & "neliniștii și despărți rit яо rale", prin care se exprimă "o filosofic orgolioasă, de indiferen ță și de stoicism ienln" A Intr-o analiză "tehnica" și beneficiind de cîștigurile exegetice mai noi, pe criteriul deschiderii nelimitate a textului și e "esteticii receptării", se pot distinge alte semnificații, dintre care pe cîteva vom încerca să le relevăm aici La un prim nivel, "clasic", cel al prozodiei, se remarcă organicai-ee poeziei pe două unită i trafic» de 11 șl, respectiv, 4 versuri Desfășurarea amplă a versului, în contrast cu întinderea relativ redusă a noemului, se datorează în mare măsură, maiestății alexandrinului Unitățile metrice sînt matematic despărțite de cezură, rima este feminină, iar prima silabă a fiecărui vers, neaccentuată, într-un picior w tric de două silabe, asigură melo-dicitatea "suitoare" a ritmului iambic Există deci o pauză mediană, cezura, sporită și de simetria celor două silabe neeccentuate din jurul cezurii, și o pauză finală (sau inițială) între versuri marcată de aceeași introducere a silabei neaccentuate г Ѵ-Л- Д-Л//Ѵ-/Ѵ-/Ѵ-/Ѵ у /Ѵ-/Ѵ-/Ѵ/Л'-/Ѵ-/Ѵ-/Ѵ Versul 11 care încheie prima parte a ooeziei, cu o măsură de 13 silabe, ultima accentuată, suspendă discursul la acest nivel,asi-gurînd și contrapunctul muzical al acestei unități "strofice" Punctele de suspensie anunță și amplifică o melancolică schimbare - 446 - de ritm, în fapt abia perceptibilă, pe care o imprimă următoarele trei versuri finale» Ѵ-/Ѵ-/Ѵ-/Ѵ//Ѵ-/Ѵ-/Ѵ-/ Cu toate acestea, tempoul rămîne lent, infuzînd poemului o muzicalitate aparte, ca un halou straniu al tăcerii anaranezei Să mai observăm că, la nivel lexical, predicatele, cu excepția unuia singur, sînt exprimate prin verbe la prezentul indicativului,timp care sporește orizontul semnificativ Instanța anamnezei se instituie încă din primul verși"De cîte ori, iubito, de noi mi-aduc aminte" Locuțiunea adverbială "de cîte ori” indică natura recurentă ciclică a acestei "rememorări" contemplative, (Mi s-a mai întîmplat, mi ae întâmplă și mi se va mai întâmpla cu siguranță» existența mea se conturează veșnic în raport cu Noi, dar Noi și-ar pierde sensul în lipsa Ta) Anamneză este aceea care declanșează discursul absenței și are o dublă semnificație: Tu - femeia iubită, dar și Tu - "zburdalnica vîrstă a tinereții", cum o numea Creangă In orice caz, "iubito" nu trebuie să inducă în eroare (Surprinzător, în ce chip poate lumina această dublă ipoteză, finalul unei alte poezii, Trecut-au anii: "Pierdut e totu-n zarea tinereții/Si mută-i gura dulce-a altor vremuri,/Iar timpul crește-n urma mea mă-ntunec Să se compare» "Suntem tot mai departe deolaltă amîndoi,/Di ce în ce mai singur mă-ntunec și îngheț,/Cînd tu te pierzi în zarea e-ternei dimineți? Ambiguitatea limbajului discursiv nu lasă, deci, posibilitatea opțiunii, ci sugerează o atitudine "ninistă" o asumare a ambelor identificări 0 astfel de asumare însă, are ca efect contopirea celor două dimensiuni, prin care imaginea vîrstei de aur se va erotiza, iar imaginea iubitei va fi învăluită în melancolie (Discursul absenței sînt sortit să-1 derulez Eu, cel care rămân Tu ești în stare de perpetuă plecare, Tu ești, prin vocație, migratoare, disparcntă» Eu, cel care iubesc, sînt, prin vocație, inversă, sedentar, imobil, "la dispoziție”, fișat pe loc, în suferință Termenul Eu, mereu prezent, nu se constituie decît în raport cu Tu, neîncetat absent) Barthss afirmă că discursul absenței nu se îndreaptă dedît într-un singur sena» în fapt, rostirea acestui discurs influențează ambele entități In plan is- - 447 toric, discursul absenței implică principiul feminin Femeia e sedentară bărbatul e vînător; ea e credincioasă (așteaptă), el este nestatornic (hoinărește, întinde capcane)5 Femeia este cea care întrupează absența - țese și cîntă; cîntecul fusului exprimă prin zgomotul monoton al vîrtelniței imobilitatea și, totodată, absența (în depărtare, tropot de cai și vuietul mării) Rezultă că în orice ins care rostește absența celuilalt, transpare o doză de feminin» acest ins care așteaptă și suferă este miraculos feminizat In poem această devenire întru absență e perceptibilă pe fondul unei mișcări încremenite Eul locutor revendică pentru sine simptomele unei mișcări blocate, ale unei deveniri neclintite: "oceanul cel de gheață", "mii de sloiuri de valuri repezite", "mă-ntunec și îngheț" Discursul are două efecte simultane și con tradictorii» pe de o parte, confirmă dinamismul înghețat al locu-torului, al acestui Eu feminizat, prin faptul că e subiect al rememorării invocatoare! pe de altă parte, reprezintă absența celuilalt ca proces în curs, ca absență care nu încetează a se de-săvîrși, ca iminență veșnic amînată, a acelei absențe supreme care este moartea "Perechea” absentă a subiectului locutor nu este absentă pur și simplu; ea nu încetează de a deveni întru absență, deși e "pierdută" demult, ea nu încetează a se pierde într-un pre zent care este al rememorării și al invocației:"0 pasăre plutește cu aripi ostenite,/Pe cînd a ei pereche nainte tot s-a dus/C-un pîlc întreg de pasări, pierzîndu-se-n apus " Eu îi desfășor, la nesfîrșit, celui absent discursul propriei lui absenței situație cu totul insolită - celălalt e absent ca referent, prezent ca locu tor Din această distorsiune curioasă se naște un fel de prezent ce nu poate fi susținut Sînt blocat între două timpuri: al referinței și al locuției Această "stare" de "și-și", "nici-nici" a fost numită de Barthes, în Le aythe, au,1ourd'hui, ninism "Numesc nimism această figură mitologică ce constă în a pune două contrarii și în a-i balansa unul pe celălalt, în felul de a le arunca pe ambele Regssim aici figura balanței" Lî Martin Heidegger ninismul apare ca tonalitate afectivă a lui mise en abîme Aceasta este angoasa, iar în angoasă "plutim în suspensie" Structura ninistă a "imaginarului mulată, titate ze); - 44S melancolic", după expresia Juliei Kristeva, dubla pendular® în-ere "și-și", "nicl-nici", se relevă aici prin cîteva șimptomei 1 dinamismul blocat ("oceanul cel de știință" este și mobil și imobil, nici nobil nici imobil, "pasărea/саге/ plutește cu aripi ostenite” este o metaforă izomorfă a emblemei niniste a balanței; lexicalizată, aceaseă structură apare în versul "Mici rău au-i pare-acuma, nici bine nu ea moare"; moartea e forai ci ca transcendență care rezolvă dilema ninistă, ca iden-a contrariilor, între care psihismul nlnist ezită să opte- 2 nivelul cel mai cuprinzător al structurii niniste este Însăși postularea simultană a absenței ființei reale și a prezenței ei provocate de actul locutor-discurs (și absentă și prezentă, nici absentă nici prezentă) Deci, S\i slut nevoit să îndur absența Voi încerca,a-o manipulez, să schimb distorsiunea timpului în du-te-vlnc, i?î produc ritm, să deschid scena limbajului (Lacsm-Bicocv r: limbajul ee naște din absență, copilul și-a meșterit un soi d’ ghem pe cere îl azvîrle și il apucă ier, mimînd plecarea șl întoarcerea mameii Decan - prezențe, și absența își află г ■ a în cealaltă chemare) Această înscenări de natură Bmîsaă moe rtea zarea stemei rii" al cărui tul indicativ ranța verbului 'a ae pierd®11 în sintagma "pierzîndu-se-n apus sens este schimbat datorită determinantuluit ₽îe pierz rea eternei dimineți") ”0 pasăre plutește cu aripi ostenite1’ răspunde, parcă, afirmației lui Kirkegaardî "sufletul meu e o pasăx-e ce plutește deasupra unei meri moarte” Emoția absenței a-ar putea reduce la un singur verb» "a suspina” Procesul în curs al pierderii din ultimul vara expi’imă dimensiunea temporală pe care o scontează procesul recurent al anamaezar enunțate în primul verși Tu, fiind absentă, Tu, pierzîndu»te fără să dispari cu totul, Eu îmi pot aduce aminte de tine din cînd - 1 , nd-, pen- lingvistică îndepărtează și Ir versul 14 î "Cînd tu to pierzi în cețuilalt dimineți" ae regăsește procesul î»j a - rs ei "plerde-veșnic prezent ir desfășurare e atestat de oresenei verbului "te pierzi" ( Foarte interesantă recuzare apare într-o primă iposrază ", lei’, apoi, într-una al cărei în za- - 449 - tru că Bu îmi aduc aminte din cînd în cînd de tine, adică totdeauna, Tu nu încetezi de a te pierde, adică nu te pierzi cu totul, amîni la infinit acest moment cînd absența provizorie a ceea ce nu încetează de a se pierde, basculează în absența provizorie a ceea ce a murit cu adevărat, adică a încetat a se mal pierde Ultimele trei versuri, citate, sînt singurele în care o anume mișcarea pare că se realizează (adverbul și locuțiunea adverbială "tot* și "din ce în ce* sînt cele care fac perceptibilă această glisare interminabilă și în direcții absolut contrare) Această acțiune, sfîșietor de nesfîrșită, permite o lectură a poemului a racourci Din cînd în cînd, dar din ce în ce mai des, desfășor discursul absenței tale, astfel încît existența mea se va defini ca veșnică anamneză (aș putea deci rescrie poemul "mereu, iubito, de noi mi-aduc aminte") Această rememorare îmi va stîrni angoasa: Tu ești și prezentă și absentă Din această dilemă nu am cum ieși: trebuie să mi-o asum Asumîndu-mi-o, înțeleg să te chem la nesfîrșit,■de vreme ce ai plecat, că, de vreme ce îți vorbesc ești demult aici, că prezența ta fictivă se suprapune ființei mele, că Tu faci deja parte din mine, că Je est un autre, că Bu sunt aproape Tu La acest nivel al lecturii, poemul De cîte ori, iubito va putea fi receptat ca o contemplație ce nu încetează a deveni narcisiacă ЗѵпА Dell-U ЙАІМЫ Anul II, București TRBPTE1E DEVENIRII IN"PESTE VIRPPRI " "Muzică, tu, tăcere a imaginii” (Rainar Varia Rilke) Ideea unei lecturi a textului eminescian din perspectiva formei ultime, lapidara, deși ea însăși de o complexitate de netăgăduit, trlnite către un spațiu închis Aceasta îmi amintește de reproșul pe care C NoicaA îl făcea logicienilor de tipul ham-letian a fi/a nu fi Intre aceste limite ontologice, filosoful amintea că nu este o prăpastie, ființa avînd modulații, prefiin-țări, trepte ale devenirii In acest sens, ші se pare că raportul în cazul poeziei eminesciene nu este nici el delimitativ, pe principiul rigid poezie/non-poezie (înțeleasă ca ceea ce e înafara spațiului textului) Apelînd din nou la limbajul filosofului, pînă la acel A fost aă fie, textul "rotund", propus receptării publicului, acesta parcurge traseul neîmplinirii, al posibilului, al "intrării în ființă" - drumul variantelor Perspectiva capătă astfel o mai mare deschidere, căci poezia crește din tot ce Eminescu refuză, succesiv, într-o negație rodnică Privit în ansamblu, fenomenul literar românesc propune de asemenea date demne de interes prin variantele care descriu un traiect nou al textului Nu e, desigur, doar o simplă metodă, ci un cu totul alt mod de a gîndi scriitura, ce implică și un alt mod de receptare Pînă la punctul final al traiectului, e necesară și o poposiră la punctele intermediare Peste vîrfurl, după cum precizează istoria literară, a fost publicată în Convorbiri literare, în 1884, în manuscris ezistînd șapte variante, din perioada *76-'77 Pentru a evita riscul (asumat) al unei lucrări oțioase, am privit comparativ cu textul publicat doar trei din variante, într-o numerotare de la A la D Spre deosebire de alte poezii, unde seria variantelor s capricioasă, derutantă, atît formal cît și semantic (de e-xemplu, Odă - în metru antic) Peste vîrfuri oferă, la o primă lectură, impresia de echilibru al formei Textul "devine" în -451“ limitele unul tipar fix de trei catrene, "topos-urile" sale -luna, pădurea, cornul - fiind «cognoscibile pe întreg traseul variantelor Intenționalitatea textului transpare, dînd impresia unei deveniri fără surprize Strofa a doua relevă, la o lectur-mai profundă, un nucleu semantic ce transcende poezia într-ur plan ontologic Simbolică e parcă și poziția de centru a versuri șurilor - cheie, iradiind semnificații In ipoteza mea aceste versuri sînt cele ce structurează variantele, în funcție de succesivele lor "avataruri" Varianta A e singura în care acestea lipsesc, dar B,C și, în final, D, cumulează o adevărată "aventură existențială" a ființei, interesant de urmărit, în treptele salei A - B Sună-mi, sună-mi pîn* la moarte (Melancolic glas de corn) C Intristînd adînc de moarte (Sufletu-mi nemîngîiet) D îndulcind cu dor de moarte (Sufletu-mi nemîngîiet) Cele trei sintagmei pîn* la moarte/adînc de moarte/dor de moarte propun trei accepții ale termenului "moarte", de la o simplă utilizare funcțională, în primele două, pînă la plinătatea semantică din final Astfel, în varianta B, moartea marchează o limită durativă incertă, ce face posibilă o deschidere a cînte-cului (identificat aici cu eros-ul, după cum voi preciza ulterior) Chiar dacă nu "poziționează" structura, precum varianta В în următorul text termenului i se imprimă un sens, într-un tipar fix: "de moarte", El fixează aici un accent, un amplificatio al * sentimentului "adînc de moarte" D, poezia "împlinită", resemanti-zează superior, însă Dionisiacul muzicii dez-mărginește, des-fi-ințează, nu într-un mod tragic, ci printr-o dorință a trecerii armonioase (dulcele e, aici, armonie) 0 adevărată răsturnare semantică se produce, de la rugă, apoi la o supralicitare a intensității sentimentului, se deschide o structură de adîncime, în care triunghiul îndulcind-dor-moarte "mustește" de sens Articulațiile - 452 - acostea ils versurilor cstali-țatoare vor orienta pe rînd, flecare variantă cu excepția primei Varianta A s singura în care nu există o "formulare" a versurilor, fapt ce slujește ipoteze emise In absența elementului varianta e închie^i într-un plan descriptiv liniar- Comparativ cu textul ultim ее poate observa existența u-nor deterai-'ri concrete pentru tot ceea ce, în final, va fi un refuz al "peisajului" In aiți termeni, e o distanță de la apoUlui c (înțeles restrictiv aici, doar ca imagine, contur) la dionisiac (in sensul descris de muzică, de negarea limitei, spațiului) Astfel, versurile textului publicat "Melancolie cornul sună/Mai departe mai departe/Mai încet tot mai încet în care cuvintele se golesc parcă de reflecție, imaginea obiectului, pulverizează în nuanțele timbrului melodic, capătă aici o circumscriere spațială, o traiectorie chiar "Lin din codri se coboară" In textul final cadrul natural e eutoreferențial, esențializat, redus La ritmurile interioare} aici e încă "narativ" Revenind la versurile privite comparativ: Mai departe, mai departe Dar din valea depărtată Mai încet, tot mai încet Sune tel e-aibia ao-ntom (A) mi se pare interesantă răsturnarea simetrică a perspectivei Ideea este aceeași, cea a evanescenței melodice, dar de că în textul ultim ea a aspațială, illmitată, în cel diatîl localizarea închide perspectiva "Dar din valea depărtată" Proiecția "departalul" se opune proiecției "aproapelui": în cea dinții cuvintele au imaterialitatea melos-ului, pe cînd în varianta A nu se pot desprinde de o determinare exterioară Semnificativă e și diferența de structurare a textului Interogația "Mai suna-vei, dulce corn", în poziția finală în textul tipărit, e urmată în A de un pestei Schimbarea topicii anulează tensiunea interogației, o fixează într-un plan descriptiv orizontul, fără putiința trexiscendcrii Mai mult decît atît, circumstanțiarea temporală f"vreodată*) aoare de винишке într-un Joc ai oglinzii, ce deviază semnificația Varianta A o propune într-лп prim plan “Mal suns-Vei vreodată" care reduce indefinitul, incertul as*'srbulul, orl«sn~ - 453 - tîndu-1 către o mai mare precizie temporală Astfel determinat, sensul întrebării o îndepărtează pe aceasta de retorism, implică eventualitatea unui răspuns In textul ultim însă, circumstanție-rile antepuse adverbului îl estomoează, îl deschid către o "pier- 2 dere contemplativă în timp" Mai suna-vei, dulce corn, Pentru mine vreodată? Retorismul e aici evident, căci o reiterare a experienței ontologice e imposibilă; s-ar temporaliza ceea ce trece dincolo de fapt, “istorie" - acel "dor de moarte" După cum am afirmat anterior, distanța aceasta a semnificației dintre variantele A Ji В e cauzată, în primul rînd, de absența versurilor cheie (la cea dintîi) In lipsa unei deschideri abisale, cornul, interogația se înscriu într-un plan al "manifestării al vitalului, într-un scenariu; Gîndul meu la dînsul zboară, Capul meu spre el întorn Linia aceasta a vitalului va impune distanța semantică între variantele imediat următoare și textul ultim Dacă între cei doi poli (A-D) exista un hiat previzibil atît formal, cît și ea sens, raportul se schimbă, acum "Avatarurile" versurilor cheie transformă cadrul, și ceea ce exista doar ca ritm, atmosferă în varianta A se coagulează într-o formă aproape identică celei finale Axul poeziei, odată fixat prin versurile menționate, re-formulează succesiv cadrul, topind formele pînă la "structura de monom"^ Problema deschisă acum este cea a distanței ontologice între cele două planuri, cel al ființării șl cel al ne-ființării, pe linia întîi variantele В și C descriind accente,nuanțe M-am referit la începutul lucrării la "creșterea" semantică a termenului "moarte”, menționînd că în primele două variante, perspectiva aparține ființării, și moartea nu e decît un termen de referință opus Istoria literară furnizează informații care vin în sprijinul acestei idei In proiectata dramă Bogdan-Dra-goș, Peste vîrfurl se integra unui scenariu medieval precis, cu notații marginale Așezată la fereastră, Ana rostea poezia (ca 454 - un fel de cantilenă) către iubit Relația^ pusă îa acești termeni, est* cea melos/eros, suni îa final , prin șutați* sensului, devenind eres/thanatos Astfel, în variantele В ți C, cornul devine parcă un "filtru" erotic, o magie a acusticului spre deosebire do ce* a binecunoscutei legende medievale Vraja melodică desfășoară un traseu deosebit în cele două variante In В accentul e pus pe dorința ilimitării duratei cîntacului erotic, pe cînd în 0 există un contrast între dorință și neputința opririi dispersării melodice Diferențe e de atitudine, de poziție, căci planul vital, al ființării le unifică Ambele variante stau sub semnul afectului, și nu întîmplător termenul identic prin care debutează "Melancolic corni sună" propune un mod interior, o impregnare a cadrului de nuanțele stării Astfel, in varianta B, afectivul e afișat într-o retorică exclamativă, ne-liricăj există o gestică, o mișcare scenică, explicabilă doar prin relația cu drama proiectată, un sentimentalism tributar parcă predecesorilor pașoptiștii Gîndu'n voci o să te poarte Inima-mi spre tlne-ntora Gradat, în varianta C, poezia se repliază către sine,retorismul topindu-sc într-o interiorizare lirică Cum versurile cheie își află o nouă determinare, "confesivă" acum, sensul impus este cel al unei intimități afedtive, al unei stări supralicitatei "Intriatînd adînc de moarto" Planul afectivității unește variantele, ceea ce le distanțează fiind nuanța, tonul» declamativ în prima, șoptit în a doua Totuși, între varianta C și textul final deosebirea nu e decît la nivelul unui distih "Intriatînd adînc de moarte/îndulcind cu dor de moarte" Ipoteza propusă prin versurile cheie face ca distanța semantică să fie î"яя fundamentală, deși seria de elemente "di-ferențiatoare" ale imagisticii, care se interpuneau în drumul către sena, dispar* Privind comparativ cele două versuri, în raport cu structura identicăi Mai departe, mai departe, Mai încet, tot mai încet - 455 - surprinde deosebirea de sintaxă (înțeloană ca cod de gîndire) In varianta C, relația departelui cu stare a d-a spirit ăetermir b-tă e "tautologică", Chiar dacă termenul, în context, forțează sensul, ideea a că logica raportului nu transcende cea a unei comunicări obișnuite, subordonate previzibilității cauaă/wfeot Depărtarea melodică identificată aici cu e-^os-ul produce tristețe, Transforau-rea versului în final re-formulează limbajul pe principiul unei logici interne s textului Ilemaifiind vorba de o suprapunere cîn-tec/iubire, ci cântec/moarte, ''departele” nu implic?, pierderea, regretul ci o recîștigare superioară Intr-un plan al neființărxi, “departele" îndulcește, însemnând de fapt o armonizare, sinteză a ritmurilor firii - baterea/trece rea, o subsumare a iar î, ,s ritmul cosmic de care eul, prin dorința oorții se pătrunde In li> nia aceasta a ritmului, textul ultim oferă și o schimbare de structură a cadrului Pînă acum cosmicul și terestrul, ritmurile interioare ale firii și cântecul se amestecau, făcând ca trecerea de la atrofa ântîi la cea următoare să fie abruptă, stângace» Melancolic cornul sune Din pădurea de arin, Peste vârfuri trece luna, Codru-și bate frunza lin Mai departe Textul ultim deschide o perspectivă de gradată închidere spațială, concentrică» luna/codru/ramuri/corn Ritmul raelos-ului e prsgătit integrat organic celui micro-macrocosaiic, ceea ce face posibilă, apoi, o asimilare totală a cântecului ds către planul cosmic, prin deschidere "Mai departe, mai departe" "Dorul de moarte”, simțit ca nevoie & unei integrări supraindividuale în ccsmos, a unei Treceri line, își are un corespondent și în planul formei Intre primele două strofe nu există hiat ci o întrepătrundere, curgere "Melancolic cornul sună/Mai departe" Poezia se impune ca o entitate încremenită, ca Tot, corespondența planurilor e desăvîrșită, detaliile își află o moți- - 456 - vația, noadmițiud «оЫа'мгаа sau eliminarea din text Situația vsrisntelor er® însă, după cum a» încercat să arăt, cu totul alta bar, deși alchittif devenirii ne va scăpa întotdeauna, cercetarea comparativă, cheia de lectură propusă aduc ceva nouț sporesc "înainunerae” noastră în fața textului К 0 T Bi 1/Eninescu, Mihai - Opere complete, ed Регренаісіиа, p 174-176 Soica, Constantin - Sentimentul românesc al ființai , Bucure șt: Blaga, Lucian - Genesa metaforei și sensul culturii , gditura fețlaeseu, 1943 3tud Slmone СІЦЕІШІ Anul IIa Tlolgoara "SOBRII ANALIZĂ STILISTXgA л Ia analiza de față n-au uimat cunoscute cale iKetodologi-că ce epuizează analitic tcate nivelele textului (lexical, morfologic, sintactic, figurat, fonetic gi vrozodic) î ntr-o tratare separată, ci a® ersaărit prsffcrențicl nivelul figurat în conexiuni-le acestuia cu ee'-tileJ te nivele, A® osia în schim’v, ’ n md deliberau, ccnaiderațiile asupra prozodiei , ele singur® pv ,: &d face ,ătipă opinia noastră, obiect distinct de analiză stilistică , sal cu asana în cașul lirismului eminescian de e&ență auzicale Prin licee poetică centrală - femeia, lleelizată cs urmare a spiritualizării sentimentului erotic, este c muză f poetului-, Sonet II se integrează în mei evident curentului romantic, care "a omorî’ religie divină, religia în ocevaratul înțeles al cuvântului jl a creat in locu-i o religie nouă, religia dragostei» Dusnj?«ev s-a coborât lin înălțimile visului și a cedat locul Iubitului sau iubitei, oare astfel ee ridica mal evs de luasea noastră pentru a pluti în înălțimile trabliea ale idealului""’ 1 Prima strofă se constituie ca o evocare а идчі moment crucial pentru biografia intimă a poetului Acest moment, cu puternice rezonanțe în existența creatoare a poetului, eate redst, în plenul expresiei artistice, prin sintagme ceasul &fînt în care ne-nt Unirăm Blocul «pitetic сеавиЗ sfânt exprimă sugestiv ideeu însemnătății absolute a momentului unic marcat de îutîlnlx’oa cu ființa iubită Epitetul metaforic sfînt transfera evenimentul evocat do pe orbită cotidianului, a întîmplărilor comune, "profane", într-un orizont al "sacrului" Utilizarea substantivului cesa merită o analiză mai atentă din partea cititorului Vom încerca să-i oferim o justificare stilistică din perspectivă sintagmatică și intertextală Astfel, verbele a se iubi și a se întîlni folosite la același mod și timp, indicativ perfect simplu, nu prezintă o compatibilitate identică față de temporalei ceasul sfîaț, în sen- - 458 - eul că a se întîlni, verb cu valoare perfectivă, dar raai ales verb-predicat folosit la un timp perfectiv, ar atrage, firesc, c -ba aici de o zbatere, profund umană și ea, între doi poli ireconciliabili, ca cea a Cătălinei din Luceafărul; poetul pendulează între cer și pământ cu lira în mînă, urcă p* corzile ei și revine mereu pentru a sa adăpa de la izvorul feminin al inspirației creatoare 4, Stx-efa a patra se bazează pe opoziția temporală, aparentă de altfel, marcată de adverbul cînd, tesporal EOir entaa, șl p viață Această aparentă antiteză se anulează explicit prin яэ-tafora verbală; "se stinge-atunci o viață de durere" Astfel, dacă în structura de suprafață ars loc evocarea temporală prin r îm-bet, ca experiență momentană, și prin c viața de durere, ca experiență de durată, în structura de adâncime este vorba de o evocare “cantitativă* a intensității emoției: bucorie-durere Zîmbetul și -durerea nu sânt experiențe surprinse cantitativ, ci temporal; Eminescu realizează c cuantificare temporală a stărilor efective, cu efect de subliniere a intensității ti’ăirii» intensitatea bucuriei zâmbetului este tot atât de sare pe cît de lungă este *o viață" față de o clipă (cînd,atunci) Ultimele două versuri conțin o antiteză metaforică la nivel verbal între; “se atinre a viață” și “privirea-mi arda" «orbul final din sintagma "sufletul îmi crește" captează însă într-o unică matcă semantică sensurile lor Remarcabilă este consecvența stilistică a poetului în alegerea metonimică a termenilor prin care este evocată iubita; j>-hi, mînă, privire (termeni sinecdotioi din categoria lui "pers pra toto"), apreciere (reprezentînd o discretă sinecdocă prin abstractizare) fiecărui* din acești termeni îi corespunde una sau mai multe semnificații din ccdul simbolic eminescian, cemrer-gsnța acestora trimițând la unul din cele mai semnificative motive ale liricii eratice romantice: femeia-muză i 0 T 8 I)Тоdoran,Eugen, Bainescu, București, Editura Minerva, 1972, p 341-342 - 464 - 2) Apud N Ruwet, Атаді-річроа, an bMțage, musiqua, paeade, Paris, Senil, 1972 3) Tohăneanu,C- I , }£xpresia artistică eminesciană, Editura Яіпег— va, București, 1985, p 156 4) Jakobson,Ronan, Huit questions de ooetique, Paris, 3eull,1977, p 77 5) B«uTerot, Danielle, Corocaraiaon et metaohore, în "Le franțais moderne", XXXVII, 1969, nr 2, p 132 6) 0p cit Stud C L COT ITARU »nul Is Iași "ȘE BATE DIEZUL ДОМІІ" O ANALIZA I O poezia srmetică Cele șase versuri ale poeziei eminesciene ce bate diezul nopții oferă, la ш prim i' vel ceea ce, s-ar putea numi "o lectură imposibilă" Aprofundat, însă, poemul -și las descoperită semnificația, aituîndu-se printre capodopere De unde, totuși, aceasta "imposibilitate" a primei lecturi? 0 explicație ar fi prezența unor termeni cu conotații aparent bizare in contextul de ansamblu al poemului: "Se bat® miezul nopții în clopotul de-aramă, Si somnul, vameș vieții, nu vrea să-mi ieie vamă, Pe cei bătute-adesea vrea mintea să mă poarte, S-aaamău între-olaltă viață și cu moarte, Ci cumpăna gândiri-tai și azi nu se mai schimbă, Căci între amândouă stă neclintita limbă" Singur cuvântul "limbă" răstoarnă întreaga arhitectură imagistică și sensitivă pe oare lectorul neinițiat și-o făcuse pînă la contactul cu versul Dacă adăugăm că termenului i se asociază emfatic epitetul "neclintita" și că substantivul este situat în final, conferind o tonalitate gnomică, particularita-tea lui apare și mai pregnantă Neclintita limbă este concluzia ultimă a meditației poetulbi, dor ea e criptica și, aparent ne-iustifi cat a, pentru că (repetăm: la un prim nivel), nu c putem, înscrie logic în spațiul general al poeziei așa cum ni se relevă el acum» oniric, nocturn etc La primul nivel pe саге-l putem numi "impresiv", finalul acesta este inadecvat dar și incitant totodată In plus, este clar, încă în acest moment preliminar, că, dînd măsura ermetismului întregii poezii, acest punct-limită reprezintă și unitatea simbolica spre care trebuie să conveargă orice demera interpretativ II• Un posibil mod de decodificare Metoda "traducerii", ee știe, nu mai este o noutate în analizele stilistice Eficacitatea ei a fost demult probată 466 Apl’ cîhd-o poemului Зе late miezul at oții, nu і’асл» decît r încercui ia stabilire & unui mod de lectură coerent a ideilor din cu-prins itaaliaarea unui sistem legic, imit clarificat (limpezit), poe ro facilita denotarsa ainta®ne»i finale Banalizarea forme' stilistice propuse de poet e,3te insrentă dar, imperios, necesară In momentul în care am traduce poemul în altă limbă, J oglcs fondului ideatic ar apărea astfels Clopotul bate miezul nopți 1 1 » Iar wmnul, veiue# la hotarul vl&ță-aoarte, иіе nu-mi mal ia, vară (al •Zel apus, pen tru mine hotarul те иаі există!) Si, astfe ’ pe căi demult cunoscute (intuite), lintea vrea să mă poarte Pentru ca La noua-mi postură, să confund, viața cu moartea (pentru poet ele nu aaJ aînt noțiuni distincte, devin una îr starea nou creată); Iar azi (în consecință) nu mai am Îndoieli iu gîndir» (cumpăna orizontului meu de comprehensiune e în echilibru, exș aceea la cunoașterea totala ! ) Aceasta, pentru oă ("mi-ая dat seama" - se subînțelege) între oele două sfere (viață - moarte) stă imuabila limbă lumească Trebuie s& facem precizarea ?upllmentară că ria tagma pe oare o echivalăm în acest context celci eminesciene (neclintita limbă) xiu e decodificarea propxiu-ziaă, ci un acceeci’ic fundamental ei, de care ne vor servi ulterior Sete evident că și la această txanapunere, în limita posibilitaților mal coerentă, finalul își păstrează coeficientul de ineltant Ermetismul poemului e încă tare ca aloia (G Călixxeacu) III Bulneacu 31 sistemul Eminescu a avut un sistam Oricît de contestai;! ax fi ideea de unii, ea este evidentă Că de cele mol multe ori el ae fundamentează pe unul sau mai multe (îmbinate) sietome filosofice împrumutate e lucru știut, recunoscut și de G Căllneecu îu Opera lui Mihai Eminescu (Eilosofia teoretică) Aici nu ae inter’seeză - 467 - origi aalitatea metafizicii poetu ui §1 ai oi caracterul pregătirii «ale filosofice Гіе ținem doar faptul o& în mintea autorului Lu-qeaf&rul-ui exista o ordine ideatică prestabilită în aomentul creației Orice creație eminesciană avea, preliminar, un^Blstem logic pe care trebuia să ae axeze, 0 concluzie (maximă) ultimă, 1 сагэ trebuia aă din nopții ,, reprezintă; fără îndoială,o astfel de maximă gi un simplu paradox poetic de- circumstanță, IV• Boineacu si SebcuenhRuer Deși refuzac£ îs cercetările nti l noi, lucrare- gaiKianalui Arthur Scbopenhnuer, Lидее, ca vc-;ay eș vieții, nu vrea să-mi iese vamă" "Somnul" este trimitere- directă la "voință", prin conotațiile pe care ie prepasa î r oț contexti instinctual ("vameș vieții"), prozaic ("vameș") atc -;n: licit, geniul a atins starea de echilibru, de euthenasie s-sr putaa apune pentru a ne menține într-un cadru eminescian cît Ite- - 469 - rat posibili echilibru, cunoaștere adecvată a realității: "Ci cumpăna g£ndiri~mi și azi nu se mai schimbă" In Kirvapa, moartea și viața, cum am văsuț, se confundă: "S~esamăn între-olsltă viață și cu moarte", Totuși, atingerea stării nu e posibilă de-cît gradual, din treaptă-n treaptă, iar procesul acestei "treceri" e schopehaerian "Pe căi bătute-adesea vrea mintea să mă poarte" "Mintea" e forța unică a propulsării și reflectă liniștirea (ataraxia) spiritului ajuns, în sfîrșit, la echilibru Procesul s-a desăvîrșit, ca la Schopenhauer, prin transmigrare, de vreme ce Eminescu face aluzie la niște "căi bătute-adesea" "Călătoria" nu e "o dată", ci repetabilă, pînă la echilibru, cunoașterea totală, neminată de incertitudini, cînd "cumpăna gîndirii" nu mai cedează argumentelor contrarii Balanța s-a stabilizat Si totuși, există o maximă finală a poemului către care par să conveargă toate energiile E vorba de "explicitarea", în fond, a esenței acestei cunoașteri totale, a acestui adevăr absolut la care spiritul "transmigrat*^ a ajuns Chiar teoretic ieșea e valabilă; printr-o circumstanțială cauzală, ultimul vers el pce ziei oferă un motiv, o cauză problemei puse în discuție: "Căci între amîndouă (îgtre viață și moarte, ПтПт) stă neclintita limbă’ ' Intre viață (concret, palpabil) și moarte (de data aceasta e vorba, bineînțeles de "moartea" simbolică din Nirvana, de euthanasie, cu alt termen) stă un zid de netredut, limba, pe care, paradoxal, o interpretăm în sensul ei concret de grai pămîntesc*, cotidian Adică teluricul și Nirvana sînt iremediabil separate de voință Cu toate acestea, problema se pune în alți termeni: de ce folosește Eminescu o noțiune atît de arbitrară ca "limbă" pentru o idee care părea mult mai clar enunțată prin alte mijloace Privit din acest unghi fenomenul devine mai complex Limba nu denotează aici organismul obișnuit lingvistic, care, de altfel, nici nu e "neclintit" în fapt (cum ne spune epitetul), iar Eminescu nu putea să nu cunoască acest aspect cel puțin intuitiv (el însuși este un creator de limbă, un "schimbător" ca să spunem așa, un "clintitor"al acesteia!) Implicația termenului e mult mai profundă Se referă, neîndoielnic la ideea de comunicare In viziunea lui Eminescu fiecare din sfere, microcosmosul și macroсоsmosul,are modul ei specific de comunicare Confruntate, cele două moduri, - 470 - л evident, se resping In Luceafărul ideea e evidentă Lamentația Cătălinei izvorăște, fundamental, din neputința comunicării cu Hynerion: "Străin la vorbă și la port,/Lucești fără de viață " (s n ) sau, mai elocvent: " - Nu caut vorbe de alea,/Nici știu cum aș începe - /Deși vorbești pe înțeles,/Eu nu te pot oriceoe" (s n ) Limba, deci, ca mod de comunicare este un factor de se- Л cesiune a celor două universuri In această ipostază ea e neclintită, avînd motivații genetice Constatarea finală este, de aceea poate, prin conotațiile sale profunde, climax-ul valoric al poemului cu atît mai mult cu cît - de ce să n-o recunoaștem? - în spaue simțim o ironie tragică mergînd pînă la sarcasm, a scepticului Eminescu NOTE *)Nu am luat aici în considerație celelalte variante ale poemului, unde sensul cuvîntului "limbă" pare a fi mult mai concret - limbă a ceasornicului; c edem că, în procesul transformării poemului, ermetizînd, însuși autorul a dat un înțeles mai profund ter menului BIBLIOGRAFIE M Eminescu, Poezii, E D P , 1963, București, Editura Perpessicius G Călinescu, Opera lui M Eminescu, voi 1,11, Editura Minerva, Bucureștim 1976 Li’viu Rusu, Eminescu și Scnopenhauer, E P L , București, 1960 3tud Simona CONSTAKTIBOTICX Anul II, Timișoara ANABAZA CROMATICA gMIMBSCIAKA He-aa oprit în demersul l simbolizează eternitatea oarba, neatinsă de revoluții cosmico" Negrul nu are, însă, numai o funcție pur negativă C dovedesc exemplele» "codrii negri" "munții negri ", "Se leagăn visătoare copaci de chiparos/cu frunza lor cea neagra lăsîndu-le în jos " sau "Părul său negru, ca nopnțea pea^c-al marmorei braț alb", în care negru ara valoare descriptiv-pozitivă îs comparație cu ex In cazul culorii alb, cel mai adesea, întîlnlm, construcția epitet + comparație La acest nivel se instituie o vastă paradigma cromatică, omăt ninsoare, crin, lințoliu, argint, nea(us, var, marmură (de)ceară, soun- ă (de)zăpadă, părete etc Gradul de întărire a luminii (degajate da prezența în text a adj alb),eate evident, prin coexistența, la același strat semantic, a două forme stilistice distincte Unitatea dintre cele două forme stilistice este dată de prepoziția ca Atunci cînd se insistă mai mult asupra conotațillor ținând de materie, comparația stă pe primul loc» 11 ca marmura de albă1’, "cu păr de aur moale", "fața ei frumoasă ca varul este elba", bar cel mai adesea albul se află pe primul loc în ordinea sintagmatică) !,De-aș avea o floricică / Ca și floarea crinului / - lb ca neaua sinului", "fața ta elbfc ca ceara, "Caii mării, albi ca spuma", "Calul si cel alb ca neaua" "Zugrăvește umbre negre/Pe cîmp alb со de zăpadă"(noaptea) "Unele - albe ca argintul de ninsoare,/Altele roșii, altele - albastre, ochi ce plîng"(florile), "Ре-un pat alb ca un lințoliu zace lebăda murindă Augumentarea valorxi pozitive a albului, prin metafora -comparație, potențarea valențelor sale semantice, se leagă de fenomenul iniți&tic, ascensional, de la terestru spre celest Astfel, albul - material devine culdarea morții și a invizibili tății1, culoare a revelației, a transfigurării Din alb-candic1 el devine alb - cadaveric (fantomatic, asemeni luminii de lună) și, nu de puține ori, aln - fertil, erotic, asociat corpului omenesc, foarte aproape de albul - lumină Sumă a tuturor culorilor, alt' este non-culoare Se situează sub culori, se identifică cu 1 да Idae de care ne sprijinim pentru a dovedi că lîminescu aste șl un poet al luminii Albul-lumină este, in poezia romantică, semn al pr-ezenței divine, al înțelegerii cu - 478 divinul, un divin aflat de astă dată, nu intr-o zonă transcendentă, ci în propria "vizuină", înlăuntrul ff Kandinsky spunee oă albul e ca o liniște absolută, nu o liniște moartă, ci plină de posibilități de viață, culoare simbolică a nedeterminării In viziunea folclorică a lui G Coșbuc (din art Cum înțelege roma? iul culorile?); "Lumina e albă, adică ziua" "Dar simbolismul culorii se poate ramifica, astfel încît să asistăm la inversarea proprietăților ei In cazul albului și negrului acționează inde-terminarea Atît albul cît și negrul pot constitui culori ale pă~ mîntului și ale morții; negrul poate constitui, atît sinteza culorilor, cît și negarea lor In acest ultim caz el amintește semniv ficâția lui alb neutru,a albului vid In poezia eminesciană asistăm la dedublarea simbolismului nopții, răsturnarea valorilor tenebroase ale acestuia, și a-tribuirea unor valori ale regimului diurn Noaptea este, uneori, mai albă decît ziua In exemplul: "Iar umbra feței străvezii/E albă ca de ceară ", umbra, imaterială, accede, prin participarea culorii alb și prin prelungirea atb subst de ceară, la materialitate, iar fața, саге-i materială, tinde spre opusul el^ spre imaterialitatea umbrei Reluarea de ceară зе asociază proprietății umbrei, nestatornicia, mobilitatea (crește, descrește) Asemeni umbrei, ceara se transformă (curge), piere Prin culoare imaterialul prinde viață, este în-suflețit Natura "prinoe" o a doua viață Se în-cere-moniază, intră într-o sărbătoare a cosmosului In sintagma "Caii marii, albi ca spună”, culoarea nedeterminării construiește și întreține ideea de mișcare vizuală, prin alăturare imaginativă a semnificației "spuani" iscată de ciocnirea valurilor sau a spumei calului înfierbîntat în galop nebun în versul "Si cînd răsai nainte-mi ca marmura de clară", ca marmura este epitet al verbului, cu o ușoară nuanță ostentativă, a "pătrunderii țu orice preț" în real: delimitarea, tăierea clară a contururilor Aici marmura creează Imaginea reală a obiectului, a ființei Ne-o confirmă vb, a răsări Proiecția din dorință în realizarea dorinței (apariția iubitei) este posibilă, deci 479 - Numirea indirectă a culorii, prin referință la "obiect” concret: argint, zăpadă (omăt, nea), apare în raport cu un alt element al concretului, al materiei: brațele, chipul, pîrîul, соrnul, lira etc In sintagma "brațe de zăpadă" atrib subst, înlocuiește materialitatea de fapt, inerentă corpului omenesc, cu o materialitate adiacentă, proprie "zăpezii" și caracteristică trecerii, devenirii, prim(ul) pas în circuitul elementelor naturii fiind apa* Simbolul apei încremenite (înghețate), apa ca unitate In construcții de acest tip, epitetul alb cade, întreaga forță cromatică fiind susținută de semnificația contextuală a lui zăpadă La fel se comportă atb subst de marmură din sintagme ca» "Cu chip de marmură frumos ", "Cu brațele de marmur" (f arhaică! Derivatele diminuează forța adj alb,, dispersează frîng într-un fel, obsesia luminii, o proiectează în sfera întinderii nedefinite, a epațialității neconturate: "amalgam de-o roz-albieț "roz-alb-auroră", "bolta alburie", "neguri alburie", "Două timbre, albicioase" "Pe scări de marmură, prin vechi portaluri,/Pătrunde luna înălbind păreții" Epitetul daîb,-ă derivat din alb, prin prefixarea cu propoziția de și-a cîștigat, în folcloristica românească, un loc aparte (dalbul pribeag, florile dalbe etc ),fiind înzestrat cu sonoritate și profunzime, cu o anume nuanță sacră și arhaică: "o dalbă fecioară", "dalbe cîntări", "Apele lu-cinde-n dalbe diamante", "Noaptea zeii se preîmblă în vestmintele lor dalbe", "cu doi ochi ca două basme mistice, adînce, dalbe" Si-n cazul negrului, comparația cu un "obiect" (referință directă) sporește gradul de integrare a vizualului în concret Din abstract el revine în concret: "Lucii picături de smoală" "Murdară este raza-i ca globul cel de tină", "părea că umbra cu cărbune-i zugrăvită", "ziduri ca tuciul lustruiți", "Intr-a sufletului noapte și în inima-mi de tină)" "Ca huma e la față " (Boerebist nebunul) Termenii: noapte, umbră, tenebră, întunecos-oasă, se situează între aprecierea cromatică absolută și cea relativă (prin aproximație, prin referire la un anumit "obiect") Noaptea spre exemplu, este neagră, obscură, dar nu în mod absolut Ea este, pe de o parte, timp al meditației, al germinației, al luminai (in- 480 - terioare și astrale) iar, pe de altă parte, timp al refuzului, al căderii, al vidului Vizual și non-vizual într-o singură noțiune Apoi mai sînt și nopțile albe» un adevărat "paradox" vizual marcat prin tehnica oximoronului "A codrului tenebră, portic labirint", spune poetul» tenebră, în acest caz, sugerează mai mult afinitatea ideatică cu substantivul Labirint, decît cu non-culoarea căreia i se asociază semantic, de drept, sugerează mai a mult forța, constructivă (ilimitată) decît forța "distructivă" (limitată), л non-participării la un anume timp și la un anume mod de a viețui, Selativitatea aprecierii cromatice se pierde (în sensul că se transformă în apreciere cromatică absolută) prin prezența epitetului cu valoare intensivă (ostentativă chiar) pe lingă un substantiv саге-n substanța sa semantică conține caracteristicile non-culorii, negrului! "neagra noapte" ("o noapte neagră"),"umbră neagra", "negurile negre", "umbre-ntunecoasă", "Să fie neagră umbra în care-oi fi pierit", Forța impresivă a negrului este maximă Bl traduce stări sufletești, răstoarnă legile concretului și ale abstractului Abstractizează concretul și concretizează abstractul Proiectează, țintuiește, statornicește abstractul, îi dă culoare» "neazra-i durere", "gînduri negre" "o neagră pată" (pe inimă), "privazul negru-al vieții-mi", "neagră vecinicie", "greul negrei veciniei! ", "moartea cu-aripi negre" "ispită neagră dînsa? Un genuin rău? 0, nu e!", "Si desperarea neagră, ce'n inima lui zace/ Să facă loc la sfînta, în veci senina pace!" "un ingsr cu-anpi negre", "de blesteme mi-e neagră gura", "A-ntristărli neagră aripă peste lume se întinde" Avem termenii determinați direct sau indirect» durere, gînduri, viață, vecinicie (formă arhaică pt veșnicie) moartea, ispită, desperarea (formă învechită - reg pnntru disperare), înger, blesteme, întristare In seria de mai sus, termeni cai blesteme, durere, intri star-, ispită , desperarea, moartea, aparțin sufletului omenesc în starea sa negativă, în care culoarea sau nu există (nu poate exista ceva mai negativ, sub negru, pentru - 431 - a traduc» dimenslunea involutiva a umanului) sau este respinsa In aceeași ordine de idei, "violatul și negrul (aciîndohă culori de doliu) se identifică înseși căptușelii uufletului și perspectivelor lui, perspective închise, re£ex*vînd speranței loc doar în absurditate ori nici acolo" Absurditatea fiind, în cazul noa-stru, reprezentată prin dimensiunea așa-zis pozitivăt viață, ve-cinicie, gîndurl, înger, etc "Greul negrei vecinîcli zi - • E-minescu, "Negru profund, noian de negru11 va zice Bacovia Derivatul înnegri traduce o stare progresivă, do continuitate, cînd e folosit la indicativ prezent sau la gerunziu: "luna înnegrește' "înnegrind tot orizontul " Borna ne perfect compus închide viziunea unei acțiuni care în trecut a font progresivă: "Iar catapeteasma lumii în adînc s-au înnegrit" Negrul "urcă" semnificația poeziei de la evident la abstract, mînă-n mînă cu altul, care depășește, însă, nivelul chtonicului, năzuind spre celest și preluînd atributele luminii Contamixiarea albului cu galben echivalează cu cucerirea luminii, iar punctul culminant îl marchează întîlnirea cu aurul-lumină Culoare simplă, galbenul se înscrie în rîndul aprecierilor cromatice absolute Culoare a lumi ni i , îndeplinește, alături de «j h și prin raoortare la negru o funcție pozitivă, de vitalizare, o funcție activă, stimulatoare Sste culoarea soarelui (după cum albul este "culoarea" stelelor, a Luni i, iar negral este "culoarea” pămîntului) Culcare bărbătească, a luminii vieții, nu poate tinde spre obscuritate g KandinsKy spune: "Galbenul are o tendință spre deschis (clăire) încît el nu poate fi un galben prea închis Se poate spune că există o afinitate profunaă fizică >între galben și alb”! Cu strălucirea lor intensă, aurul și argintul, înlocuiesc tenurile mate, adesea neobservate (sal ales noaptea) Si- albul aarmorean aparține preferinței nocturnului pentru tonurile reci Argintul aurul și marmura, numesc "obiecte", materii, deci intră în sfex*a concretului De unde și senzația durității și "răcelii" lor (metal, piatră) Constantin Ciopraga constată că "statistic”, albul și - 482 - argintul dețin în paleta aminesolană mai mult de jumătate din referințele coloristice în ansamblu” Galbenul eminescian deține o serie sinonimică vastă, pe lingă aprecierile cromatice absolute I Apreciere cromatică absolută» arin stereotipe (exs "nuferi galbeni" 1 epivcce revelatoare (metafore, personificări etc ) 2 construcții de tipul» subst,+art des + galben ATB adj 3 derivați de la galben» vb îngălbeni (îngălbenite) gălbui - iu , găibii epitete compusul galben - clară li Apreciere cromatică relativă» vb auri, aurit, - e crin 1 aur și derivații săi auIoa, -oa8ă auriu, -ie de aur (roșu) cu aur; cea de aur 2 ceară ("făclii de ceară"; "mîinile-i de ceară", "Cua în picuri cade ceara/La picioarele lui Crist" ) III, Apreciere cromatică intermediară rin 3 bălai (cea bălaie )/blâindă, blondin,-e - sinonim popular - - sinonim neologic - 4 oală palid, -ă, -e pălir dă Spitetul gălbui este o aproximare a aprecierii cromatice absolute galben Gradul de aproximație e dat de prezența sufixului -uii "maluri găibii", "o dungă mohorîtă și gălbuie" л In sintagma "galbena stela", articularea cu articol hotă-rît particularizează steaua (stelă - formă arhaică pt steauă, vezi latinescul stella) accentul căzînd pe luminozitatea ei In același sens, articolul demonstrativ (deicticul) dă o notă în plus determinației, singularizează "obiectul" determinat în sin- - 483 tagma: 'Чипа cea galbenă" Intr-un vers cai "Soarele privește galben peste-a nopții lungă dramă", inserția formei de indicativ prezent a verbului orivi, intre substantivul soarele și determinantul galben, amblguizează sensul sintagmei Prin modificarea topicii, galben poate ajunge, din determinant qj substantivului, determinant al verbului Ба nivelul anixetelor revelatoare, al epitetelor - metaforă, galbenul devine o culoare penetrantă: "oglinda-i galben-clară" (a Silului}, "ochiu-ngălbenit" "lumini îngălbenite" , "roată de foc gaibec stă fața-i ce un semn" (a lunii), "galbenele file", "păru—i galben” " Vița-f, galbena de păr , Dublul aspect al acestei culori implică și o conotație negativă Prszența galbenului în lumea chtoniană pune ir evidență latura sa terestră (vezi îiilul, o chiul, roata de foc) Ia limita ei, culoarea galbenă devine un substitut al culorii ne-gre :e tă- E q -onotația "uscat" pentru galben duce la substituirea sinonimică galben cu uscat, c interpretare intermediară intre "culoare" șl "adevăr"xC, ceva neprelucrat, în genul opoziției natură/cultură, preconizată de CI Levy-Strauss (ex: "Ocixiu-ngăl benit", "lumini îngălbenite-*’) Aprecierea cromatică intermediară (situată între direct și indirect) blond este sinonima cu bălai Bălai e mai vechi, popular pe cînd blond este neologism: "bucle blondine" raze blonde" "v&luri blonde" "blond copil", "blondă—n diadem de stele", "un înger cu părul blond" "fecioară blondă ca spicul cel de grîu", "Peste capul blond al fetei zboară florile ș-o plouă ”, "Tu blond noroc al unui vis deșert,/Tu visul blond unui noroc " Blond e mai cochet, mai suplu, bălai e mai de-al casei, mai "cald", mal național (eete pur românesc): "cosița ta bălaie" "Luna luna iese-ntrsagă, se înalț aș a bălaie/Si din țărm durează o cărare de văpaie", "luna printre nouri, regina cea bălaie", "Pe iac se ivesc dintre stuf și din umbre/Innal teie lebezi, ce ari^-i tare/ln cercuri murinde și brazde bălaie? Aprecierea cromatică intermediară, realizată prin deter- П- - 48A minanți? oală, palide plllnda etc , se situează undeva între alb șl galben, aparține nedefinitului, transparenței, non-culo-rii, саге-și caută culoarea Aparține nai mult metafizicului: notele murinde,/Elînde, palide , încet," "Palida-mi umbră în nlbul munte", " fața ta pală de o bolnavă beție", "palidele raze", "înger palid", "palid suflet", "palidă haină", "fața mea palidă", "Cezarul trece palid " Aurul, a devenit semnif icant1’1, nu printr-o aimplă metafora care ar pune în relație strălucirea, puritatea și duritatea șa, cu soiritul imaterial, dar strălucitor și nobil, superi-t -' și soxa; Ceea ce face ca aurul și alături de el, argintul să devină semnificanți (și semnificați) e, în primul rînd, ambivalența lor: aurul, mai mult decît argintul este, în același timp j g ru, și profan (blestemat) De unde o posibilă delimitare: terestru și material - refugiat în profunzimi, în tenebre aurul sublimat - în care caz trebuie apropiat de albul diafan (dalbul?) și pur Spre deosebire de determinantul auriu (surea) care eeto, ca și argintiu (argintos) un epitet simplu, «ducînd în plan se-lantic doar ideea de cromatism, de aur, respectiv de argint, reprezintă tipul de epitete cu vaier^e stilistice multiple Epitetele de aur, de argint, transcend ideea de cromatism, de materia itate, se încarcă de o nuanță cromatic - sublimată, se încarcă de spirit, trimit la strălucire, la bogăție, la finețe, la valoare Aurul terestru și material apare sporadic în construcțiile poetice eminesciene: "c luntre scrisă cu-aur" "tron de aur? "colb mărunt de aur" Cel mai adesea materialitatea terestră,dură , impusă prin determinantul de aur este sublimată prin asocierea cu un substantiv abstract sau cu un substantiv aoarent incompatibil cu valențele acestui determinant luna, părul, creștet ol etc ): "Turma visurilor mele eu le pasc ca oi de aur1' "Luntrea un vis de aur, a măre! pînzărie/Albastră, ca săgeata tea repede-o sfîșie ", "S-al tău creștet nine cu aur", "Viorie e umbra, da aur e sara" "Zilele de-aur a scripturelor române", "CicW udeal gură ,dț - 485 - aur" palid* înțelepciune", "cerul d'Egipet desfăcut în foc și aur',' "Mi-ol desface de-aur părul", "A vieții vie de aur", "Ea, copita ce* de aur, vieul negurii eterne"(luna), "pe cînd luna, acut de aur, strălucește prin alee" Același compartiment îl are atributul substantival, cu rol de epitet-metaforă, de argint, în sensul că nu se mărginește doar la a marca cromatic, ei reușește să depășească cromatismul inerent, ridicîndu-se la cunoașterea pură; "stele rare din tărie cad ca picuri de argint", "o umbră de-argint" etc Argintul este deci, alături de aur, metalul luminozității, al strălucirii, și cum lumina este non-culoare, putem spune că argintul și aurul sînt non-culori £n fapt, lumină Epitetele auriu -ie, aums ,-oasă, exprimă calificarea cromatică într-o manieră concretă, prin referire la un "obiect" concret (aur) dar aproximativă, prin prezența sufixului -iu sau -os Diferența dintre aprecierea cromatică absolută (de aur) și cea prin aproximație (auriu) dintre sinonimele parțiale, este dată de faptul că pentru a defini termeni cromatici indirect trebuie sa cunoaștem "obiectul" Aurul vizual (nuanțele auriu, auros) are un pronunțat caracter solar Durând stabilește un izomorfism al soarelui, aurului și părului Aurul vizual "intră în constelație cu lumina și înălțimea și supradetermină simbolul solar"1; "pleia-da~ți auroasă și semnă", "Muzica aurește sara "stele auroase "Cînd pe stele aurie/Noaptea doarme ușurel", "Si-n ton auriu/Ăă-su»ă din umbra cea mare“Cîntare" in aceeași categorie se înscrie argintul vizual, care apere «ub aurul vizual, pe axa ascensiunii cromatice; "nisipuei argintoase" "luna argintește tot Egipetul antic”, "argintos gînd al pustiei", "Dar prin negurile negre,care ochii îi acopăr,/Se apropie argintoasă umbră nalt-a unui înger" Aurul - lumină este simbolul cunoașterii, vîrf și centru al piramidei cromatice, punct terminus al aspirației spre claritate (spre lumină, spre (celest) zămislit de convergența spațio-tem-pcrSală a albului cu negrul, a galbenului cu negrul,>a albului cu galbenul Siubolul cuncașterii transcende terestrul dar căile revenirii la terestru îi sînt deschise, astfel încît aurul-lumină devine simbol al mobilității interioare (în interiorul aceleiași - 485 - stări) Jnabaaa cromatică eminesciană se constituie, astfel, ca c posibilă inițiere în lăcașurile cunoașterii și creației poetice N 0 T E DConstantin Ciopraga, "Nocturnul” în opera lui Eminescu îi Studii eminesciene, Editura Albatros, p 164-186 2 ) G Du rând, Structurile antropologice ale imagiuan1 lui p 182 3)x x x Pictionnaire Дев symboles et des themes litterairea p 135 l)D Caraco tea, Simbolurile lui Eminescu, București, 1939,0 27 5) Angela Вidu-Vră- ceanu, Systematique des noms de couleurs Rec,erche de methode en semantioue structurale, București,19• 6) D Caracostea, Simbolurile lui Eminescu, București, 1939,p 34 7) V I Propp, Rădăcinile, p 213 (Istorice ale be rmulul fantastic' trad de Radu NicolaU, pref de N Roșianu, București, Univers, 1973 8) W Kandinsky, Du spiritual dans l'art, Paris, 1954, o lo7 9) I Coteanu, Stilistica, 1975, p 153 10)Jacques Andre, Etude sur Ies termes ae couleur da:s la langue latine, Paris, 1949 1 î )Dictionnaire de sytnboles et de themes l ttterair es, Pa ci s, N at han, 1978 BIBLIOGRAFIE Eminescu,M,, Opere alese Д, Ediție îngrijită și prefațată de Per-pessicius, Ediția a Il-a Scriitori români Editura Mtnerve, București, 1973 4o9 p Eminescu M , Poezii postume Voi IV, anexe, introducere, , București, Editura Acanemiei R P R , 1952, 562 p Emineecu M , Poezii pcatume vol V, anexe, note și variante exerciții moloz, addenda corrigenda apocrife mărturii iniice cdiție ci’itică îngrijită de Perpessicius, cu 46 reproduceri după ®as, București, Editura academiei R P R , 1958, 721 p, Călinescu,George Opera lui Eminescu Voi III, Editura 'inerva, București, 1985, 3o4 p - 487 - x x x Dicționarul limbii poetice a lui Eminescu, sub redacția acad Tudor Vianu, Editura Academiei H S a , București 1968,646 p Tohăneanu,G 1,, Sinonimia unoi epitete cromatice în poezia lui Eminescu în Dincolo de cuvînt, Studii de stilistică și versificație Editura Științifică și Enciclopedică, București 1976, 265 p Dictionnaire des symboles et dea themes litteraires par Claude Aziza, Claude Olivieri, Robert Sctrick evec la collabora-tion de Raphael Djen, Michele Douerin, Jean-Pierre Juillet, Rene Louis, Editions Aernaud Nat дел, 1978, 2o3 p, Sidu-Vrănceanu, Angela, Syștematioue des noma de cou^ iurs Becher che de r ^thode ax: aer nnti-i-ie structurale, Editura Academiei R 3 R , București, 1976, 245 p Ciopraga,Constantin, "Nocturnul" în ooera lui Eminescu în Studii eminesciene, antologie de Virgiliu Ene și Ion Nistor,Editura Albatros, 1971, 327 p Durând,Gilbert, Structurile antropologice ale imaginarului, Editura Univers, 1977, 600 p Caracostea,Dumitru, Simbolurile lud Eminescu, București, MO și Imprimeria Națională, 1939 Kandinskj,W , Du soirituel dans l'art Paris, 1954, 215 p« Ccteanu Ion, Stilistica funcțională a limbii române, Editura Academiei R S R , București, 1985,176 p Andre,Jacques, Etude sur Ies termee de couleur dana la langue latine, Paris, 1949 Stnd Crietiac KIC ESOT Anul II, București IMAGIBI ALE PAMINTULUI SI APEI IB "CEZAHA" SI "LUCEA?ARUL* latre 1936-194S Gastsa dachelard риже bazele unui nad de psihanaliză specific dameniului literar Pornind de la psihanaliza clasică de tip freudian sau jungian, Bachelard urmărește in primul rînd modul in care anumite pulsiuni constante se traduc în cultură prin metafore 'i imagini de o mare varietate Л încă șir; introduearea primului volum din această serie ' rsiyohanal v3to, au Peu) aston Bachelard crede că poate stabili o lege a celor patru elărtignte (focul, apa, pămîntul, aerul) în c ural cărora se organizează diferitele tipuri de imaginație Aplicarea principiilor bachelardiene la un anumit autor ; u permite totuși păstrarea împărțirii rigide pe tipologii urate le un element uni o- Bachalard Însuși recunoaște că marea majoritate a poeților sînt carcați de cel uțih două elemente, dacă nu de trei sau chiar de toate patru Ultimul este și cazul lui Eminescu In acest ens, Elena Tacciu arăta: "Poet, cum am văzut al tuturor elementelor, de preponderență însă chtoni an, făcînd formele terestre să se transceandă plutind lin, aeriene și acvatice, marcate în același timp de prezența focului, Eminescu a creat un peisaj simbolic rar în lirica lumii"^ Pentru a face analiza de tip bachelardian a elementelor în creația eminesciană, Elena Tacciu preferă postumele din tinerețe și proza, pe de o parte,pentru că în acestea abundența imaginilor oferă un material mult mai bogat decît în antumele de mai f tîrziu, iar, pe de altă parte, pentru că în aceste creații imaginația poetică se manifestă nestingherit, neîngrădită de rigoarea "raționalismului maioresolan" Тоtușiexistă cel puțin două argumente care aă permită extinderea cercetării și asupra antumelor Primul ar fi acela că în operele de tinerețe imaginile eminesciene nu sînt totdeauna originale, fiind marcate de influențe livrești, folclorice, astfel încît mai slaba cenzurare nu este decît 489 - parțial an factor pozitiv Al doilea este determinat de criterii valorice Valoarea antumelor de maturitate Justifică o analiza o, - : să urmărească în primul rînd tplicitarea acelor imagini-complexe și tulburătoare ce caracterizează perioada marilor capodopere ți care nu sînt cu nimic mai puțin semnificative datorită grijii c-care au fost prelucrate Gaston Bachelard precizează că travaliul înglobat în anumite imagini e&te specific creației poetice și r u implică o reducere a semnificației ps ihologice a acestora Intre imaginile din postumele de tinerețe și marile creații de mai tîr-ziu există legături evidente, pe care Elena Tacciu le sesizează, de altfel Spre finalul lucrării, autcerea arată: "Aceleași linii de forță urcă în mod firesc spre antumele care în general întrunesc adeziunea anoilaicului clasic, ales cin spiritul magna- 2 tic al poetului total care a fost Eminescu" Lucrarea de față nu își propune totuși urmărirea evoluției imaginilor care descriu aceste"linii de forță", ci codul in care ee realizează prin imagini total diferite și aparținîhd unor elemente diferite, pulsiuni echivalente in cazul a două opere: Cezara, nuvelă de ■ Inerețe și Luceafărul, încununarea creației ce maturitate a poetului 0 primă constatare se impune înaintea oricărei analize In timp ce în Cezara abundă imaginile materiale concrete, imaginația elementară din Luceafărul este mult mai abstractă și mai complexă Abstractizarea nu este spontană și involuntară, ci deliberată, rezultînd dintr-c elaborare minuțioasă Un exemplu cunoscut este cel al variantelor ultimului vers din prima strofă a poemului Majoritatea variantelor premergătoare celei finale conțin comparații plasticizante implicite, imagini materiale clare (Un ghiocel de fată/Un vlăstărel de fată/Un gargure de fată/O pasăre de fată/Un giuvaer de fată/Un canaraș de fată/O dalie ce fata) Imaginea din versul păstrat în varianta definitivă, cea mai izbuti din punct de vedere literar, este și cea mai abstractă: "0 preafru moașă fată" 0 altă observație, mai profundă, privește modul în care imagini aparținînd unor elemente diferite se îmbină în fiecare tur cele două creații In timp ce în Cezara exuberanța imaginației ; u 4% permite identificarea unor reguli în acest domeniu, Situare» ima-z oilor în sfera unui element anume părînd întîmplătoer » in Luceafărul «jocul elementelor capătă semnificații adinei Blana Tacciu consideră chiar că putem sintetiza esența poc^ui-xx prin conflictul аег-pămînt, spațiu-materie "Luceafărul poate fi considerat îa această Imună riar s propriu-zis ă Aerul oferă imaginațiilor chtoniene o; = :a i înspăimântătoare imagine a morții: nemurirea spiritului lipsit ie substanță, existența pur spirituală abstractă Element al nemărginirii cosmice, aerul nu oferă refugii, nici puncte de sprijin care să permită repaosul SOTE DTacciu,Elena, Eminescu Poezia elementelor, bucurești, Cartea P omanească, 1979, р ЗОр - 49* - 2) Tacciu,Elena, Ibidem 3) Tacciu,Elena, Ibidem,Ibidem 4) Eli ade,Mircea, Istoria credințelor și ideilor religioase, vo1 II, București, Editura Științifică și Enciclopedică, 1986 5) 1 E Toronțiu, Studii ai documente literare, vol I, Junimea, București, 1931, pag 321 SECȚIUNEA ă V-A EMINESCU jji CONTEXT UNIVERSAL Pcmpiliu C8ACIUNESCU (Timișoara), Luminița TÂBÂCARU (Lași), Vaeile 5PIRIDON (București), Dorica LUCAG1 (Timișoara), lugeborg SZOLLOSI (Cluj)’, Luana 3CHXDXJ, (București), Daniela PAVAL (I și), Paul ALEXANDRU (București), tâichael ASTK2R (lași), Ctilia PALGLI(București) Pompilu CBACILTSBSCU A tis , Timișoara VINATOAREA DIN ѴІЗ SI ♦ л ANAGRAMA pis valea plingerii Л “învață—mă dar vorba de care tu să tremuri, Semănător de ațele și-ncepător de vremuri" (Gemenii) Am arătat cu un alt prilej* statutul aparte al slovei-tnigmă în opera eminesciană, incluzîndu-1 în contextul mai amplu si scrierii misterioase, cu o neobișnuită forță de simbolizare, -ientificabilă cu precădere în spațiile culturale Ue limbă ara-ă, ebraică sau bazară De aceea nu vom relua aici decît foarte rucclnt cîteva dintre concluziile la care яjungeam atunci, unele impietate, necesare pentru justa și pertinenta înțelegere a prezentului text interpretativ 1 Natura și zeitatea sînt asociate ideii de carte în vuite tradiții culturale; în islamism, de pildă (o religie prin excelență a Cărții - Kitaba), în care AIIah se exprimă atît prin triptuid cît și prin semne din Univers, în creștinism, în care -ieea "cărții naturii" este prezentă și a cărui piatră de teme s rezidă tocmai în întruparea Cuvîntului pe pămînt, în vechea redință nazară, unde întîlnim dorința întruchipării drept cart* ■ lui Adam Ruhani , Л 2 Intre cadrul material al scrierii (imagine) și idee я xaținută se interpune adesea un văl al Mayei, mai ales în căzu t erelor care desemnează într-un fel sau altul puterea divini-ații 3 Există o "știință a literelor" aflată sub interdic « pentru ființele de rînd Mai mult decît atît, există litere —estrate cu virtuți ucigașe, care se manifestă in omentul de-x-uaderii sensului pe care îl ascund Am demonstrat acest lucru i - caza mitului hazar al prințesei Ateh și a fragmentului de la 493 - 4 Litera misterioasă este destul de frecventă la Emi-nescui întâlnim astfel "hieroglifa","slova nențeleasă","semnul întors", "semne scrise-n limbi de maur","litere bătrîne" etc Sa culminează cu "semnul arab" din Sărmanul Dionis 5 Grație forței sale de simbolizare, scrierea misterioasă revelează și ascunde în același timp, cuprinde trecătorul și eternul Păstrând perspectiva semnului și cifrei cu semnificație ascunsă, ca • :ități culturale distincte, dar îmbogățind-o cu noi deschideri, vom efectua o lectură a nuvelei Sărmanul Dionis cu scurte incursiuni în universul unei alte nuvele, și ea reprezentativă pentru romantismul european: este vorba de nuvela Ulciorul da aur a lui Hoffmann Un asemenea tip de lectură ni se pare nu numai productiv, profitabil estatic, ci și generator de elective, surprinzătoare conotații, Pentru început, cîteva nuanțări teoretice de ordin mai general privind geografia simbolică a scrierii enigmatice (Vom subordona acestei sintagme conținutul semantic al "slovei fără sens", criptice, al literei străine, al nunei, hieroglifei etc) Să subliniem^așadar^că raportul dintre imaginea scrierii și ideea conținută de aceasta nu este de natura asociativă ci disociativă (Vezi în acest sens E Brehier, Origine dea images sym- boliques în Studes de ohilosocnre moderne, Paris, P U P ,1965, p 136) Disocierea este redevabilă unei mișcări independențe a gândirii care frânge lanțul imaginii, iar simbolismul este un proces de re-asociere, rezultatul efortului de a reîntâlni imaginea cu ideea, cu sensul Slanul gândirii care frânge lanțul i-maginii concretizează năzuința umanului de a-și cunoaște limite le , aplecîndu-se înlăuntru sau rasfrîngîndu-se asupra universului A cunoaște limitele nu din dorința limitării, ci din speran ța inexistenței lor Căci dacă în vechea lume domina sentimentul f5 ni tnliii , totul avea o alfa și un omega cum observă Hermine Riffatere în L'orphisme dans la poesie romantique, (Iiizet,Paris, 197o, p 134), la greci totul fiind om, chiar și zeii, în lumea modernă planează sentimentul infinitului; totul se prelungește în nelimitat, în mister, în eternitate Murind, omul modem (în - 499 -• prima sa ipostază - roșiaticul) simte in sine ceea ее na moare Pentru el totul este zeu Chiar și omul» Procesul de теавосіеге al imaginii și ideii se dcvedetт sortit eșecului, în cazul imaginii oferi te de ecrierea misterioasă, întrucît "ideea - simbol"- despre caice vorbea G Poulet în legătură cu Vigny - dâ sidefului gîndirii o multitudine ce vaier efective de grație ambiguă, ascunzătoare de efemer și etern, : r 'iinței umane care încearcă aventura lecturii depline eterni' -tea nu-i aparține decît la nivel intențional Scrierea arabă - ca și a altor popoare islamice, preir laice și iudaice - ne oferă o simbolistică a litereIci ce inegalabilă amploare Pară a insista prea mult - o vom face doar măsura necesarului șl la locul cuvenit - să reținem că literei* sînt asociate fontelor trupului, scrierea devine, pentru Al-Ghaz&li, temeiul definiției frumosului și servește ca ter- er * comparație al iubirii, într-o poezie a cordobezului Ion Haz am ("Ea este ca o scriere ale cărei litere sînt foarte clare/fia cărui sens nu apare celui care vrea/să o interpreteze") Spasn aaură, de exemplu, prin al său "siglo de oro", este sursa de stituire a metaforelor-cărții și scrisului pentru întreaga pă’(E K Curtius) Scrierea enigmatică, prin cuprinderea de conotații ascunse, referitoare la divinitate, confirmă faptul că între zeitate și om se intercalează sensul, semnificația, sau, cum spuneau Pascal și Jaspera, "figura” și cifra In esență, semnul a-xrc-piff și unește,dar, interpunîndu-se îndepărtează și dezune -te Lucrurile (sau zeitatea) nu-și mai au sălașul în sine, ci in seimele lor Astfel, din purtătoare de sens, ele devin purtătoare de ființa Sensul a devenit ființă Kedizlocabilă, precum vo® vedea Axiale pentru cele două texte, aspectele pe care le ro® analiza în consens cu premisele enunțate sînt: țeposul scrierii enigmatice (structură și implicații); o nouă ipoteză asupra forței demonice care dublează, în chip raaniheist și gnostic, taina divină; funcția eliberatoare; provocarea aventurii lecturii și -50*)- consecințele sale Beunind toate aceste aspecte sub cupola visului, înțeles într-o vi si un e aparte, urmărim punerea în valoare nu atît a convergențelor sau divergențelor, cît mai ales meandrele drumului în imperiul interzis al senini fi cației literei Spațiul generator al insolitelor experiențe trăite de Dan-Dionis și Anselmus este prin excelență un topos al scrieri ! enigmatice Interesant se dovedește, în ambele cazuri, fenomenul aglutinării diverselor tipuri de scriere Astfel, odaia lui Dio-n-iя găzduiește "cîteva sute de cărți vechi, multe dintro ale grecești"; inițialele manuscriptului de zodii sînt scrise "în caractere slave de o evlavioasă, gheboasă, fantastică arătare"} astrologia, "mai mult de origine bizantină", are titlul scris în latinește Si, lucru mai puțin remarcat de exegeza eminesсоlogică masa însăși ere "lemnul grumzuros de vechime tăiat cu litere latine și gotice" Acest de pe urmș aspect oferă o deschidere mai amplă a perspectivei interpretative de față; pentru că, pus în consonanță cu altele două, participă la un sistem înzestrat cu atributele totalității Kste vorba ddspre poartă, ca suport al scrierii (în speță al "semnului arab" asupra căruia încă nu ne oprim), întîlnită gi în poezie/("îe porți sunt stihuri scrise-a limbi de maur" - în căutarea Sbeherezadei), și despre cupă - "0 cupă cu versuri, ci cifre de maur" (Feciorul de împărat fără stea) Sintetizînd, cele trei elemente, poarta, cuus și masa ca obiecte esențiale ale existenței umane - poarta delimitează un spațiu anume, cupa (la Hoffmann, urciorul de aur) întreține și inspiră viața, iar masa îi oferă spiritului locul de manifestare sans rivage (prin scris!) -, aflate sub puterea ascunsă a slovei și cifrei, situează însăși existența, în deplinătatea ei, sub zodia semnului disimulator de sens La fel ca Dionis, Anselmus își începe nefireasca aventură tot într-un topos al scrierii misterioase, căci ciudat* încăere a arhivarului Lindhorst este plină de "manuscrise în bună parte cu litere arabe, copte sau chiar cu semne care nu aparțin nici unei limbi cunoscute" Se repetă deci și aici a-glutinarea semnelor - literelor Incercînd o interpretare în funcție de contextele culturale sugerate de text, vom vede* î>- - 501 - ::ă că aceat fenomen este su numai interesant, ci Șt erpli-abil-grație puterilor semantice e^lutiaante ale literei iubiși Aș a "tind lucrurile» considerăm aici necesară încă o oiecisxe; îi art i colul Le niotif du "aigne arab»r Аши» l'ocnrva c Roinea-tu (Ivniheisis 11 1975,p 19-24), Cristian Popeгcu, Interpretează seninul arab" ca "un sinbol în care Eainescu închidă ideea de număr, dat fiind că numerale foloeita de noi aînt, din punct de - •adere grafic, de origine irahă” Această opinie ni •? « pare (puțin) unilaterală, limitativă Căci litera nu este doar un nîrre-•’i"1’ al cifrei; ea își ere statutul său aparte, statut pe care încercăm să-l distingea în demersul de feți Poir indu-se de la tradiția ebraică?c-a vorbi: relativ mult despre simbolistica numărului и-f s în legătură cu manu scriptul răsfoit de Dan-Dioais Concluzia le care s-a ajuns este in-dseptițită, dar nu și completă Astfel, șapte, ca simbol al totalității umane ("bărbat și femeie împreună") sau al universul :!, justifică, intr-adevăr unttatea ѵап-Уагіа, dar nu și declanșarea ascensiunii magice Or, înainte de toate, lectura din șapte îs șapte file se face tocmai în acest scop (Dan își mărturisește •:ă "raiul ar fi pustiu" fără Mărie după ce știe că misterioasa putere se va manifesta) Care ar fi deci misterul, legătura dintre o apte și Lună? A In Al-Khazari carte consacrată polemicii linșare §i apărută, se presupune ia 1140, lehudab Eaalevâ reproduce pe larg argumentele lui Isaak Sangarx cu care i-a determinat pe hazard să treacă la iudaism După ce le-a destăinuit acestora cele șapte lucruri dinaintea facerii lumii (între cere se află șî o carte - Scrah), după cc a vorbit de pre eele mai elevate lucruri șl despre cele trei mume din univers, suflet și an, G ungari le—e dezvăluit bazărilor și cele șapte consoane duble adică Bet,Gigei, Paiet aaf,?e,Res și Tar Fiecare dintre ecsatea е тѳ un corespondent în univara- Ultima, cea de-a șaptea, formează binom împreună cu Luna (Să atragem atenția că aceeași consoană intră, nu fără o mare taină, și în compoziția cuvîntului care desemnează cartea amintită, anterioară facerii lumii) - 502 Prin urmare, fiecare a șaptea filă a manuscriptului de zodii nu este întîmplător provocatoarea ridicării la Lună Căci ea Si află tocmai sub puterea secuiului Lunii, semn ce guvernează c înti-eagă aventură a lecturii literei-x-eflex a divinității, veritabilă vânătoare de sens în abisurile visului Dar, daspre c-~ ceastă nefirească vânătoare, ceva cai încolo л Intr-o perspectivă exegetică ce recurge la concepția sa-niheistă a lumii, existența Itfi Ruben era necesară de vreme ce cartea de zodii aste cartea lui Zoroastru Ruben este Diavolul, căzut datorită , înțelegerii figurii și cifrei oprita - "Se zice ca Diavolului înainte de cădere i-ar fi pleznit în minte această obscură idee a tîlcului numărătoarei filelor, пл și de atun-cea a căzut" Esența demonică a maestrului ne este augerată îacă de orimele date asupra lui Să se observe că Ruben locuiește într-o casă cu pereții "de piatră mică ca ceea cu care se pietru-iesc fântânile” Se anticipă în acest fel metamorfoza petrecută în momentul încheierii derutantei iniției-i a lui Dsn-Dionis Â tunci, locuința devine "peșteră cu păreții negri ca cerneala" Comparația ne oferă un alt prilej de a remarca izomorfismul car e-univers căci cerneală este literă și cifră, cuvântul dinaintea creației, a facerii lumii scrierii Mai mult decît atît, metamorfoza ilustrează că demonii înșiși se ascund în forme scrierii și cărții căci cărțile maestrului (ale Satanei) devin nțde fapt, re-devinl)" beșlci mari de steclă, la gură legate cu pergament, in mijlocul cărora tremurau într-un fluind luminos și vioriu draci mici spînzurați de coame, care zupăiau din piciorușe" Mai este nevoie să spunem că acești admirabili ipochimeni sînt izomorfi literelor disimulatoare de sens? Că ele, literele, cuprind adîncimi demonice și că ascensiunea spre divinitate a lui Dan-Dionis trece, fără ca el s-o știe^prfn fântâna și peștera cuvântului? Si, încă și mai mult, că viitoarea lui cădere este conținută tocmai în această meandre a drumului, care maschează un pact cu diavolul din cuvânt? In vechea tradiție ebraică și arabă a scrierii, consoanele se notau cu negru - negrul sugerează permanența ei, totodată cuprinde în sine, in potentia, toate celelalte culor* voce- - 503 lei* ее notau cu roșii,,căci roșul - asociat fiind cu sîngels și spiritul - dă intenția personală In funcție de această intenție personală, care"- scrie Louis Massignou în Opera Mia ,‘ra , (Beiru ■, ■ 1968, p 578) - poate să fie tună sau proastă”, să pună în valoare culorile ascunse în negrul consoanei, altfel spus, să dea textului semnificație, înțeles Jean Buxtorf, traducînd în latină cartea lui Haalevi despre hazari - sub titlul Liber Coari, în 166o~ scrie în prefață că îa ebraică vocalele sînt sufletul literelor, iar citirea este "o lovire a unei pietre cu altă piatră, unde consoanele sînt pietre, iar viteza lor de zbor, vocalele" (Apud rav Lumina, Panciova, 1-2/1985, p 15) Inițial, "literele strâmbe ale întunecatei- Arabii" ca- e îl preocupă intens pe Dan, se află sub un "ochi de foc", in-terpretat frecvent ca semn al puterii supreme grație culorii la care trimite, roșul Din perspectiva analizei noastre însă, "ochiul răsturnarea vechilor principii prin revoluție Așadar, conjurației lui Catilina și reiterarea livrescă prin motiv literar își găsesc necesitatea și eficacitatea lor Gestul și personalitatea catilî-nară își au locul lor Л In prelungirea acestoi cugetări eminesciene am idei; 1ficat și un alt înțeles dat nat |ni3 orbeați 11 nare în cuprinsul sintagmei "straturi catilinare" Construită pe asociere de semnificații; sintagma etraturilor catilinare reprezintă o categorie cv un statut aparte "Astfel lupta acestei mase de nulități în viața statului nu era, ca in alte țări, o luptă între grupuri sociale cv intereae bine definite, ci stăruințe unor straturi catilinare, fără o meserie iio-tărîtă, fără talent, fără avere, pentru pîinea de toate zilele ce le-o poate procura bugetul, în socoteala claselor pozitive ale so-' cietății întregi" (p 3S2) Aceasta reprezintă o direcție nouă în înțelesul naturii catilinare și ев£е o nouă conotație Premise teoretică pentru această concepție este tot epoca de trar/ țla care preferă scepticismul, molipsirea de răul veacului* și îndepărtare» de idealurile luptei naționale Această posibilă demonstrație în vederea nas? interferențe culturale poc « arăta un proces de omogenizare a valorilor universale, în care se poate distinge un model de receptare imediată și unul tîrziu - revalorizateг atît pentru un personaj antic cît și pentru tui simbol pus în slujba uuor proiecte de tinerețe ale lui Eminescu In fond ești vorba de două accepții ale aceleiași valori- cose ce realizează un arc peste timp' în planul culturii i нота 1 )И Eminescu, Ooere, voi VII p 361 Cităm în continuare după această ediție® 2) C Sallustius Crispus, Conjurația lui Catilina, p 83 3) Oo cit , p 86 4) 0p cit p 87, 5) idem, р Ѳ2 - 514 - BIBLIOGRAFIE C Sallustius Crispus, Opere (Studiu introductiv, traducere, note și indice de Kicolae Lascu) Salluste, CcnjuratioE de Catilina (Texte latin), Paris, Libraire Hachette et Cu, 1888 Cicero, Opere alese, vol I (trad Aristotel Părrcălăbescu), Editura Univers, București, 1973 Eminescu, Op -e, voi VII, (Coordonator Petru Creția), Editura Аса ierni ei R S România, București, 1977 -juțu Di ;ionar latln-român, Editura Științifică și Enciclopedică București, 1983 Stud Vasils SPIHIDOF Anul IZI, București ura Aca- dea , SOARELE NEGRU: EMINESCU ȘI Î EP VAL -ț —— Percepția unui obiect, conjugată cu intuiția distanței care te separă de el, te livrează inevitabil melancoliei, deprinderii paradoxale de a fixe, indefinit un obiect саге-ți ră-mîne totuși, străin, care îți este din ce în ce mai străin pe măsură ce îl contempli și pe care îl contempli cu atît mai tenace cu cît îl simți închizîndu-se în înstrăinarea sa 'melancolia este spațiul afectiv născut între aceste două singurătății este singura formă în care ele se pot reporta una la alta Ea conține o structurală ambiguitate, fiind simultan stăruință optimă și dezafectare, interes pentru lucruri și distanțare de ele Este încăpăținarea de a privi, fatalitatea ce a privi conjugată cu suferința de a nu putea iubi pînă la capăt obiectul privit 0 hyperionică răceala intră în sfera melancoliei, dar o răceala care nu se împacă cu sine, ci aspiră neîncetat la propria ei dizolvare Ea începe sa se asemene cu "angoasa” lui Kierkegaard ale spațiului și ale timpului, el dobândește plăcutul sentiment că ființa îi este total cunoscută, absolut familiare Bar el riscă, aet fel să piardă ceva mult mai de prețt conștiința de sine, siguranța asupra adevăratei sale identități Prcliferaro» lui același nn rămâne inofensivă decât dacă ființa parcurge suita paștilor sale fără să se atașeze de nici una Dar lucrurile nu stat altfeli dorind să fie același, Nerval nu nai reușește aă fie el însuși, In loc să ss afirm», eul nsrvalien va șovăi, își va pune întrebării acestui "eu sînt” îi va succede ace l “fi-voiî’’, lui nși° va urma "șauKs repetiției — alternativa: "Sînt Phoebus ord âmor, Lusignan ori Biron?" Bervnl se simte dublu pentru că resimte c greutate deosebită ca să se adune în întregime ix fiecare dintre atitudinile ori cuvintele sale, ca să adere cu totul la sine 0 parte din el se desprinde și rămâne în urmă, întârziată într-un alt strat de existență Cel care vorbește se simte departe de cel care încearcă un sentiment ("Ciue-i acel ce-mi spune povestea pe de rost?”)j între sentiment și exprimarea lui, între profunzime și suprafața ei s-a produs o ruptură Răul la naștere o dată cu frîngerea continuității interioare care provoacă > lipsă - 522 - "parc-am murit demult" să însemne claustrai arhetipal monarhului rămas să fie de-a pururi nefiind Fenomenul de alieritate a eului pe cere îl revelă spațiul poemului eminescian diferă de răceala și vidul interior din sonetul lui Nerval Pentru Eminescu, despărțirea de persoană,de eul destinat lunii imediate, nu se face printr-o asceză orfică îndelungată ("Pe lira lui Orfeu lăsînd pe rînd să vină/Cînd plîn-sete de sfîntă, cînd țipete de zînă"), vizînd topirea somei înțeleasă ca seină Alter-ul eminescian vorbește în numele teoriei avatarilor, și urcarea în amonte pa apele subconștientului nu se face dintr-o voluptate e dedublărilor halucinatoidi , ca la Nervul ("Sînt Phoebus ori Amor, Lusignan ori Biron? ") ci cu un dor organic după matricea existențială originară Energia selenară este cea care potențează acest drum către Unitate Oscilarea între elemente contrarii nu duce la nervaliana legănare sinucigașă, ea fiind repede cenzurată de fondul organic eminescian (o dovadă o constituie "titanismul", "luciferianlsmul" care sînt tot atîtea stări-concepte, care nu delimitează, ci compun eul poetic, subsumabile fiind conceptului de energie creatoare) Pentru Nerval, universul este polarizat în două părți opuse dar egale ca importanță: o regiune superioară luminoasă și celestă și o regiune inferioară tenebroasă și demoniacă Omul, situat la mijloc, se vede etras cînd de un pol, cînd de celălalt și de aceea îl vedem pe poet traveraînd rîul infernal pentru a descoperi secretul creațieit "Trecui în două rînduri ne~nvins prin Achercn" ba poetul nostru, starea de sleire a puterilor de fabulație și reprezentare a unei lumi frumoase (”In van mai caut lumea-nii în obositul creier") se datorește despărțirii de vîrsta de aur a gîndirii mitico Trecerea hotarului acelei lumi paradisiace înspre grădina stearpă a scepticismului filosofic se ipostaziază în contrastul dintre "poveștile feeriei", trecute, și actualele "conture triste și umbre", contrast care ar aminti, parcă, oricît de depărtat, de raportul dintre via lume a ideilor și peștera cu umbre a mitului platonician Identificarea dintre eu și biserica în ruină reprezintă cheia atitudinii tensionat tragice - 523 - Viziunea din cele două poeme ae datorește melancoliei, considerată ca atare firească a sufletului sceptic și ducînd la dispariția umanului, la depersonalizarea suferită din pricina pierderii credinței, a certitudinilor Cei doi poeți au adîncit conceptul de melancolie în care regăsim, pe de o parte, o altă identificare, la alt nivel, între sceptic și demonic, iar pe de alta, capacitatea de a proiecta stările proprii asupra universului, printr-un proces de generalizare uimitoare și dintr-un sentiment rar de unitate cu cosmosul, printr-o operație ținînd de specificitatea viziunii lor despre lume Eul nu poate fi gîndit în afara raportului тісгосоамзасгосоят, insul nu poate fi sustras dramei universale, la care participă și pe care o și determină Si valențele acestea ale omului deschise înspre condiția umană înțeleasă ca mitică, arhetipală condiție cosmică, apar la amîndoi poeții în tratarea unui motiv ca cel al melancoliei,căruia îi dau o configurație de mare îndrăzneală mito-poetică Ca o nobilă oglindă în care și-ar avea focarul, chipul real și imaginea răsfrîntă în ea însăși, conștiința celor doi poeți, existența lor adevărată, este aceea a unui demiurg, cai"e creează o lume, o răsfrînge în oglindă și este însăși o oglindă Chip, închipuire și întruchipare se întîinesc în existența poetică i existența în oglindă Si chiar atunci cînd oglinda se sparge (claritatea lumii lăuntrice s-a tulburat la ambii poeți), cioburile continuă să închipuie Ființa în întregul ei ЛОТЕ 1) Grupul^ - Retorică generală București, Editura Univers, 1974, p 177-178 2) Paul Ricoeur, Metafora vie București, Editura Univers,1984, p 447 3) J Derrida, L'ecriture et la difference Paris, Editions du Seuil, 1967, p 190 4) Andrei Pleșu, Pitoresc si melancolie București, Editura Univers, 1980, p 86 5) Gilbert Durând, Structurile antrorologe ale imaginarului,Bu-curești, Editura Univers, 1977, p 124 6) M J Durry, Gerard de Nerval et le mythe Paris, Plammarlon, 1956, p 165 - 524 7) J P,Richard, Poezie și profunzime, București, Editura Univers, 1974, p 73 8) Den C Mihăilescu, Perspective eminesciene, București, Editura Cartea Românească, 1982, p 164 BIBLIOGRAFIE Derrida, Jacques, L'âcriture et la diffârence, Paris, Editions du Seuil, 1967 Durând, Gllbert, Structurile antropologice ale linagioarului, București, Editura Univers, 1977 Durry, Marie-Jean, Gerard de Uerval et le mythe, Paria, Flaea-rion, 1956 Grupului , Retorică generală București, Editura Univers,1974 Io ne seu Cornel Mihai, L’heliotrope du aolell noii-, in Cahiers roumains d'etudes lltteraires, 4/1986, București, Edi- tura Univers Mihăilescu, Dan C,, Perspective eminesciene, București, Editura Cartea Românească, 1982 Pleșu, Andrei, Pitoresc și melancolie, București, Editura Univers, 1982 Richard, Jean-Pierre, Poezie si profunzime București, Editura Univers, 1984 3tud Dorica I3JCAC1 Anul XX, timișoara FORME DE TESTAMSNÎ LA itțlEESCU SI ”TM -f - Cele două poezil-testameut, Mal ед un singur dor, de Emineacu șl gpitefca de ?r Viilor;,oscilează între două nivele ait-tegmatlce ușoi- de recunoscut datorită situării simetrice a enunțului pe una din axele modale certitudine vs incertitudinef sta-bilind totodată corespondențe cu o zonă a realului, respectiv eu ana a imaginarului, a Ipoteticului Certul și incerta? i‘*nt astfel spații ușor seperabile la nivel expresiv, deși albele se revendică de la o aceeași zonă, a realului, contemplat sau numai imaginat Hotarul fragil dintre cele două luai eete deoiascat printr-o distincție negativ/'pozitiv le nivelul formelor verbala, instituind două zone disjunctei una negativă, a interdicției, și alta a-firraativă, a potenței, a dorinței întretăierea acestora cu spațiile certitudine/incertitudine conferă poemelor un aspect аояьі cat Solul principal îl are în acest зепе sistemul verbal, care impune textului o serie de limitări în selecționarea categoriilor morfologice de mod, timp și persoană a In elegia eminesciană a "ultimului dor", punctul de plecare al diviziunii temporale este prezentul, marcat emfatic de adverbul de modalitate mai care deschide poemul Mal ад un singur doi Adverbul mai nuanțează aspectual temporelitatea acțiunii verbale și restrînge, pe de o parte, enunțul sintactic la un singur component - dorul -, alături de adjectivul-epitet ain-gur^pe care-1 întărește, iar pe de altă parte, exprimă continuitatea acțiuniis încă, tot (mai) em un (singur) dor Cele mai multe verbe din poezie sînt la persoana a treia, aiurai și singulari să-(mi) fie, nu-(tnl) trebuie, nu-(mi) plîngă, glss să dea, cad, alunece, oătrunză, eă-și scuture, (m)-or troieni, răsar, o să-(mi) zîmbească, va geme Dintre acestea jumătate (6) au forme de conjunctiv - modul situării într-un viitor al eventualității, al dorinței, al relativei îndoielii Jumătate, au forme de indicativ Dintre acestea din urmă, două acționează nemijlocit asupra eroului liric: (m)-or troieni șl o eă-(ai) zîmbească (o confirmă pronumele în dativ)) este vorba de niște forme - 526 - populare oare redau Ideea de viitor însoțită de un coeficient de îndoială Restul verbelor de la indicativ, pers cana a IlI-a, exprimă fenomene naturale indiscutabile, necesare, care sa repetă ciclic, caracterizînd o natură independentă de frămîntărlle omenești pe care le găzduiește) cad, răsar, va geme Urmează, menținînd criteriul numeric, verbele circumscrise eului liric - persoana I singular Din punct de vedere lexical, verbele folosite la această persoană sînt fundamentale în orice limbă și totodată esențiale pentru orice ființă gînditoare! a avea, a иг- я voi, a fi A avea cu valoare predicativă apare de două ori, în prima strofă, mai întîi la prezentul indicativului declanșînd, într-un fel, discursul liric și situîndu-l pe axa de-1etică eu-aioi-acumț a doua oară e folosit la conjunctiv - să ara și, în ciuda faptului că ambele construcții sînt afirmative, poate fi situat la polul opus primei întrebuințări Opoziție este dată tocmai de corelația cert/incert, real/aparent, avut/dorit Verbul sumbru al stingerii apare la conjunctiv, înscrlindu-se în seria verbelor care exprimă exigența transcenderil într-o zonă a potențait să mor» Cu verbul voinței - a voi - trecem, în mare grabă, pe lîngă decorul social, lăsat în penumbră de către poet De altfel, construcția prin negație întărește discreditarea și tendința de a-1 masca în text Verbul ființei - a fi - revine de două ori în cuprinsul ultimei strofe, o dată marcat negativ și altă dată marcat pozltivj raportul care ее stabilește între ele este de complementaritate^ Se impune aici o precizare privind valorile stilistic® și semantice alo verbelor ultimei strofe în special și ale verbelor care exprimă, în poezie, mișcarea naturii, înscrise toate într-un spațiu al Ipoteticului, al incertului Astfel, citind poezia fără strofa a doua și reținînd din prima strofă numai primul șl ultimele patru versuri, se observă că strofa finală aparține unui alt nivel al ipoteticului decît verbele deziderative din stro fele de început în această lumină, "certitudinea" aparentă a verbelor ваге încheie poemul se explică prin aceea că ele sînt o consecință firească și sigură a realizării acțiunilor exprimate de verbele care îl deschid - 527 - Ьа persoana а II-& (plural) se iatîlnese numai două verbe - să (mă) lăsat!» Împletiți' arabele amintind îa treacăt de un "destinatar'’ vag al mesajului poetic, niciodată numit, parcă Uitat pe măsură ce poemul ee constituie Dar, indiferent cine se ascunde îndărătul acestui discret co-locutor eminescian, accen tul nu cade pe interlocutori nu interesează cui se adresează poe-tul-testator, ci dorința propriu-zisă, lntr-о reprezentare grafică, primul vers s-ar situa în centrul desfășurării logico-seaan-tices u - 528 - Grupurile nominale sînt dispuse pe două semicercuri -unul negativ, altul pozitiv, compus fiecare din două etaje» al substantivelor și al determinanților lor (adjective, adverbe) Semi-discul negativ, mult mai sărac la nivel expresiv, schițează decenii social al vieții din care a evada înseamnă eliberare quietiată, domolire a neliniștilor și suferinței întru veșnicia naturii, simbol nu al respingerii vieții părintești, ci, dimpotrivă, al trăirii ei "pe dimensiunea întregii deveniri"1, adică revelîndu-i-se sensul ascuns, dincolo de formele trecătoare ale devenirii Si la Villon se poate vorbi de oooziția cert vs incert, J „ parcă mai puțin transparentă în plan expresiv decît in poezia lu Eminescu Totuși, există în Epitaful lui Villon o permanentă referire la un dincolo de mormînt care transcende nedreptățile și slăbiciunile omenești, conferindu-le un sens, și această relație te-restru-celest face posibilă comparația cu poemul eminescian, in veacul de mijloc, cel mai sumbru din istoria omenirii, aaeculum obscurum, frămîntat de războaie, epidemii și execuții, moartea făcea parte din cotidian Obsesia morții este o caracteristici permanentă a mentalității medievale, care a generat ideea de moștenire și actul juridic care o autentifică și, în cele din urmă, testamentul literar, formă cultivată frecvent de poeții acestei epoci Balada lui Villon, așa-zisă "a spînzuraților", nu este un testament în sensul de transmitere a unor bunuri, ci o modalitate de rezolvare a întîmplării propriei morți, o meditație profunda asupra existenței omului, în ultimă instanță Ca și pentru poezia lui Eminescu, vom urmări mai întîi distribuția categoriilor gramaticale la nivelul textului Numărul mare de secvențe verbale, compensat de o relativă sărăcie substantivală și, mai ales, adjectivală, relevă "o lume de mișcări și de numere" Discursul liric se concentrează într-un prezent omnitem-poral, apt să exprime timpul universal, nefragmentat în epoci istorice Aflat într-un punct oarecare, ne-determinat precis, al axei deictice a prezentului, textul se deschide spre un trecut și un viitor cu valoare psihologică» "Lăutu-ne-a cu apele ei ploaia/Si soarele ne-au ars uscatul leș,/Ne-au scob din găuri ochii, corbul, gen a,/Și capul, smult de păr, ramase pleș" - 529 - Astfel, preponderența areaerică & verbelor la preseat, urmate de eale la perfsotul cenrpus nu laplică explicația, după care viitar rul saapă tassaterulai Аааагеш? el л adaia eă va arairl, La fel sta* Іиьгыхіів și pentru pessls lui Stainaacu, unde opțiunea pene, tru fermele de indicativ viitor și oeajusativ prezent faee clară situarea discursului la un sivei «uprat-pus teaporal presantului Orisentul temporal al testaterului жж mai este, la «ei doi poeți, un erizent închis Ci îl rugați pe Dennul să se-adurei ♦ nu tulburați a sorților aoboare T au as stați potrivnici nu rîdețx I frați oaaeni aprigă moarte 4 eaiadă gresavă J От®Рг fuetor aoeiel județ - 530 - îaeataaarea apațiilar мгі-inwrt (raapeetiv * modurilor indicativ, oonjuactiv, în planai expresiei) eu acelea pozitive și negative definește ordinea terestră în funcție de eea divinăj îndărătul hotărîrii wu&e de a trimite la moarte pe aceia care "nu știu prea bine/Cu-nțelepeiune-n viață să м poarte" se profilează neîncetat justiția divină, transcendental In virtutea unei tendințe mai generale a poeziei și artei medievale, un rol important îl au elementele dî structură, pute mie formalizatei refrenul, succesiunea strofelor ou alcătuire asemănătoare, reluarea acelorași rime Revenirea elementelor identice permite sesizarea derulării pro-gresive a ideilor și recunoașterea variațiilor temei , fixeaza "axa semantică pe oare sa întemeiază efectele de sens ulterioare"^ Apar, în prima strofă, scheletele - materia neînsuflețită: "Vedeți în furci, cinci, șase, cum ne ținem"j și se face aluzie la trupul devenit țarina: "Dar carnea ce-mbui-batu-s-au hulpavă/De mult e putregai și prav și pleavă /Ni-s pulberi osemintele și zgure Strofa a doua ne destăinuie că sufletul acestor nenorociți există încă, expus mîniei divine: "Rugați-L pentru sufletele moarte/ în strofa a treia, aceste schelete își regăsesc o parte din grupț suferința fizică nu încetează: Lăutu-ne-a cu apele ei ploaia/Si soarele ne-au ars uscatul leș" etc Este o dialectică în sens invers, dinspre stadiul final al descompunerii fizice spre unul din stadiile ei intermediare: de la starea de schelet se reface drumul spre starea de trup descărnat, expus urgiei naturii și stihiilor Paralel, invocația conținută în refren culminează în Dedicație: "Ci îl rugați pe Domnul să se-ndureî" Tot ca la Eminescu, și în Epitaful , lui Villon, verbele la persoana a IlI-a, singular și plural, domină textul poetic Dacă însă, potrivit criteriului frecvenței, în elegia eminesciană locul al doilea îl dețineau verbele de persoana I singular și abia în ultimul rînd veneau cele de persoana a Il-a plural, în baladă, persoana a Il-a plural e urmată de persoana I, de această dată plural Accentul cade aici pe comportamentul semenilor în mai mare măsură decît pe mișcarea independentă a naturii De altfel, - 53Д - se știe, în opera lui Villon, poet citadin prin excelență, natura este rareori prezentă In Epitaf, diversele ipostaze în care ea apare aînt reductibile, în ultimă instanță, la "marile elemente": Pămînt, Apă, Aer, Foc, pe care le regăsim și în Zai am un singui dor; lumea este reconstruită mereu cu elemente care aparțin aceleiași ordini de existență chiar daca acestea nu apar mereu împreună și nici în aceleași reprezentări Din vremuri îndepărtate, oamenii tuturor culturilor și-au imaginat/figurat o tiare Mamă, căreia îi acordau uneori atribute telurice, alteori acvatice, menținînd-o însă sub semnul simbolic al unei întoarce! sau al unui regret în poemul lui Villon, apa apare în forma ploii care scaldă cadavrele: ”Lăutu-ne-a cu apele ei ploais Este o apă tristă, ostilă sau cel puțin apare ostilă la prima vedere; dacă avem în vedere epitetele pe care ortodoxia medievală le atribuie Măriei și care coincid cu cele atribuite odinioară zeiței marine ("steaua mării","regina oceanului"), perspectiva sumbră apare sensibil atenuată, Caracterul heraclitian al ploii - evident, face posibilă comparația cu lacrimile, "materie a disperării'1'’ Elementul acvatic e prezent la Eminescu sub dublul său aspect: ca apa clară, pură, "luminată solar"0: "?e-ntinsele ape/Să am un cer senin", și ca apă violentă, mortuară: "Va geme de patlml/Al mării aspru cînt" Sarea eminesciană se caracterizează arin adîncime mai mult decît 7 prin întindere; ее este un "abis infinit"' Dincolo de oglinda care reține imaginea cerului învăluit de mistere, Eminescu descoperă materia adîr că", asociind imobilitatea apelor cu somnul morții Pe de altă parte, imaginea izvoarelor susurătoare, a "apei cere curge" introduce sugestie hereclitiană a trecerii, amintește de călătoria fără întoarcere: e "clepsidra definitivă Predilecția romantică pentru moarte, opusă spaimelor medievale față de deacompunerea fizică, asimilează valorile mortuare cu odihna și intimitatea mormîntulul Nostalgia dizolvării în natura e maximă la Eminescu, găsindu-și o contrapondere în repulsia, lui Villon față de putrezirea trupului legănarea cadavrelor, în poezia acestuia din urmă, ne duce cu gîndul la dansul macabru (Dense * CD 532 o- macabre) dătător de fiori, dans al Morților, nu al Morții, al trupurilor descărnate, cu viermii șerpuind prin măruntaie"^0i "Cînd ici, cînd colo, cum se schimbă vîntul,/Biet trupul nostru, veșnic legănîndu-1,/Ciupit ca degetarii de țărci sure " 0 dublă semnificație are la Villon și acțiunea soarelui, dezvăluind la început un soare arzător, potrivnic, dar ca și în cazul apei ostile, potrivnicia soarelui poate fi diminuată, ținînd cont ca, în tradiția medievală, Hristoa era comparat adesea cu soarele și numit chiar aol aalutis, sol invictus De altfel, este cunoscută admirația epocii pentru tot ceea ce sclipește și luminează, astfel încît se poate admite simbolismul bivalent al soarelui, malefic (în sena justițiar) și benefic (în sensul obținerii mîntuirii) deopotrivă л In elegia dorului de moarte, lumina cea mai însemnată o revarsă luna Pe cînd soarele rămîne identic cu sine însuși (în afara rarelor sale eclipse) și nu lipsește decît puțină vreme din peisajul uman, 1 una e astrul capricios, care crește și descrește, ba chiar dispare uneori, părînd "supus temporalității și morții"H Este, cum scrie E Todoran, simbol al "destinului omenesc în succe- 12 siunea repetată a vieții și a morții" Aerul, ca element imaterial, caracterizat prin transparență și lumină, devine cer senin în poezia lui Eminescu, dar și rece vînt de seară, iar la Villon vînt schimbător, morocănos; cerul senin (Eminescu) este un aer eterat, albastru și parcă solemn, în ciuda parfumului de tei care-1 înmiresmează; seara îl colorează-îl întunecă și-1 face răgaz de moarte, de stingere tehnica,lină, echivalînd ou ieșirea din durată, din timpul devenirii șl așezarea în rîndul celor veșnice, eternizarea л In concluzie, absența contextelor dubitative *; exclamative scoate poemul eminescian de sub zodia incertitudinilor * ?cvă-ielniciei (trăsătură romantică) șl-1 situează într-o zonă uprcape apolinică (cel puțin la nivel lingviști»); există, astfel, a incongruență definitivă, declarată, între societate și naturat dinspre singurătatea mediului social, in care poetul viețuiește ca un înstrăinat, gîndul se îndreaptă înspre "singurătatea* ani - 533 bogată a naturii, "loc de putrezire și de încolțire"^ adică o non-singurătate La Villon,natura, е -япепт secundar, ee arară ostilă față de cel exclus din rîndurile comunității "Ceilalți® (-comunitatea) sînt recunoscuți ca "frați" - sentimentul solidarității cu semenii funcționând puternic aici, chiar dacă el ascunde întrucîtva o atitudine egoistă în fața tnorțiij vorbind în numele soților, între care cu modestie se include, Milion vorbește taai ales în numele său (înainte de a-i provoca compasiune, scheletele îi fccrbesc despre sine), latîlnim în Epitaf , o neputință de a gindi moartea ca o consolare, ca un liman al liniștirii depline, în care orice suferință încremenește, dispare Pe de altă parte, "îndurarea" la сата poetul aspiră, se refera la fărădelegile săvîrșite în timpul vieții de cel ce urmează a fi pedepsiți mai mult decît de o nevoie de certitudine transcendentală Porma ascensională și ramificată a schemei în care poezia lui Vlllon poate fi încadrată-aste revelatorie în acest sens, expriBiînd destrămarea (spectaculoasă) & medievalului între sensurile de baaă ale existenței față de interiorizarea romantică a poemului eminescian HOTE 1) E,îodora», Eminescu Ed Minerva, București, 1572 2) Paul Zumthor, Inc?"cara de poetică medievala Univers, București 1933, 3) Bierre Demarclle, Vlllon Un testament arabigu, Larousse, Paris, p 77 4) Paul Sumthor, Op eit 5) Gaston Bachelard, apud G Durând, Structurile antropologice ale imaginarului, Univers, 1977, p»117, 6) Elena Tacciu, Ereitescu, Poezia clementelor р 12р 7) Id , Ibid , p 132 8) G Durând, Op eit , p 117 9) Id Ibid,, p lie to)Johan Huizinga, Amurgul Evului Mediu, Univers, București,197o, a)G Durând, Op eit , p 118 12) E Todoran, Op eit 13) G Călinescu,Opera lui Mihai Eminescu,voi II,Editura Minerva,197o, p-259 BIBLIOGRAFIKt minesc’’ ,Minai, Opere, vol I, ed Perpeseicius, V 1Hon,Prancois, Opurile magistrului ?rancoуa Villon Diata mare si Lăsata, Adaosul, Jers,ul și Baladele, trad de Romulus Vulpescu, Editura Tineretului, 1958 •aociu, Slena, Eminescu Poezia elementelor, Cartea Românească, 1979 emarollw, Pierre, Villon Un testament ambigu, Larousse Univers!’ » 1973 ■ " ("ztCe e poezia?spui, șl ochii mel/Cu ochii tăi albaștri fii privești /Се-i poezia? Cum de mai Întrebl?/Poezia aștl tu") Identitatea poezie - femeie este ideea centrală a "Scrisorilor" din volumul Cartas a uno mu j-ey t "La poesi eres tu, te he dichoț porque la poesia es el sentinfento у al sentlmiento ев la mujer" (Scrisoarea a Il-a) (Poezia ești tu, ți-am spust pentru că poesia este sentiment și sentimentul este femeia), sen în Rima IVt"mien-tras existe una mujer hermosa/:/ habrâ poesia!"("Cît timp există o femeie frumoasă/va fi și poezie!") Poezia este, astfel, pentru poetul spaniol, sentiment,iubire, femeia devenind aoea mai firească alegorie a poezioi"^ La Eminescu, femela nu este, ea La Băoqiter, "verbul poeți* încarnat", ei factor care declanșează actul creației Ea este "o forță ce provoacă imaginația poetului"^, un arhetip feminin prin care poetul ajunge la cunoaștere, la conștiința de sine, aceea de creator, (v poeziile Le o artistă, Amorul unei д:т ѵ, Mina, Ondina, Venera și Madonă) ’ Băcquer ae definește pe sine însuși în ipostaze de poet, drept "anala perpetua de algo major,/ево eoj yo/ yo que inca-aable como dement/trea una sorabra, tran le hlja ard enta de ur ■ ilusion" ("dorință perpetuă da ceva nai bun,/asto aînt eu/; eu, care neobosit alerg/după o umbră, după filau urcătoare t anei iluzii") (Rima XV) Tot oa o aspirație romantică spre un ideal intan- 555 gibil sete definită și poezia* "Qud poesis «а, у na otra йал&^ eee aspiracion -еіалобіісь у vaga que agita tu eepiritu eon el deaeo de un* perfeccion 1в?о«Ь1е" ("Ce seta poezia, dacă nu, acea aspirația melancolică șl vagă oare îți agită spiritul în dorința unei perfecțiuni imposibile") (Scrisoarea a ÎX-aJ ?eae-ia intangibilă,, evanescentă, eterică, după care poetul "aleargă” dovedește a fi o iluzie, o “rază de lună'1, ca în legenda cu aceleași titlu Simbol al poeziei, femeia este un ideal inaccesibil, căci "la bija ardlente de una ilueion“("fiica arzătoare a unei iluzii") este, femeia, care, prin condiția pe care i-o conferă Bdcquer ae dedublează în femeia care poate i:' poezia șl poezia însăși In acest oast a fugi dună o uwbrg îtjl poate ga*l explicația fie îa experiența unei iubiri nefericite, fie în еіогч tul de & ajunge la expresia esenței poeziei Aceeași dematerializare a iubitei ae constată gl la I-meu , î naă nu ca simbol al unui ideal de neatins, ci în cadrul imaginii iubitei moarta In Mortua est femela iubită devină fonta tasmă poetică, centru al universului: "Te văd ca o uniră de-arglnt strălucită/Cu-arfpi ridicate la ceruri pornită„/Suind, palid suflet, a norilor schele,/Prin ploaie de raze, ninsoare de stele" Pemeia-deiBoxi sau femela nedemna de iubirea poetului, apare la Kzitneacu în Venera șl Madonă* "О, сиз Rarael er-eat-c pe Madona dumnezeie/Cu diadema-l de etala, cu surîsul bliad, vergin/ Su făcut-ая zeitate dintr-o palidă femeie/Cu Inia* stearpă, race Și ou suflet de veninJ* Pernei* reală și imaginea ideală creată de poetul însuși, sînt receptate în aceee^i unitate tragică* “Ster-ge-ți ochii, nu mal plîngel A fost crudă-nvinuiree/A fost oru-dă ei nedreaptă, fără razem, fără fond/Suflctel Jie-ai fl chiar dimon, tu ești cintă prin iubire,/SI ador pe acest demon cu oohl mari, cu părul blond" Poemul dezvoltă două imagini oontredlciorii, a femoli-demon șl a femeii-înger, creată de “fantezia1* poetului, care apune realității crude, ’vălul alb ai poeziei" Aceste două ipostaze ale femeii coexistă și ta Ritaa XXXIX a lui Secouer, în Imagini mai puțin ample, dar cu acea grația a «implitățli caracteristică poeziei becquerleae; A que me Io dicis? Lo set ее inudable /es al ta nare у vana у caprichosa;/an- - 556 - tea que el sentimientc de eu alma,/brot»râ el agua de la est eri: roca //Se que en sua corozon, nido de sierpe-6 ,/n o hay una fibra que al amor rcaponda/que ea una estatua inanimada; pero //- es ian b»rraosa!" (“La ce mi-o spuneți» Știu, e scbimbătoare/Trufa-șă, vanitoasă* capricioasă/Mai curî nd străpunge apa aținea dur?/ decî t за-i prindă viață un sentiment în suflet//Știu că-n inim? un cuib de șerpi/O fibra nu răspunde la iubire/Că-i o statuie r ■: viață dar/Prumcasă-i peste fire!") Imaginea pură a femeii-înger, a "verginei curate'’,apare explicit ie Rmineecu (înger de pază, Basmul ca i L-as spune e-, șit implic ■, la B^cquer: "Cuendo sobre el pacho inclinex/la melancolica frente,/una azucena trsnchada/me parecep//Porqu **нв скучный,непрдаииньй «per, Л Zj'1'вОя восторгами поздравить по хребтам твоим направить -«ой поэтический набег ѵ( ты адал ,ты звал я был скован ; f, Вотще рвалась дуиа ноя: А Могучей страстью очарован, Л У берегов остался я У( 0 чей галетъ ?йуда бы ныне Ч \л Я путь беспечный устремил? Аидин предмет з твоей пустыне \\ йое бы душу поразил /, с дна скала,гробница славы -*5 ѵт Там погругались в хладный сон Ѵ\Воспоминанья величавы > Твои скалы,твои заливы V и блеск,и тень,и говор волн *т -565- е йот® 1 2 3 i 5 6 7 S $ 31 b 2 4,8 V2 / / / 2,4,8 ?3 / 2,4,8 V4 / У / 2,4,8 S2 / 2,4,6 V2 J 2,4,6,8 *3 / J J- 2,4 ,6,8 % J 2,4,6 8 s3 vx J~ J- J J 2,4,6,8 ?2 Z /- J ^2,6,8 V-j /L 2 ^,8 V4 / 2,4,8 54 4,6,8 V2 J J J 2,4,6,8 Y3 „ У ^/ J S,6,3 v4 J 55 / 2,4,8 V2 -/ / 4,8 V3 J / 2,4,8 Ѵд / / 4,8 V5 / V - 7 2,4,8 566- S7 Vx 2,4 6,8 V2 - J~ J- J~ J 2,4,6,8 Vj / 2,4,8 V4 l-J-J 4,6,8 Se V2,4,6,8 v2 J 2,4,3 Vj / J J J 2,4,6,8 \ J 2,4,8 Sș Ѵг 2,4,6,8 V2 J-J-J 4,6 8 V3 / C / 4,3 V4 4,8 S10 Vx -/ /„ 4,8 V2 4 6,8 Vj / 2 4,8 V4 2,4,6,8 SX1 2,4,8 V2 -J-J / 2,4,8 V3 2,4,8 V4 / «/ / 2,4,8 -567- S12 V1 7 -J -f— 2,4,8 v2 -l~-f f-J 2,4,6,8 v3 2,4,6,8 Zj 2,4,8 313 Ti — - / / 4,6,8 ▼2 /" V3 J- J J J 2,4,6,8 v4 - -J- J J J 2,4,6,8 V5 / / 4,8 S14 vx J J / 2>4t8 V2 -J J / 2 4,8 v3 z -Z Z / 2,4,6,8 v4 Z J J 2,4,8 si5 / 2,4,8 V2 - -' /— -Z 4,6,8 v3 / 2,4,6,8 v4 2,4,6,8 -568- T1KJBI DS V3ES ЗИ1ЯВ8 1»5 в 5^1Ѵ4»3274*8з' 2*8374’347A^ 3,5 t 2(S2V2,34V2) 3,7 I TOTAb» 16 CoocluEie* lipirile de vere ia Saissscu sîat varianta ale troheului » Schessa ideală a acestuia 1,3,5,7, MX «st» reali-2 stă nici îatr-o situație РПЗКІХі SILABELE ACCmUAÎS 1 2,4,8 » 2 2,4,6,8 3 PHECVSSTA 26(8/^, SXV2, SXV3, SjV*, 82T1*S3V3’S374*S5V3* S5V5aS6V3*3773*SaV2’ S8T4 *SleV3,3nVl,3lI 2» S11V3 *S11V4 ’312V’l ’312V4» S14V1,S14V2 »314V4,S15V1' I7(a2v2fs2v3,s2v4,s3vx S4V 2 *s71' 1 ’8 7V2г 38 ; 1' S8V3,S9T1’31oV4’S1ZT2* B1273’313T3’S1374’SI4T3* S155?3,S15T4> -569- 3 4 2,6,e 4,6,8 1 t 2 5 4,8 1 “7’«>Ѵг’Ѵг’8иті- S15V e 6 ®2,4,7 1 ssv3,s9v4,s10v1,s:i3v5) 1(S13V2) - A2ATSS3 Concluziei Tipurile de vers abat la Ги;;к1а Taxlsxit, ale luabulul Schema ideală a acestuiat 2,4,6,3 o întîlnim realizată în 17 situații i Ritmul dominant în "Dintre sute de catarge'^A^mul trohaic îa timp ce îa Mării este cel iambic; Situația se explică avînd în vedere lungimea corpului fonetic al cuvintelor Astfel, avemî Procent Procent Edineecu Рпяк-і r> 1 cuvinte sonoailebice 10 20% 99 37% 2 cuviare 1silabice 19 36% 21 cele care determină, poezii în fond ritmul dominant î in ambele 3 cuvinte triailabice 7 14% 51 19% 4 cuvinte tetrasilabice 12 24% 17 6% 5 cuvinte pentasllabice 1 1 2% 4 1,5% -570- BXEMPLE PARALELE DB TIPURI DB VERS 1 Eminescu i 1,3,7 (25%) Pușkin » 2,4,8 (41,26%) Silaba neaccentuată la Eminescu este silabă accentuată la Pușkin , fără îndoială, și-situația edeaială a doțiă llr !in aer -"'Ițe, avîad și similarități determinate de îl - tr ■ ariile laterale ale romanității, nierzit « ‘bpondențe lexical simbolice în sistemul și • ч iilr limbajului poetic Porair d,сЭД ar do la acest e^peet • s ? prima traducere din creația Luceafărului poeșiei românești, Ce ț a„legeni , codrule-? л ZiU volum, Eminescu a apărut îa traduceri ucrainene mal întî îa anal 1S521, sub îngrijirea renumitului traducător laron-lav Șperta, cere a imprimat tuturor traducerile? «in vsIub (ehlat țl aeler car® na îl aparіа) o înaltă ținută artistică, ier t doua eară în anul 1974, sub îngrijirea renumitului poet contemporan Andrlî Miestkivski^ Problema traducerii lui Essinascu în ucraineană a fost a-bordată, mai întîi, de Gruia Stelian, doar pe baza traducerilor din 1952^, apoi de Magdalena Lasslo-Kuțiuk\ Versiunile ucrainene ale poeziilor lui EMnescu sînt pa larg eaallaate în ampla lucrare, încă îa manuscris, a profesorului Ian Rebușapcă, Clasici ai literaturii române tradugî Le - imba uscraineană Corelînd observațiile deeprirse din aceste lucrări ca propriii» noastre constatări, a® ajuns la t serie dt condușii privind calitatea traducerilor л In realizarea traducerilor, în special a celor două ediții în ucraineană din poeziile lui Smineecu au foet antrenați cei mai talentați traducători, parte din ei gi buni cunoscători al lirabii române, precws §1 unii din coi mai «presanta1:ivi ?©eți ucraineni contemporani In comunicarea de față ne vom referi 1* una din traducerii* reușite, cea a elegiei Иаі sa un singur dor, reollsată în 1952 de peetul Teren Малепко (e vso numi versiunea I) ілг apoi de poetul Andrii Kiastkivskl, în 197+ Mal isbutită ni »♦ ?arv prima versiunef - 589 - Jlvu bajanneam tio, v ti4 ii pedeli Na berezi aoisi kls Mea* pohovali I tmivsea b soi ueni, Șe 1ІВ buinolistii Iz acboo baxvistis Vidllti v gliblni Se treba tlh eviciok, ’Zlnkiv, ainogoaliv’ia Iz laelodih gHJLok Spleli b uzgoliV'ia О Ьил- traducere poetică, după cum ве știe, trebuie, mai îatîi, să "sune" corect și frumos In limba în cere ee traduce Dacă în traducerile realizat*, transpar® și "cantilena’*, cuc ar apune Călinescu, specifică originalului, faptul acesta reprezintă deja un succes Sste touoai ceea ce tu izbutit să realizez^ traducătorii ucraineni, in speciax Teren Masenko, întrecîndu-se parcă pe sine în echivalarea nivelului ixagisticc-ideatic (nu fără eforturi deosebite), eufonic, ritmico-intonațional și sintactic al poeziei lui Eminescu, la care, după aprecierea lui Călinescu "toată arta stă în a preface ideile în muzică și metafore", л In aceste traduceri, recunoaștem cu ușurxuță atributele principale ie esteticii eminesciene, cum ar fi echivalarea reușită a imaginii artistice care, după propria mărturisire a poetului, constituie izvorul de bază al poeziei, "voluptos joc de icoane" Se întrevede, de asemenea, picturalul eminescian, prin echivalarea atentă a epitetelor, apoi, în mare măsură se resimte șl acea însușire a lui Eminescu, cum sublinia C Noica, de subtil cunoscător al rostirii limbii românești, datori ti faptului că ucraineana,fiind e limbă melodică, caracter!sîndu-so printr-o subliniată al- - 590 - ternare & consoanelor cu vocalele §1 "neauportlnd" agloserări de consoane ori grupuri consonantice,-permite redarea "maicii limbii româneați" prin echivalarea dispunerii și frecvenței vasalelor accentuate, alternarea u n»r vocale închise cu vocale deschis?, succesiunea ori încrucișarea lor, redarea, prin urmare a sunetelor ea, ca» îs, a, 1 care, сил se exprima loan Slavici, "atingeau plăcut urechea lui Brcineacu" In general, nivelul іла-gistico-lăeatie, conținutistic, este echivalat în ued adecvat, în măsura în care ee constituie într-o evidentă armonie cu "cantilena'* specific eminesciană, asupra căreia traducătorii зе "a-pleaeă” cu toată atenția Cu unele excepții, frumusețea versului еміпевоіал, Iniei-tabila sa "curgere" și cantabilitate cu toata inflexiunile modulatorii ce recunosc îa cele deuă versiuni încă de la primele “a-corduri” Aceasta, pe de e parte, datorită unei echivalări fidele a varietății ritmurilor eminesciene,iar pe de altă parte, datorită strictei echivalări a sistemului rimelor utiliaate do peet,aai mult, datorită redării lor cît mai aproape de original sub aspect fizic, sonor, prin utiliEerea, în cazuri extreme, a unai largi game de aaonanțe Intr-e mare eăâ ’ ră, traducătorii au reușit să echivalase admirabila armenie dintre toate elementele constitutive ale poeziei, raai întîi, priatr-o reușită adecvare, din punct de vedere metric, a celor două feluri de versuri care alcătuiesc strofele< a/ versurile iambica 1 și 3 de 6 șase silabe, cu accente ușor variabile pe silabele a 2-a și a 4-a și ua ac-cest fix pe silaba a 6-a ceațiaind e rimă masculină* V 1 Kai as un sla- gur der Ji- va ba- j an- stăm tlR V 3 Să ■A ii- «ați să ЖѴ Ha be- re- zi hor sici* șl Ъ/ versurile 2 și 4, tet de șase silabe, evind, în fapt, 2 1/2 iambi, adică un anapest în locul celui de al doilea laa'a, eu rime femininet 591 Л • • - / -J v 2 In 11- alș-tea лъ- ril- Sob v ti - hii pe- ela- 11 v 4 La aar- «1- nea ri 1 Mo- ae ae- ho- TI- li Poetul Teren Mesenko, în afară de unele mobilități ale accentu- lui, reepootă Întocmai această structură metrică, la Mlastkivshl, în sehiab, apar șl versuri de 5 eilabe, ceea ee perturbă cantabilitatea versiunii sale» Observațiile noastre anterioare privind frecvența veoalelor accentuate, alternarea vocalelor deschise cu altele închise, tendința de evitare a grupurilor consonantice precum și corespondența dintre tranșele fenice ale originalului și ale traducerilor, tranșe monosilabice ori biailabice, sînt evident din prima strofă citată Tot aici se observă cum echivalarea strictă a eleaen- telor care țin de "cantilenă" nu pernițe traducătorilor să "re-t^arao" nivelul inagietiсо-ideatic cu teate realiile sale 0 retreducere, de data aceasta, din ucraineană în limba rcuână а primei strofe ar suna, aproximativ, astfel» "Nutresc acea dcrință/In liniștea tristă/Pe min’ să mă-ngroape/La marginea mării" Chiar șl din acest exemplu se vede că îa situații extrase, de regulă, sînt "sacrificata" detaliile nivelului ideatioe-isaglstic, printr-o "returnare" de așa manieră încît să se echivaleze, pa cît este posibil, atributele definitorii ale "cantilenei" textului eminescian farmecul inialtebi1 al elegiei, cum subliniind L Găldl'’, se datorează șl faptului că Bminascu, mai ales în perioada creației de maturitate, apelează și la alte modalități do sporire a expresivității și muzicalității versului, insistînd asupra a ceea ce a fost numit armenie interioară a poeziei Baza elegiei o constituie strofa de tipul AB1B, Bmlnoscu însă, printr-o serie de permutați! poetice în această structură a reușit să imprime textului o "unduire* care începe cu un ritm liniștit, debîndind apei un "crescendo", urmat de "punctarea* deznodămintulul și, în final, se revine la liniștea inițială, susțlnîndu-se în acest fel prin "acordurile" "unduirii" sensul poeziei ce exprimă adml- - 592 - rabll fundasentel» antiteză eminesciană Traducerea Iul Masen-к», versiunea Is deci, se află destul de aproape de "unduirea" originalului, eea a poetului MinetkivBkl, versiunea II, înregistrează destule inconsecvențe Baptul putea fi trecut cu vederea, regăsirea lui încă, în linii «ari, îa traducerile analizate trădează lăudabila intuire șl deosebita strădanie a traducătorilor de a echivala toate resorturile originalului, oferin-du-ne un instructiv exemplu de ceea ce ar trebui să fie e bună traducere poetică, mal alea din Bninescu Din acest punct de vedere, adoptînd sugestia lui Gâldi șl desveltîad-o ce nodali- tate de cenfțintare, constatăm că în primele două strofe există o perfectă concordanță între structura strofică a originalului Și structura celor două versiuni, Ultima dintre ele apelînd la asonanțet 0 •riginalul Versiunea I Versiunea II Strofa 1 A А A В « в S B(prin asonanțe) A А A В В В 2 А А A В В В В 1 В B(nu rimează) Л А A Schimbarea "registrului", din strofa а 3- -a, este marcată doar în versiunea II, versiunea I continua "monocord"i 3 В А В A В А A А А A В В Б In următoarele două strofe - о perfectă echivalență în versiunea I , în versiunea II - sensibile inadvertențe: 4 A А Strofă din asonanțe В A В А foarte îndepărtate В В 5 A А А В В B'l r asonanțe В В BJ А А А - 593 - Interesant ni ее pare faptul că în urcătoarele două atro-£«■ "tensitmea* interioară, "unduirea" tușultulul trăirilor, în versiunea II aete redată prinț, r—o “răsturnare" e et rus turti originalului, ieea ce, îa fond, nu anulează decît într-o nică taăeu- ră efectul poetict 6 В Ar fi A dar toatr versurile A в В au accentul pe pe- A в В nnltima silabă,con- В А A вtiuite prin aoonan-ț» 7 A Ав A В jh В j?riE asen uxț® Â У 2 Âi в S f ' A 3 ș!i îa ultimele două strofe versiunea I ee află foarte e ~ proape in original, cu deosebire că îa strofa finală întîlnis: din «un o "răsturnare" a structurii, ceea ee ar s emane cu un ”deea-cord1'r vorbind isujsical, dar și acesta, după cun se știe, poten- țeană, e adevurat, în felul s&u, seaniflcația finalului operei« 3 ± A A В В В Prin В В A 1 А В 3 в А A 4 т s В 4 в В 3 I VA А Sporlrea «®itabilitații, clarității ți profunaicili elegiei, сия erată același Găldi, susținerea admirabilă a "unduirii” cu toata inflexiunile oale, adău^ăa noi, 8® datoraesă fi el laiHă rJ 1 da către Вкіпегси dir textul definitiv a tuturor “asperităților" stilistice care ar ii afectat sxssonla și seninătatea vlaiunii poetice gi recurgerea la construcții sintactice slepli» reprezentînd fie versuri paralele cu verbe în fiecare dintre ele (notate fa schema noastră cu Jf), "8u voi яЬагіи bogat,/Яи-ed trebuie flamuri", fie representîad $s perioadă sintactică ce cuprinde două versuri, dintre care unul cu verb, celălalt fără verb (notate în schema do mai Jos prin X)i “Deasupra-®! teiul efînț/Să-fl gcuturș creanga", în traduceri se tinde spre echlva- - 594 - larea fidelă fi а ace» tui elatent al imulal iaterisaixj de d* ta aceasta, versiunea II •• află mai aproape de original; Originalul Versiunea II Versiunea I Strofa 1 V ▼ ¥ X X X V ▼ X X X w 2 V ▼ V V V X X X V V X 2 ▼ V ▼ V V X V ¥ X X X v 4 X V V ▼ V X ▼ V X X X ¥ 5 V X V X ▼ V ▼ X ¥ X V X 6 X X X X X X ¥ ¥ ¥ X X X 7 V X Ж X ¥ V T V X X ¥ T 8 z ¥ X X X ¥ ▼ ¥ X T X ¥ 9 у X ▼ X V X ¥ V V X X ¥ In ciuda unei mal fidele corespondente, de Cate aceasta, a versiunii II cu originalul eminescian aceasta este cai slab realizată la nivelul imaglfitico-ldeatic de unde s-ar putea deduce că traducătorul a acordat o aci mar» atonii* ia- - 595 - turil fornăie a structurii interioare Cum reiese din schemă, originalul începe cu versuri alternative VXVX, apoi prin mobilitatea dispunerii lor, pînă spre sfîrșitul strofei a 3-e se ajunge la punctul culminant al intensității trăirilor lăuntrice, după care, printr-o "stopare" a tumultului, urmează descreșterea intensității, revenirea la liniște* 1-nițlală care sugerează acceptarea ca atare a celor două fapte de neconciliat - «buciumul veșnic al mării și somnul etern al poetului, In traducere, această latură este redată, cum se poate constata din schemă, cu ușoare inconsecvențe, încheindu-se na prin acordul tranșant, definitiv delimitator între elementele antagonice, ci printr-o oarecare estompare, în final, a cunoscutei 1reconcilieri romantice, ce reprezintă o dominantă a creației eminesciene A In concluzie, traducerea lui Bmlneacu ridică o serie de mari dificultăți Traducerile analizate demonstrează însă că printr-o cuvenită atănție, grijă, pricepere și talent versiunile străine pot dobîndi valori apropiate de cele ale originalului Ucraineana, datorită cantabilității și plasticității sale,oferă mari posibilități în acest sene Acest lucru rămîne, în continuare, un deziderat al traducătorilor 3 0 T 8 1) Mih*il Eminescu Peezii, Derjlitvidav, Kiiv, 1952, 2) Mihail Eminescu Peezii, "Dnipre", Kiv, 1974 3) Ste^șl^a Gruia Eainescu v perekladi na ukraiaeeu movu,BSPLA, 4,Laszîo-Kuțluk,Deiacfaiteorati*ini pitaaala vzeșavib гиииле-ucrainschlh perekladiv, "Renane slavi ea" , XVI, 1983 5)L Gâldi, Stilul pcștlc al lui М,{3тіревси, Bd Academiei Republicii Populare Române, București, 19&4 C D P R I В 3 P»g- I Noi Prof uaiv dr Stefaa MUHTEANU, Timișoara, EMIKRSCD (Caciaatarli filelegiee) ^ 1 I EMINESCU» limba si POEZIE 17 'Z Ovidiu HIMIGEAN, Iași, Limita limbajului peetic 19 yj Cadruța GAVRIL, Iași, Cînt-gîad între poetic și metapeetie 26 Sanda CORDOS, Cluj, Ceacspția lui Eminescu deaora limbajul peetie 31 yj I BUZExU, Craleva, Tezte speculare emlneaeieg 39 Carmen ION, București, D-ale irealei Utopia șl logica retoricii etniaeseieaa 46 Mihaela CERNĂUȚI-GORODETCHI, Iași, Eminescu ■ poetica iaeellt&rii 51 I' SITICAS, Cluj, Da madel de instituire a ipostazelor fiațieaale ale "et^-lui îa textele lirice eminesciene cu tematică erotică 59 Laura PAVEL, Cluj, Mihai Eminescu, "Diatre sute de catarge" (analiză și text) 67 Miî Ckx Di iu Iu Cr An Pe Ci II CRITICA CRITICII Ion BUZERA, Craiova, Paradigme ale receptării critice eminesciene • 77 Aaca-Maria VACARID, Iași , Unele simboluri - exoresia a personalității eminesciene - în viziunea lui D Caracostea 83 Christian EOLOG, Cluj, Eminescu și mitologiile 89 Claudiu-Teoder ARIESAN, Timișoara, Noica la pcrți eminesciene 99 '■loara BOT, Cluj, O lectură inerțială n lui Eminescu 107 Liana POGORILCVSCHI, București, 0 diacronie a eriaessionismului poeziei române 114 Ana COVACIU, Cluj, Contribuția Rosei del Conte în contextul exegezei eminesciene 121 III EXEGEZE A BODIU, Timișoara, Despre ficțienalizarea biografiei eminesciene 135 Xliette KUSCALU, Timișoara, Ipostaze feio Ы;Кіс; аі guadamentul ei antrapolonic "la poezia lux tuiiuescu 141 Kpra iEBlvKAKU, Cluj, Actualiswrea стало i-spulul utiuu rJ ia bascul (povestea; ешідезсіад(І) 14 S sie ua aXlilAiCU, bucurești, frerafaelitiam sau însemna ala grației? 155 Mirean TICbDEAI , Cluj, bialectica jnsiagurarii ia poezia lui ine seu 104 Ciiristian BOLOG, Cluj, Cezarul și АЬ кзѵегиа 173 Dinu ьЪСА, București, Structura l uterioe з a peisajului eminesciaa Cîteva раг&сісте - 180 lulia ІЪдАліи, lași, stivui oglinzii Îm lirica lui Eminescu 189 luliaaa ІСА1І, iași, -io'-ivv l storului în poezia lui Aihai cm iac seu 197 ristina BBCULA, București, 'Jousiăerajii posibile privind iiabajul visului și poetica eaiinăsciană 2G3 Antenele 20GAC3AK, Cluj, J ira", fascinația visului și a corii 21b Betrică CaISÎCBIR, Craiava, Schița unui posibil реедпроезиі lui lușatia , 225 Oria tusa IxHAI, lucur ști, rircmtu ritic In pce-io "G, шала " 229 Huxandra ÎY Al» CISC!, Cluj, » g ragnen t ari ud 11 242 Carmen ICK, București, lositx 's scenarii etice 249 Iulian BOLDEA, Cluj, Cele :o - voci ale erosului eminescian 255 idiorațiu LABCU, Iași, "luceefuiui* sau deșira eros și ființă; ratlri ale ființei 261 A D 2LATCV, Timișoara, Jccrl crarostei заи virtualități draaa'-ice ța erotica eaiaeseiax ă 267 ^Ileana BGLGVRAGBA1IU, București, "jtca treci rîul Selenei 11 Opțiune și defecțiujje pe traseul erotic emesciui 275 Janina ,?LViRAS, Timișoara, Dublu și cunoaștere de sine în proza lui Bncinescu 283 Cristiaa-Georgeta ІЫИСА, Buaurești, lopoguri în proza eminesciană 293 Diam BOTESCT, București, Dramaturgia emiaeaciană 303 Ко'ЛІйа Jeița, București» Experimente gi diagnostice ia сѵ< лагеа procesului receptării, «317 Mirele CRISTESCU, București, Memorialul de călătorie al germanului Richard, Eurișch - un punct de plecare 333 IV STILISTICA SI POETICA 4" — -—— Sande CORDOȘ Cluj, Dialogul constitutiv al p-'ețiclj, еаЦаезсіепе 349 Andrei SODIU, Timișoara, Utopie $1 <ntii;teoia a vieții eețldlș te îa poezia lui, Emiseseu 358 Iriaa AN&1SE, Iași, Dreptul in Cîmpjile disec (Oximeroc și antiteză la Ealaescu) 3&5 Lucia CRACAUA, Iași, "Rrumosu-l ca nealții У sau rit-j^pre retoricu labirintică a negării ,373 siriana PAGARASAHU, Timișoara, Expresii ale ambiguității la Eminescu 38C lulia BLASARU, Iași, Metafora timpului la Eminescu 391 Iulian BOLOGA, Cluj, Mi tul iubirii - pasiune, is- șoapta M ibai Eroine seu 398 Bogdan GXARMATH, București, Ana ea Na c La gi Eco îr,opera lut 'Albei Rrilneaeu 405 Baiu HITICAS, Cluj, Situarea, apațietamporală а іэоsteagle? enunțiative flctiaualo ala "Au*-lui llria îa £лекіа "Renunțare" de M■ Eminescu 411 Letiția GURAN, București, Pamfletul apelai din r‘3crigoarea IIIя Actualitatea ficțiunii 418 Rexaaa BaROI”’AIHAIL, București, 0 fermă a poeticii ея іжеи-cieaet textela di-xnatice sareate corola 427 Rodica BRENT, Cluj, 0 interpretare aimiotică a cuvtateler scurte 433 Dan MOLDOVEAN!], Crai ova, Modele semiotice la "Calin8 (?Lle din poveste) 4:1 Dan PREDA, București, Discureul absenței (Nete deanve poezia "De cîte ori, iubito" de Dihai Brolne rcu 445 Dalida RA1NEA, București, Treptele devenirii, în D/i! - 1 vîrfuri” 450 Simen* MURDAR, Timiș»»!*, "Sonet" II Analiza stilistică 457 C L CUTITARU, Iași, "Se bate miezul nopții" 0 analiză 465 Simen* COSSTARTINOVICI, Timișoara, Anabaz* cromatică eminesciană 471 Cristin* NICULESCU, București, Imagini ala păaxntului șl apei în "Cezar*” și "Luceafărul11 488 ИГПГВЗСО ІЯ CQETEXT UBIVEgSAL Pompiliu CRACIUNESCU, Timișoara, Vînătoare* di* тіа șl anagrama di* Valea plîngerii 497 Luminița TABACARU, Iași,Satura catilinară și eaajuraț 1* lui Catilina (Cicero, Sallustius, Ы Eminescu) 5C7 Vasile SPIRIDON, București, Soarele negru; Emiaesc'- și Nerval 515 Dori ea LUCACI, Timișoara, Porvie de testament la Emln-seu și Villon 525 Ingeborg SZOLLOSI, Cluj, Criza existențială, criza poetică Soluție existențială Soluție poetică la Emxneaau 31 Й11Х» 535 Luana Elena SCHIDU, București, ăio tivul eemunicării - di- mensiune cosmica la Eminescu și Lermontov 545 Daniela PAVĂL, Iași, Idealul femlai* in poezia lui Sninescu și Secquer 553 Paul ALEXANDRU, București, "Dintre sute de catarge" de Sninesou și "Mării" de Pușkin Tipuri de vere în transpunerea valului 559 Miohael ASTNER, Iași,*' Dintre sute d» catarge” 1* versiuni germane 572 Ad* BITAK, Cluj, Eaineseu în limba portugheză 581 Otilia PASGLI, București, Din preblomatie* traducerilor eminesciene; armonia interioară 588